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Product description
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> Kl Control panel B Grill tray
B Turntable ring assembly [ Observation window
E] Glass tray Door assembly
A Air fry basket ) safety interlock system

Note:
* The glass turntable’s protrusions do not engage with the drive shaft to drive the turntable to rotate.
* Short pauses may occur during the first 1-2 rotations.

Grill Tray Air Fry Basket
Mode
Microwave NO
Grill YES
Air fry YES
Convection YES
C1
| (Microwave+convection) YES YES
Combi. 2
(Microwave+grill) YES YES
Note:

* Air Fry Basket: Do not use this in the solo microwave function. It should be placed on the glass tray when

used in a suitable function according to above table.
* Grill Tray: Do not use this in the solo microwave function. It should be placed on the glass tray when used in

a suitable function according to above table.
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Operation

Control panel and features operation instructions

Bl Grill

K1 Microwave + grill
E} Warm up tea, coffee
Y Microwave power
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

A stop/Cancel
Clock/Kitchen timer

E} Microwave + convection
B} Air fry

) Defrost
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1. Setting the clock

(1) Press ()" once and then “00:00” will display.
(2) Press the number keys to enter the time.

Example: To set the clock to 12:10, please press “1, 2,1, 0" in turn.
(3) Press “(< )" to confirm. The clock is set.

2. Setting the kitchen timer

(1) Press“(Z)" twice and then “0:00" will display.
(2) Press the number keys to set the desired time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "[>+3o" to confirm. The timer starts counting down.
START

3. Microwave cooking

10 power levels are available.

Power 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%
Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
(1) Press*” "once, “P100" will display.

(2) Press d repeatedly or press the number keys to set the power level.
The 10 power levels are available.

(3) Press "Eﬁ?" to confirm.
(4) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(5) Press "I>+3o" to start cooking.
START

4. Defrost by weight

X

(1) Press“y" once and then the screen will display “dEF1”.

(2) Press the number keys to set the weight of the food. The range of weight is 100~ 2000g.

(3) Press ”Eﬁg” to start defrosting.

5. Defrost by time
X%

(1) Press“@ " twice and then the screen will display “dEF2".
(2) Press the number keys to set the desired defrosting time.
The maximum time value is “99:99".

(3) Press "EZ§$" to start defrosting.
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6. Grill cooking

(1) Press“wvVv” once and then “G” will display.
(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "Egg" to start cooking.

Note:

The buzzer will sound to remind you to turn the food over during grilling. If no operation, the oven will

continue working.

7. Air fry cooking (with preheating & without preheating)

(1) Press tz_, once, and then “150°C” will display.

(2) Press ,E. repeatedly to set the temperature. The 10 options are available, including 150°C, 160°C, 170°C,

180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Press "Eﬁ?u to confirm the temperature.

(4) Press "E;sg” again to start preheating. When preheating is completed, the oven will beep twice. Open the
door and place the food in the oven. Then close the door. (If preheating is not needed, please skip this

step.)

(5) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(6) Press "Eﬂ‘r’" to start cooking.

Fillets

RECIPE NAME WEIGHT | TIME (MIN.) MODE MENU TIPS

Frozen French Fries 3009 21:00 Air Fry 240°C |1. Shake or flip over after 2/3 cooking time
to prevent the unevenness between top
and bottom surface.

2. The results of different sizes of French
fries are different, and 9mm*9mm size
French fries are used in this experiment.

Frozen Potato 4509 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to

Wedges prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Chicken 3509 24:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to

nuggets prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Fried Squid 250¢g 24:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to
prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Onion Ring 250¢g 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 2/3 cooking time to
prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Breaded 2509 15:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Prawns prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Frozen Fried Chicken 4009 21:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to

Cutlet prevent the unevenness between top and
bottom surface.

Grilled Fresh Fish 300g 14:00 Air Fry 240°C /
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RECIPE NAME WEIGHT | TIME (MIN.) MODE MENU TIPS
Frozen Buffalo 4209 18:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to
Chicken wings prevent the unevenness between top and
bottom surface.
Frozen Fried Chicken 5009 18:00 Air Fry 240°C |Shake or flip over after 1/2 cooking time to
Wings prevent the unevenness between top and

bottom surface.

Notes: Above setting for Air fry function is just recommendation, please follow the instruction on your package
of frozen foods.

8. Microwave+convection (Combination cooking)
(1) Press z once and then “C-1" will display.
(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "[>+30" to start cooking.
START

9. Microwave+grill (Combination cooking)
(1) Press “Z" once and then “C-2" will display.
(2) Press the number keys to set the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(3) Press "Eli?" to start cooking.

10. Multi-stage cooking

Notes:

(1) Two cooking stages can be set in multi-stage cooking.

(2) If you set the defrost function, it will work automatically in the first stage.

(3) The kitchen timer, auto menu, preheating and speedy cooking cannot be set as one of the multi-stage.

Example: Defrost food for 5 minutes and then grill food for 7 minutes.

(1) Press 906 twice and then the screen will display “dEF2".

(2) Press“5",“0", and “0" to set the desired defrosting time to 5 minutes.
(3) Press “wv v’ once and then “G” will display.

(4) Press“7","0", and “0" to set the cooking time to 7 minutes.

(5) Press "Eﬂ?u to start cooking.
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11. Speedy cooking

(1) Instandby mode, pressing the number keys 1 to 6 lets you quickly select a cooking time from 1 to 6 minutes.
Then you can press "/:30” to increase the cooking time. The maximum time value is “99:99".

(2) In standby mode, press [>23° to cook food at 100% power level for 30 seconds. Each press on the same key
can increase 30 seconds and the maximum time value is “99:99".

12. Warm up tea, coffee

(1) Press“4 7 once and then “1” will display.
(2) Press g repeatedly and then “1”, 2", or “3" will display in order.
(3) Press "Eﬂ?n to start cooking.

Beverage menu chart

Menu Weight Display Power
1cup 1
Warm up tea, coffee 2 cups 2 P100
3 cups 3

13. Lock function for children

You can use this function to disable the screen buttons and prevent your child from accidentally turning the
oven on.

To activate the lock:

In standby mode, press and hold ”c@:’ for three seconds. A beep sounds and the locked icon will display.

To deactivate the lock:

In the locked state, press and hold ”c@:’ for three seconds. A beep sounds.

14. Mute mode

To activate the mute mode:

In standby mode, press and hold “8” for three seconds. “OFF” will display. When you press the key, it does not
make a sound.

To deactivate the mute mode:
In mute mode, press and hold “8" for three seconds.The buzzer will sound and “On” will display.
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15. Eco function

To enter ECO mode:

In standby mode, press Q. once. The screen will turn off.

CANCEL

To cancel ECO mode:

10

In ECO mode, pressing any key, or opening and closing the door will cancel it.

16. Inquiring function

(1) If the clock has been set, the current time will display for three seconds by pressing @ in the cooking

state.

(2) Inthe microwave cooking state, press 4] to inquire about the power level. The grill, convection, and
combination cooking state, press the corresponding keys to inquire about the cooking temperature, or

cooking mode.

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption
and maximum time to reach applicable low
power mode.

Off mode 0.5W
Standby mode 0.8W
The maximum time needed

for the microwave oven

to automatically reach the 20 minutes

applicable low power mode or
condition.

Specification

Model: GATEBO 005.976.55
Rated Voltage: 230V~ 50Hz

Rated Input Power(Microwave): 1450 W

Rated Output Power(Microwave): [900 W

Grill: 1000 W

Convection: 2100 W

Oven Capacity: 26.67 L

Turntable Diameter: 288 mm

External Dimensions: 495.0x436.0x292.0 mm
Net Weight: 16.10 kg

Serial Number (start with SN, 22-digit code)

Serial NUMbEr:XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Article Number (8-digit code)

®
=

Picture for reference only
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Produktbeschreibung
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Kl Bedienfeld B Grillrost
B Drehtellerringbaugruppe [ Sichtfenster
E El Glasschale Klappenbaugruppe

A HeiRluftfritteusenkorb E} Sicherheitsriegelsystem

Hinweis:
* Die Vorspriinge der Glasdrehscheibe greifen nicht in die Antriebswelle ein, um die Drehscheibe

anzutreiben.
* Wahrend der ersten 1-2 Umdrehungen kann es zu kurzen Pausen kommen.

Grillrost Heilluftfritteusenkorb
Betriebsart m
Mikrowelle NEIN
Grill JA JA
HeilBluftfritteuse JA JA
Umluft JA JA
C-1
(Mikrowelle + JA JA
Kombi. Konvektion)
Cc-2
(Mikrowelle + Grill) A IA

Hinweis:

* Heil3luftfritteusenkorb: Nicht im Mikrowellenbetrieb verwenden. Bei Verwendung einer geeigneten
Funktion entsprechend der obigen Tabelle auf die Glasablage stellen.

* Grillrost: Nicht im Mikrowellenbetrieb verwenden. Bei Verwendung einer geeigneten Funktion entsprechend
der obigen Tabelle auf die Glasablage stellen.
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Bedienung

Anweisungen zum Bedienfeld und zur Funktionsbedienung

i< f<8

- @ o D

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Bl Grill

Bl Mikrowelle + Grill

EJ Aufwiarmen von Tee oder Kaffee
Y Mikrowellenleistung

B start/+30s

A Pausieren/Abbrechen
Uhr/Kiichenwecker

E} Mikrowelle + Konvektion
E) HeiRluftfrittieren

) Auftauen
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1. Einstellen der Uhrzeit

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste ,(Z )" (im Display wird Ihnen daraufhin ,00:00" angezeigt).
(2) Verwenden Sie dann die Zifferntasten, um die Uhrzeit einzugeben.
Beispiel: Moéchten Sie die Uhr auf 12:10 stellen, driicken Sie der Reihe nach die Tasten ,1%, 2%, ,1“ und ,0".

(3) Drucken Sie anschliel3end die Taste @ um die Einstellung zu bestatigen. Die Uhrzeiteinstellung ist
hiermit abgeschlossen.

2. Einstellen des Kiichenweckers

(1) Drucken Sie zweimal auf die Taste ,(Z )" (im Display wird Ihnen daraufhin ,0:00" angezeigt).

(2) Verwenden Sie dann die Zifferntasten, um die gewtinschte Zeit einzugeben. Der maximale Zeitwert betragt
,99:99".

(3) Drucken Sie anschlieend die Taste ,,D+3o", um die Einstellung zu bestatigen. Der Kiichenwecker leitet den
Beginn des Countdowns ein. T

3. Garen mit dem Mikrowellenherd

Ihnen stehen 10 Leistungsstufen zur Verfigung.

Leistung| 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180 W 90 W

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste A (im Display wird Ihnen daraufhin ,,P100" angezeigt).

(2) Driicken Sie dann wiederholt die Taste ,_~7" oder verwenden Sie die Zifferntasten, um die gewiinschte
Leistungsstufe einzustellen.

Es stehen Ihnen zehn Leistungsstufen zur Auswahl.

(3) Drucken Sie anschliel3end die Taste "Eﬁ?"' um die Einstellung zu bestatigen.
(4) Verwenden Sie anschlieRend die Zifferntasten, um die gewlnschte Garzeit einzustellen. Der maximale
Zeitwert betragt ,99:99".

(5) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste D

1
+30
START

, um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

4. Auftauen nach Gewicht
%

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste , 3 “ (im Display wird Ihnen daraufhin ,dEF1” angezeigt).
(2) Verwenden Sie dann die Zifferntasten, um das Gewicht des Gefrierguts einzustellen. Der Einstellbereich fur
das Gewicht betragt 100 - 2000 g.

(3) Drucken Sie anschliel3end die Taste "Eﬁ?ﬂ' um den Beginn des Auftauvorgangs einzuleiten.

5. Auftauen nach Zeit
X%

(1) Dracken Sie einmal auf die Taste , i “ (im Display wird Ihnen daraufhin ,,dEF2" angezeigt).
(2) Verwenden Sie dann die Zifferntasten, um die gewtinschte Dauer des Auftauvorgangs einzustellen.
Der maximale Zeitwert betragt,99:99".

(3) Dricken Sie anschlieRend die Taste D

1"
+30
START

, um den Beginn des Auftauvorgangs einzuleiten.
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6. Verwenden der Grill-Funktion

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste ,v v ¥” (im Display wird Ihnen daraufhin ,G" angezeigt).
(2) Verwenden Sie anschlieBend die Zifferntasten, um die gewlinschte Garzeit einzustellen.
Der maximale Zeitwert betragt,99:99".

(3) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste ,,Egg”, um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

Hinweis:
Ein Signalton erinnert Sie daran, das Gargut wahrend des Grillvorgangs zu wenden. Wenn keine Bedienung
erfolgt, setzt der Mikrowellenofen das Garen fort.

7. HeiBBluftfrittieren (mit Vorheizen und ohne Vorheizen)

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste ,E, (im Display wird Ihnen daraufhin ,,150°C" angezeigt).
(2) Drucken Sie wiederholt die Taste IE, , um die gewlinschte Temperatur einzustellen. Es stehen Ihnen

die folgenden zehn Optionen zur Verfugung: ,150°C*, ,160°C", ,170°C", ,180°C", ,190°C", ,200°C", ,210°C",
,220°C", ,230°C" und ,240°C".

(3) Driicken Sie die Taste ,,D+3o“ um lhre Auswahl zu bestatigen.

(4) Drucken Sie erneut die Taste, |> ", um den Vorheizvorgang zu starten. Ist der Vorheizvorgang
abgeschlossen, gibt der Mlkrowellenherd zwei Signalténe aus. Offnen Sie die Tir und geben Sie das Gargut
in den Mikrowellenherd hinein. SchlieBen Sie die Tur wieder. (Sollte ein Vorheizvorgang nicht erforderlich
sein, Uberspringen Sie bitte diesen Schritt.)

(5) Verwenden Sie anschlieRend die Zifferntasten, um die gewlinschte Garzeit einzustellen.
Der maximale Zeitwert betragt ,99:99".

(6) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste "Eﬁ?"' um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

GARGUT GEWICHT |ZEIT (MIN.)| BETRIEBSART MENUTIPPS
Gefrorene 300 g 21:00 HeiBluftfritteuse | 1. Schitteln Sie die Pommes frites nach 2/3
Pommes frites 240°C der Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die
Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

2. Die Ergebnisse sind je nach Gréf3e von
Pommes frites unterschiedlich. In diesem
Experiment werden Pommes frites der Grol3e
9 mm x 9 mm verwendet.

Gefrorene 450 g 15:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 2/3 der

Kartoffelspalten 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die
Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Gefrorene 350 g 24:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 2/3 der

Hahnchen- 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die

Nuggets Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Gefrorener 2509 24:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 2/3 der

Tintenfisch 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die

(gebraten) Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Gefrorene 2509 15:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 2/3 der

Zwiebelringe 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die

Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.
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Gefrorene 2509 15:00 Heil3luftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 1/2 der

Garnelen (paniert) 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die
Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Gefrorenes 400 g 21:00 Heil3luftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 1/2 der

Hldhnerschnitzel 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die

(gebraten) Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Frische Fischfilets 300 g 14:00 HeiBluftfritteuse /

(gegrillt) 240°C

Gefrorene Buffalo-| 420g 18:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 1/2 der

Hahnchenfligel 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die
Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Gefrorene 500 ¢ 18:00 HeiBluftfritteuse | Schutteln Sie die Pommes frites nach 1/2 der

Hahnchenfligel 240°C Garzeit oder drehen Sie sie um, damit die

(gebraten) Ober- und die Unterseite gleichmalig gegart
sind.

Hinweis: Die obige Einstellung fur die Heil3luftfrittierfunktion dient nur als Empfehlung, bitte befolgen Sie die
Anweisungen auf Ihrer Packung mit Tiefkuhlkost.

8. Mikrowelle + Konvektion (Kombiniertes Garen)

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste z (im Display wird Ihnen daraufhin ,C-1" angezeigt).
(2) Verwenden Sie anschlieBend die Zifferntasten, um die gewlinschte Garzeit einzustellen.
Der maximale Zeitwert betragt,99:99".

(3) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste D

1
+30
START

, um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

9. Mikrowelle + Grill (Kombiniertes Garen)

yYvy

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste ,=" (im Display wird Ihnen daraufhin ,C-2" angezeigt).
(2) Verwenden Sie anschlieRend die Zifferntasten, um die gewlnschte Garzeit einzustellen.
Der maximale Zeitwert betragt ,99:99".

(3) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste D

1
+30
START

, um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

10. Verwenden der mehrstufigen Garfunktion

Hinweise:
(1) Beim mehrstufigen Garen kénnen zwei Garstufen festgelegt werden.
(2) Wenn Sie die Auftaufunktion einstellen, wird diese in der ersten Stufe automatisch aktiviert.

(3) Der Kiichenwecker, das Automatik-Men(, der Vorheizvorgang und der Schnellgarvorgang kénnen fir das
mehrstufige Garen nicht herangezogen werden.

Beispiel: Lebensmittel funf Minuten lang auftauen und dann sieben Minuten grillen.

*

(1) Dracken Sie einmal auf die Taste , i “ (im Display wird Ihnen daraufhin ,,dEF2" angezeigt).

(2) Drucken Sie dann der Reihe nach die Tasten 5, ,0“ und ,0”, um die Dauer des Auftauvorgangs auf funf
Minuten einzustellen.

(3) Drucken Sie einmal auf die Taste ,¥v v ¥" (im Display wird Ilhnen daraufhin ,G" angezeigt).
(4) Drucken Sie anschlielend der Reihe nach die Tasten ,7%, ,0" und ,0”, um die Dauer des Garvorgangs auf
sieben Minuten einzustellen.

(5) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste "Eﬁ?"' um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.
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11. Verwenden der schnellen Garfunktion

(1) Im Standby-Modus kénnen Sie durch Drucken der Zifferntasten 1 bis 6 kurzerhand eine Garzeit von

1 -6 Minuten auswahlen. Mdchten Sie die Garzeit verlangern, drticken Sie die Taste "Eﬁi’"'
Der maximale Zeitwert betragt ,99:99".

(2) Drucken Sie im Standby-Modus die Taste ,,Eag“, um das Gargut 30 Sekunden lang mit einer Leistung von
100 % zu garen. Mdchten Sie die Garzeit verAréngern, drucken Sie einmal oder wiederholt auf dieselbe Taste
(der maximale Zeitwert betragt ,99:99").

12. Aufwarmen von Tee oder Kaffee

(1) Drucken Sie einmal auf die Taste g (im Display wird Ihnen daraufhin ,1" angezeigt).

(2) Drucken Sie wiederholt auf die Taste g (im Display wird Ihnen daraufhin der Reihe nach ,1", 2" oder
»3" angezeigt).

(3) Drucken Sie zu guter Letzt die Taste "Eﬁ?”' um den Beginn des Garvorgangs einzuleiten.

Tabelle fur die Zubereitung von Getranken

Menii Gewicht Display Leistung
) 1 Tasse 1
Aufwarmen von Tee oder 2 Tassen > P100
Kaffee
3 Tassen 3

13. Aktivieren/Deaktivieren der Kindersicherung

Mit dieser Funktion haben Sie die Mdglichkeit, die Bedientasten zu deaktivieren und zu verhindern, dass Ihr
Kind den Mikrowellenherd versehentlich einschaltet.

Aktivieren der Kindersicherung:

Halten Sie im Standby-Modus drei Sekunden lang die Taste ,,c@:’ gedrickt. Daraufhin ertént ein Signalton und
es wird lhnen das Symbol der Tastensperre angezeigt.

Deaktivieren der Kindersicherung:

Halten Sie im Standby-Modus drei Sekunden lang die Taste @

CANCEL

“ gedruckt. Es ertont ein Signalton.

14. Aktivieren/Deaktivieren der Stummschaltung

Aktivieren der Stummschaltung:

Halten Sie im Standby-Modus drei Sekunden lang die Taste , 8" gedrickt. Im Display wird Ihnen daraufhin ,OFF"
angezeigt. Wenn Sie nun eine Taste dricken, wird kein Ton mehr ausgegeben.

Deaktivieren der Stummschaltung:

Halten Sie im Standby-Modus drei Sekunden lang die Taste ,8" gedruckt. Daraufhin ertdnt ein Signalton und im
Display wird lhnen ,On" angezeigt.
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15. Aktivieren/Deaktivieren der Energiesparfunktion
Aktivieren der Energiesparfunktion:

Drucken Sie im Standby-Modus einmal auf die Taste ,,cg)ﬂ“. Das Display schaltet sich daraufhin aus.

Deaktivieren der Energiesparfunktion:

Mochten Sie die Energiesparfunktion deaktivieren, dricken Sie eine beliebige Taste oder 6ffnen bzw. schlieRen
Sie die Tur.

16. Verwenden der Abfragefunktion

(1) Ist die Uhr eingestellt und Sie driicken wahrend des Garbetriebs die Taste @ wird Ihnen drei Sekunden
lang die aktuelle Uhrzeit angezeigt.

(2) Drucken Sie wahrend des Garbetriebs die Taste A‘ wird Ihnen die aktuell eingestellte Leistungsstufe
angezeigt. Drucken Sie eine der beiden Tasten wahrend der Verwendung der Grill-, Umluft- oder
Kombinationsfunktion, wird Ihnen die aktuell eingestellte Gartemperatur bzw. die aktuell ausgewahlte
Betriebsart angezeigt.

Spezifikation

Modell: GATEBO 005.976.55
Nennspannung: 230V, 50 Hz
Nenneingangsleistung (Mikrowelle): 1450 W
Nennausgangsleistung (Mikrowelle): 900 W
Garraumkapazitat: 26,67 L
Durchmesser des Drehtellers: 288 mm
Auf3enabmessung: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Eigengewicht: 16,10 kg
Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand: |0,5W
Leistungsaufnahme im Standby-Betrieb: 0,8W

Maximale Zeit, nach der die Mikrowelle

automatisch in den entsprechenden 20 Minuten
Energiesparmodus oder -zustand wechselt:

Seriennummer (beginnt mit SN, 22-stelliger Code) | Seriennummer: xxxxxxxxxxxxxxxx@

Artikelnummer (8-stelliger Code)

Abbildung dient nur als Referenz
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Kl Bandeau de commande

B Plateau du gril

I Support du plateau tournant [ Fenétre d'observation

E El Plateau en verre

I Panier de friture 3 air

Groupe de portes

B} Dispositif de verrouillage
de sécurité de la porte

Remarque :

* Les protubérances du plateau tournant en verre ne s'engagent pas avec l'arbre d'entralnement pour

faire tourner le plateau.

* De courtes pauses peuvent se produire pendant les 1 a 2 premiéres rotations.

Plateau du gril

Panier de
friture a air

Mode
Micro-ondes NON
Gril Oul
Friture a air Oul
Convection oul
C-1
.| (Mikrowelle + Konvektion) oul oul
Combiné —
(Mikrowelle + Grill) oul oul
Remarque :

* Panier de friture a air : ne l'utilisez pas en mode micro-ondes seul. Il doit étre placé sur le plateau de verre
s'il est utilisé dans le cadre d'une fonction adaptée, conformément au tableau ci-dessus.

* Plateau du gril : ne l'utilisez pas en mode micro-ondes seul. Il doit &tre placé sur le plateau de verre s'il est
utilisé dans le cadre d'une fonction adaptée, conformément au tableau ci-dessus.
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Fonctionnement

Bandeau de commande et instructions d'utilisation des fonctions
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Gril

Bl Mikrowelle + Grill

E} Réchauffer du thé, du café
I Puissance des micro-ondes

B Démarrer/+30 s

A stop/Annuler
Horloge/Minuterie de cuisine
E} Mikrowelle + Konvektion

E) HeiRluftfrittieren

) Décongélation
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1. Réglage de I'horloge

(1) Appuyez une fois sur « @ ». Lafficheur indique « 00:00 ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler I'heure.

Exemple : pour régler I'heure a 12 h 10, appuyez tour a tour sur «1, 2,1, 0 ».
(3) Appuyez sur « @ » pour confirmer. Vous avez réglé I'heure.

2. Réglage de la minuterie de cuisine

(1) Appuyez deux fois sur « @ ». Lafficheur indique « 0:00 ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps désiré. La valeur maximale est « 99:99 ».

(3) Appuyez sur « Diso » pour confirmer. Le compte a rebours commence.
START

3. Cuisson au micro-ondes

10 niveaux de cuisson sont disponibles.

Puissance 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Ecran P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATTS 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450 W | 360W | 270 W | 180 W 90 W

(1) Appuyez une fois sur « 4] ». Lafficheur indique « P100 ».

(2) Appuyez plusieurs fois sur « 4] » OU appuyez sur les touches numériques pour régler le niveau de
cuisson.

10 niveaux de cuisson sont disponibles.

(3) Appuyez sur « Eﬁ? » pour confirmer.
(4) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de cuisson. La valeur maximale est « 99:99 ».

(5) Appuyez sur « Diao » pour commencer la cuisson.
START

4. Décongélation en fonction du poids

(1) Appuyez une fois sur « 906 ». Lafficheur indique « dEF1 ».

(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le poids de I'aliment. Le poids est compris entre 100 g et
2000 g.

(3) Appuyez sur « Eﬁ? » pour commencer la décongélation.

5. Décongélation en fonction du temps

(1) Appuyez deux fois sur « 906 ». Lafficheur indique « dEF2 ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de décongélation désiré.
La valeur maximale est « 99:99 ».

(3) Appuyez sur « Eﬁ? » pour commencer la décongélation.
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6. Cuisson au gril

(1) Appuyez une fois sur « ¥ ¥ ¥ ». L'afficheur indique « G ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de cuisson. La valeur maximale est « 99:99 ».

(3) Appuyez sur « Eﬁ? » pour commencer la cuisson.

Remarque:

l'avertisseur émettra un son pour vous rappeler de retourner I'aliment pendant la cuisson au gril.
Sans intervention, le four continue de fonctionner.

7. Cuisson a l'air libre (avec préchauffage et sans préchauffage)

(1) Appuyez une fois sur « ,E, ». Lafficheur indique « 150 °C ».

(2) Appuyez plusieurs fois sur «

(3) Appuyez sur « Eﬁ? » pour confirmer la température.

tz, » pour régler la température. 10 options sont disponibles, y compris 150 °C,
160 °C, 170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(4) Appuyez a nouveau sur « Duso » pour commencer le préchauffage. Une fois le préchauffage terminé,
START

le four émet deux bips. Ouvrez la porte du four et placez I'aliment au four. Fermez ensuite la porte.
(Si le préchauffage n'est pas nécessaire, ignorez cette étape.)

(5) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de cuisson. La valeur maximale est « 99:99 ».

(6) Appuyez sur « Doao » pour commencer la cuisson.
START

NOM DE LA POIDS DUREE MODE CONSEILS DE MENU
RECETTE (MIN)

Pommes de terre | 300 g 21:00 Friture a air |1. Remuez ou retournez apres les 2/3 du temps de

frites surgelées 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la
partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.
2. Les résultats pour différentes tailles de frites
sont différents. Nous avons utilisé ici des frites de
9 x 9 mm dans cet exemple.

Quartiers de 450 g 15:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 2/3 du temps de

pommes de terre 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

surgelées partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Croquettes de 350¢g 24:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 2/3 du temps de

poulet surgelées 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la
partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Calmar frit 2504¢ 24:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 2/3 du temps de

surgelé 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la
partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Rondelles 2504¢ 15:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 2/3 du temps de

d'oignons 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

surgelés partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Crevettes panées | 250g 15:00 Friture a air | Remuez ou retournez apres les 1/2 du temps de

surgelées 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.
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Escalope de 400 g 21:00 Friture a air |Remuez ou retournez aprés les 1/2 du temps de

poulet frite 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

surgelée partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Filets de poisson | 300g 14:00 Friture a air /

frais grillés 240 °C

Ailes de poulet 420¢g 18:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 1/2 du temps de

alamode de 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

Buffalo surgelées partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Ailes de poulet 500 ¢ 18:00 Friture a air |Remuez ou retournez apres les 1/2 du temps de

frites surgelées 240 °C cuisson pour éviter que la partie supérieure et la

partie inférieure de I'aliment ne soient a des degrés
de cuisson différents.

Hinweis: Die obige Einstellung fur die HeilRluftfrittierfunktion dient nur als Empfehlung, bitte befolgen Sie die
Anweisungen auf Ihrer Packung mit Tiefkuhlkost.

8. Mikrowelle + Konvektion (Kombiniertes Garen)
(1) Appuyez une fois sur « z ». Lafficheur indique « C-1 ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de cuisson. La valeur maximale est « 99:99 ».

(3) Appuyez sur « Diso » pour commencer la cuisson.
START

9. Mikrowelle + Grill (Kombiniertes Garen)

(1) Appuyez une fois sur « == ». Lafficheur indique « C-2 ».
(2) Appuyez sur les touches numériques pour régler le temps de cuisson. La valeur maximale est « 99:99 ».

(3) Appuyez sur « Dizo » pour commencer la cuisson.
START

10. Cuisson a plusieurs étapes

Remarques:
(1) Il est possible de régler deux niveaux de cuisson pour la cuisson en plusieurs étapes.
(2) Sivous réglez la fonction de décongélation, elle s'effectuera automatiquement a la premiére étape.

(3) La minuterie de cuisine, le menu automatique, le préchauffage et la cuisson rapide ne sont pas disponibles
en mode cuisson a plusieurs étapes.

Exemple : décongélation pendant 5 minutes, puis gril pendant 7 minutes.

(1) Appuyez deux fois sur « % ». Lafficheur indique « dEF2 ».

(2) Appuyez sur «5», « 0 » et « 0 » pour régler le temps de décongélation désiré a 5 minutes.
(3) Appuyez une fois sur « ¥ ¥ ¥ ». L'afficheur indique « G ».

(4) Appuyez sur « 7 », « 0 » et « 0 » pour régler le temps de cuisson sur 7 minutes.

(5) Appuyez sur « Diso » pour commencer la cuisson.
START
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11. Cuisson rapide

(1) A partir du mode veille, appuyez sur les touches numériques 1 a 6 pour choisir rapidement un temps
de cuisson de 1 a 6 minutes. Appuyez ensuite sur « Eﬁ? » pour augmenter le temps de cuisson.
La valeur maximale est « 99:99 ».

(2) A partir du mode veille, appuyez sur « Eﬂ? » pour cuire un aliment a un niveau de 100 % pendant
30 secondes. Chaque appui sur cette touche permet daugmenter de 30 secondes le temps de cuisson.
La valeur maximale est de « 99:99 ».

12. Réchauffer du thé, du café

(1) Appuyez une fois sur « g: ». Lafficheur indique « 1 ».
(2) Appuyez plusieurs fois sur « U ». Lafficheur indiquera « 1», « 2 » ou « 3 » dans l'ordre.

—
—

(3) Appuyez sur « Duzo » pour commencer la cuisson.
START

Tableau du menu des boissons

Menu Poids Ecran Puissance
1 tasse 1
Réchauffer du thé, du café 2 tasses 2 P100
3 tasses 3

13. Verrouillage de sécurité enfant

Utilisez cette fonction pour désactiver les touches de I'écran et empécher votre enfant d'allumer
accidentellement le four.

Pour activer le verrouillage :

a partir du mode veille, appuyez et maintenez la touche « C@L » enfoncée pendant trois secondes.
Un bip est émis et I'icbne de verrouillage apparait sur 'afficheur.

Pour désactiver le verrouillage :

a partir du mode verrouillé, appuyez et maintenez la touche « c@L » enfoncée pendant trois secondes.
Un bip est émis.

14. Mode silencieux

Pour activer le mode silencieux :

a partir du mode veille, appuyez et maintenez la touche « 8 » enfoncée pendant trois secondes.
L'afficheur indique « OFF ». Si vous appuyez sur une touche, aucun son n'est émis.

Pour désactiver le mode silencieux :

a partir du mode silencieux, appuyez et maintenez la touche « 8 » enfoncée pendant trois secondes.
L'avertisseur émet un son et l'afficheur indique « On ».
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15. Fonction ECO

Pour passer en mode ECO :

a partir du mode veille, appuyez une fois sur « Y ». Lafficheur s'éteint.
CANCEL

Pour annuler le mode ECO :
a partir du mode ECO, appuyez sur n'importe quelle touche ou ouvrez et fermez la porte pour le désactiver.

16. Fonctions d’interrogation

(1) Sivous avez réglé I'horloge, I'heure actuelle s'affiche pendant trois secondes lorsque vous appuyez sur la
touche « (3) » en mode cuisson.

(2) En mode cuisson au micro-ondes, appuyez sur « 4] » pour connaitre le niveau de cuisson. En mode gril,
convection et cuisson combinée, appuyez sur les touches correspondantes pour connaitre la température
de cuisson ou le mode de cuisson.

Spécification

Modele : GATEBO 005.976.55
Tension nominale : 230V 50 Hz
Puissance d'entrée nominale (micro-ondes) : 1450 W

Puissance de sortie nominale (micro-ondes) : 900 W

Capacité du four : 26,67 litres
Diametre du plateau tournant : 288 mm
Dimensions externes : 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Poids net : 16,10 kg
Consommation en mode éteint : 05w
Consommation en mode veille : 0,8W

Temps maximal nécessaire pour que le four a micro-ondes

atteigne automatiquement le mode ou la condition de faible |20 minutes
consommation applicable :

Numeéro de série (commence par SN, code a 22 chiffres) [Numéro de série : xxxxxxxxxxxxxxxM

Numéro d'article (code a 8 chiffres)

Illustration a titre de référence uniquement
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A Supporto per cottura alla griglia

A Anello di supporto del piatto girevole [ Finestra di ispezione

E E} Vassoio di vetro

A Cestello per frittura ad aria B} sistema di blocco di sicurezza

Sportello

Nota:

* Le sporgenze del piatto girevole in vetro non si innestano nell'albero motore per azionare la rotazione

del piatto.

* Durante le prime 1-2 rotazioni potrebbero verificarsi brevi pause.

Supporto per
cottura alla griglia

Cestello per
frittura ad aria

Modalita m
Microonde NO
Griglia S| Si
Frittura ad aria Si S|
Forno a convezione Si S|
i o i Si i
Cottura (Microonde + convezione)
combinata c2 A ]
(Microonde + griglia) Sl S
Nota:

* Cestello per frittura ad aria: Non utilizzare con la funzione solo microonde. Quando viene utilizzato con la
funzione adeguata, deve essere collocato sul vassoio di vetro, come indicato nella tabella precedente.

* Supporto per cottura alla griglia: Non utilizzare con la funzione solo microonde. Quando viene utilizzato con
la funzione adeguata, deve essere collocato sul vassoio di vetro, come indicato nella tabella precedente.
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Funzionamento

Istruzioni per l'uso del pannello di controllo e delle diverse funzioni
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Griglia

A Microonde + griglia

E} Riscaldamento té e caffé
P} Potenza microonde

B Awio/+30 sec.

A stop/Annulla
Orologio/Timer da cucina
E} Microonde + convezione
E) Frittura ad aria

) Sbrinamento
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1. Impostazione dell'orologio

(1) Premere una volta @ per visualizzare "00:00".
(2) Premere i tasti numerici per inserire l'ora.

Esempio: Per impostare I'orologio alle 12:10, premere nell'ordine "1, 2, 1, 0".
(3) Premere @ per confermare. L'orologio € impostato correttamente.

2. Impostazione del timer da cucina

(1) Premere due volte @ per visualizzare "00:00".

(2) Premere i tasti numerici per impostare il tempo desiderato. |l valore massimo che pud essere impostato e
"99:99".

(3) Premere "D+3o" per confermare. Il timer inizia il conto alla rovescia.
START

3. Cottura a microonde

Sono disponibili 10 livelli di potenza.

Potenza| 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Premere una volta 4] per visualizzare "P100".

(2) Premere ripetutamente 4] o premere i tasti numerici per impostare il livello di potenza.
Sono disponibili 10 livelli di potenza.

(3) Premere "Eﬁ?" per confermare.

(4) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di cottura. |l valore massimo che puod essere impostato e
"99:99"

(5) Premere "Eﬂ?" per avviare la cottura.

4. Decongelamento in base al peso
*

(1) Premere una volta "" e sullo schermo verra visualizzato "dEF1".

(2) Premere i tasti numerici per impostare il peso degli alimenti. L'intervallo di peso consentito € compreso tra
100 e 2000 g.

(3) Premere "[ZZi?" per avviare lo sbrinamento.

5. Decongelamento in base al tempo
*

(1) Premere due volte " " e sullo schermo verra visualizzato "dEF2".
(2) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di sbrinamento desiderato.
Il valore massimo che pu0 essere impostato & "99:99".

(3) Premere "Eﬂ?u per avviare lo sbrinamento.
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6. Cottura alla griglia

(1) Premere una volta "v v ¥" per visualizzare "G".
(2) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di cottura. Il valore massimo che pud essere impostato &

"99:99".

(3) Premere "Eﬂg" per avviare la cottura.

Nota:

30

Il segnale acustico suona per ricordare di girare gli alimenti durante la cottura alla griglia. Il forno continuera a
funzionare normalmente se non viene eseguita alcuna operazione.

7. Frittura ad aria (con preriscaldamento e senza preriscaldamento)

(1) Premere una volta ,E, per visualizzare "150 °C".

(2) Premere ripetutamente ;?,, per impostare la temperatura. Sono disponibili 10 opzioni, tra cui 150 °C,
160 °C, 170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Premere "D+3o" per confermare la temperatura.
START

(4) Premere nuovamente "Eﬁ?" per avviare il preriscaldamento. Al termine del preriscaldamento, il forno

emette un doppio segnale acustico. Aprire lo sportello e inserire il cibo nel forno. Richiudere lo sportello.
(Se il preriscaldamento non € necessario, saltare questo passaggio.)

(5) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di cottura. Il valore massimo che pud essere impostato &

"99:99".

(6) Premere "Eﬂg" per avviare la cottura.

NOME RICETTA PESO |TEMPO (MIN)| MODALITA CONSIGLI PER LA PREPARAZIONE
Patatine fritte 300 g 21:00 Frittura ad |1. Agitare o capovolgere dopo 2/3 del tempo di
surgelate aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme

sul lato superiore e inferiore.
2. I risultati di cottura delle patatine fritte
sono diversi a seconda delle varie dimensioni
e in questo esperimento sono state utilizzate
patatine fritte di dimensioni 9 mm x 9 mm.
Spicchi di patate 4509 15:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 2/3 del tempo di
surgelate aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.
Bocconcinidi pollo| 3509 24:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 2/3 del tempo di
surgelati aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.
Calamari fritti 250¢ 24:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 2/3 del tempo di
surgelati aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.
Anelli di cipolla 250¢g 15:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 2/3 del tempo di
surgelati aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.
Gamberi impanati 250¢g 15:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 1/2 del tempo di
surgelati aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.
Cotoletta di pollo 400 g 21:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 1/2 del tempo di
fritta surgelata aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme

sul lato superiore e inferiore.
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Filetti di pesce 3009 14:00 Frittura ad /

fresco alla griglia aria 240 °C

Ali di pollo 420 g 18:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 1/2 del tempo di

surgelate alla aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme

Buffalo sul lato superiore e inferiore.

Alette di pollo 500 g 18:00 Frittura ad |Agitare o capovolgere dopo 1/2 del tempo di

fritte surgelate aria 240 °C |cottura, per evitare una cottura non uniforme
sul lato superiore e inferiore.

Note: L'impostazione della funzione frittura ad aria sopra riportata € solo una raccomandazione; seguire
sempre le istruzioni riportate sulla confezione degli alimenti surgelati.

8. Microonde + convezione (cottura combinata)

(1) Premere una volta z per visualizzare "C-1".
(2) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di cottura. |l valore massimo che puod essere impostato e
"99:99".

(3) Premere "Eﬁg" per avviare la cottura.

9. Microonde + griglia (cottura combinata)

n

(1) Premere una volta "= per visualizzare "C-2".
(2) Premere i tasti numerici per impostare il tempo di cottura. Il valore massimo che pud essere impostato &
"99:99".

(3) Premere "Eﬁ?" per avviare la cottura.

10. Cottura multifase

Note:
(1) Nella modalita di cottura multifase & possibile impostare due fasi di cottura.
(2) Se siimposta la funzione di sbrinamento, questa funzionera automaticamente nella prima fase.

(3) Il timer da cucina, il menu automatico, il preriscaldamento e la cottura rapida non possono essere impostati
per la cottura multifase.

Esempio: Scongelare gli alimenti per 5 minuti, poi grigliarli per 7 minuti.

*

(1) Premere due volte """ e sullo schermo verra visualizzato "dEF2".

(2) Premere "5", "0" e "0" per impostare il tempo di sbrinamento desiderato su 5 minuti.
(3) Premere una volta "v v ¥" per visualizzare "G".

(4) Premere "7","0" e "0" per impostare il tempo di cottura su 7 minuti.

(5) Premere "Eﬁ?" per avviare la cottura.
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11. Cottura rapida

(1) In modalita stand-by, premendo i tasti numerici da 1 a 6 & possibile selezionare rapidamente un tempo di
cottura da 1 a 6 minuti. Premere "Eﬁg" per aumentare il tempo di cottura. Il valore massimo che puo essere
impostato & "99:99".

(2) In modalita stand-by, premere Diso" per cuocere gli alimenti al 100% della potenza per 30 secondi.

START

Ogni volta che si preme questo tasto, il tempo di cottura aumenta di 30 secondi. Il valore massimo che puo
essere impostato € "99:99".

12. Riscaldamento te e caffe
(1) Premere una volta g per visualizzare "1".

(2) Premere ripetutamente A per visualizzare nell'ordine "1", "2" 0 "3".

D=

(3) Premere "[>+3o" per avviare la cottura.
START

Tabella di preparazione delle bevande

Menu Peso Display Potenza
1tazza 1
Riscaldamento te e caffe 2 tazze 2 P100
3 tazze 3

13. Funzione di blocco per bambini

Con questa funzione & possibile disattivare i pulsanti del display ed evitare che i bambini accendano
accidentalmente il forno.

Per attivare il blocco:

In modalita stand-by, tenere premuto "CSYQL" per tre secondi. Viene emesso un segnale acustico e viene
visualizzata I'icona di blocco.

Per disattivare il blocco:

In stato di blocco, tenere premuto " Q. per tre secondi. Viene emesso un segnale acustico.

CANCEL

14. Modalita silenzioso

Per attivare la modalita silenzioso:

In modalita stand-by, tenere premuto "8" per tre secondi. Viene visualizzato "OFF". Premendo il tasto non viene
messo alcun suono.

Per disattivare la modalita silenzioso:

In modalita silenzioso, tenere premuto "8" per tre secondi. Viene emesso un segnale acustico e viene
visualizzato "On".
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15. Funzione Eco
Per impostare la modalita ECO:

In modalita stand-by, premere una volta " ~~". Il display si spegnera.
Per annullare la modalita ECO:
In modalita ECO, premere un tasto qualsiasi o aprire e chiudere lo sportello per annullare I'impostazione.

16. Funzione di visualizzazione delle informazioni

(1) Se l'orologio e stato impostato correttamente, I'ora corrente viene visualizzata per tre secondi premendo
"@)" nello stato di cottura.

(2) Nello stato di cottura a microonde, premere 4] per conoscere il livello di potenza. Per la cottura alla
griglia, a convezione e combinata, premere i tasti corrispondenti per conoscere la temperatura di cottura o
la modalita di cottura.

Specifiche

Modello: GATEBO 005.976.55
Tensione: 230 V50 Hz

Potenza nominale di ingresso (microonde): 1450 W

Potenza nominale in uscita (microonde): 900 W

Capacita del Forno: 26,67 litri

Diametro del piatto girevole: 288 mm

Dimensioni Esterne: 495,0%436,0%292,0 mm
Peso Netto: 16,10 kg

Consumo da spento: 05w

Consumo in modalita standby: 0,8W

Il tempo massimo necessario affinché il forno a

microonde raggiunga automaticamente la modalita o |20 minuti

la condizione di basso consumo applicabile:

Numero di serie (codice di 22 cifre che inizia con SN) | Numero di serie: xxxxxxxxxxxxxxxx)(xﬁ)ﬂ

Codice prodotto (codice di 8 cifre)

s =y

Figura a solo scopo di riferimento
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Beskrivelse af produktet
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Kl Kontrolpanel B Grillbakke
A Rullestatte til drejetallerken [ Ovnvindue

E E] Glastallerken Dor

Y Stegekurv til tilberedning  [BY Sikkerhedsl&sesystem
med varm luft

Bemeerk:

* Glaspladeholderens fremspring griber ikke ind i drivakslen for at dreje pladeholderen.
* Der kan forekomme korte pauser under de fgrste 1-2 omdrejninger.

Grillbakke Stegekurv til tilberedning
med varm luft
Tilstand m
Mikroovn NEJ
Grill JA JA
Tilberedning med varm luft JA JA
Konvektion JA JA
C1
_ | (Mikrobglge + konvektion) A A
Kombi. 2
(Mikrobglge + grill) A A
Bemeerk:

* Stegekurv til tilberedning med varm Iuft: Brug ikke denne i programmet med kun mikrobglge.
Den skal placeres pa glastallerkenen, nar den bruges i et egnet program i henhold til tabellen ovenfor.
* Grillbakke: Brug ikke denne i programmet med kun mikrobelge. Den skal placeres pa glastallerkenen,
nar den bruges i et egnet program i henhold til tabellen ovenfor.


AS
矩形
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Betjening

Betjeningsvejledning til kontrolpanel og funktioner

é; aoe vvv __n

r g z—1 n
X_B

@ A—1 R

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0
— O g —

CANCEL

MICROWAVE + AIRFRYER

Bl Grill

1 Mikrobglge + grill

E} Opvarmning af te, kaffe
1 Mikrobglgeeffekt

B start/+30 sek.

A stop/annullér
Ur/kekkentimer

E} Mikrobglge + konvektion
E) Tilberedning med varm luft

Y Optening

35
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1. Indstilling af ur
(1) Tryk p& "@)". "00:00" vises.
(2) Tryk pa taltasterne for at indtaste klokkeslaettet.
Eksempel: Tryk pa "1, 2, 1, 0" efter hinanden for at indstille klokkeslaettet til 12:10.
(3) Bekraeft med et tryk pa "(d)". Uret er indstillet.
2. Indstilling af kekkentimer
(1) Tryk to gange pa @ "0:00" vises.
(2) Tryk pa taltasterne for at indstille den gnskede tid. Den maksimale vaerdi for tiden er "99:99".
(3) Bekraeft med et tryk pa "Eﬂ?"' Timeren starter nedtzllingen.
3. Tilberedning med mikrobelger
Der er 10 effekttrin.
Effekt 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270 W | 180W 90 W

(1) Tryk pa A "P100" vises.
(2) Tryk gentagne gange pa 4] eller tryk pa taltasterne for at indstille effekttrinnet.
Der er 10 effekttrin.

(3) Bekraeft med et tryk pa "D+3o".

START

(4) Tryk pa taltasterne for at indstille tilberedningstiden. Den maksimale vaerdi for tiden er "99:99".

(5) Tryk pa "[Zﬁ?" for at starte tilberedningen.

4. Optoning efter vaegt

(1) Tryk pa "&". "dEF1" vises.

(2) Tryk pa taltasterne for at indstille veegten af maden. Vaegtintervallet er 100-2.000 g.
(3) Tryk pa "Eﬁ%’" for at starte opteningen.

5. Optening efter tid

(1) Tryk to gange pa 9§ "dEF2" vises.

(2) Tryk pa taltasterne for at indstille den gnskede opteningstid.
Den maksimale veerdi for tiden er "99:99".

(3) Tryk pa "E;gg" for at starte optgningen.
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6. Tilberedning med grill

(1) Tryk pa"vwv" "G"vises.
(2) Tryk pa taltasterne for at indstille tilberedningstiden. Den maksimale veerdi for tiden er "99:99".

(3) Tryk pa "E;gg" for at starte tilberedningen.

Bemeaerk:

37

Brummeren lyder for at minde dig om at vende maden under grilningen. Hvis du ikke foretager dig noget,

fortsaetter ovnen.

7. Tilberedning med varm luft (med og uden forvarmning)

(1) Tryk p&"Z,". "150 °C" vises.

(2) Tryk gentagne gange pa u?:r for at indstille temperaturen. Der er 10 valgmuligheder, herunder 150 °C,
160 °C, 170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C og 240 °C.

(3) Bekraeft temperaturen med et tryk pa D,

n
+30"",
START

2 n

(4) Tryk igen pa

Eﬁ?" for at starte forvarmningen. Nar forvarmningen er udfert, bipper ovnen to gange. Abn

lagen, og leeg maden i ovnen. Luk derefter lagen. (Spring trinnet over, hvis der ikke kraeves forvarmning).
(5) Tryk pa taltasterne for at indstille tilberedningstiden. Den maksimale vaerdi for tiden er "99:99".

(6) Tryk pa "Eﬁ?" for at starte tilberedningen.

fiskefileter

OPSKRIFT VAGT TID (MIN.) TILSTAND TIPS TIL MENU

Frosne pommes 300 g 21:00 Varm luft 240 °C | 1. Ryst eller vend, nar 2/3 af

frites tilberedningstiden er gaet, for at undga
forskelle mellem over- og undersiden.

2. Resultatet varierer efter stgrrelsen af
pommes fritene. Der er anvendt pommes
frites med en sterrelse pa 9x9 mm i
opskriften.

Frosne 450 g 15:00 Varm luft 240 °C | Ryst eller vend, nar 2/3 af tilberedningstiden

kartoffelbade er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frosne 3504¢g 24:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 2/3 af tilberedningstiden

kyllingenuggets er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frossen stegt 2504¢ 24:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 2/3 af tilberedningstiden

blaeksprutte er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frosne lggringe 2504¢ 15:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 2/3 af tilberedningstiden
er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frosne panerede 2504¢ 15:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 1/2 af tilberedningstiden

rejer er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frosne stegte 400 g 21:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 1/2 af tilberedningstiden

kyllingekoteletter er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Grillede friske 300 g 14:00 Varm luft 240 °C /
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Frosne buffalo- 420g 18:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 1/2 af tilberedningstiden

kyllingevinger er gaet, for at undga forskelle mellem over-
og undersiden.

Frosne stegte 500 ¢ 18:00 Varm luft 240 °C |Ryst eller vend, nar 1/2 af tilberedningstiden

kyllingevinger er gaet, for at undga forskelle mellem over-

og undersiden.

Bemaerk: Indstillingen ovenfor for funktionen til tilberedning med varm luft er kun en anbefaling. Falg
anvisningerne pa pakken med den frosne mad.

8. Mikroboalge + konvektion (kombinationstilberedning)

(1) Tryk pa z "C-1" vises.
(2) Tryk pa taltasterne for at indstille tilberedningstiden. Den maksimale vaerdi for tiden er "99:99".

(3) Tryk pa "Eﬁ?" for at starte tilberedningen.

9. Mikroboalge + grill (kombinationstilberedning)

yYvvy

(1) Tryk pa"="."C-2" vises.
(2) Tryk pa taltasterne for at indstille tilberedningstiden. Den maksimale veerdi for tiden er "99:99".

(3) Tryk pa "E,ﬁ?" for at starte tilberedningen.

10. Tilberedning i flere trin

Bemaerkninger:
(1) Der kan indstilles to tilberedningstrin ved tilberedning i flere trin.
(2) Hvis du indstiller optgningsprogrammet, fungerer det automatisk i farste trin.

(3) Kegkkentimeren, den automatiske menu, forvarmning og hurtig tilberedning kan ikke indstilles som et trin
ved tilberedning i flere trin.

Eksempel: Opte maden i fem minutter, og grill den derefter i syv minutter.

(1) Tryk to gange pa 95 "dEF2" vises.

(2) Tryk pa"5","0" og "0" for at indstille den gnskede opteningstid til fem minutter.
(3) Tryk pa "vwv" "G" vises.

(4) Tryk pa"7","0" og "0" for at indstille tilberedningstiden til syv minutter.

(5) Tryk pa "[s>72§?" for at starte tilberedningen.
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11. Hurtig tilberedning

(1) Du kan hurtigt veelge en tilberedningstid i intervallet 1-6 minutter ved at trykke pa taltasterne 1til 6 i

standbytilstand. Tryk derefter pa "[Zﬁ?" for at forgge tilberedningstiden. Den maksimale vaerdi for tiden er
"99:99".

(2) Tryk pa "Eﬁg" i standbytilstand for at tilberede maden pa effekttrin 100 % i 30 sekunder. Ved hvert tryk pa
samme tast gges tiden med 30 sekunder. Den maksimale tid er "99:99".

12. Opvarmning af te, kaffe

(1) Tryk pa g "1" vises.
(2) Tryk gentagne gange pa :Z "1, 2" eller "3" vises.
(3) Tryk pa "Eﬁ?" for at starte tilberedningen.

Menuoversigt for drikkevarer

Menu Vaegt Display Effekt
1 kop 1

Opvarmning af te, kaffe 2 kopper 2 P100
3 kopper 3

13. Barnelas

Funktionen bruges til at deaktivere kontrolpanelknapperne og forhindre, at bgrn taender ovnen ved et uheld.

Aktivering af |3s:

Tryk pa" Q. i tre sekunder i standbytilstand. Der lyder et bip, og ikonet for last vises.

CANCEL

Deaktivering af I3s:
Tryk pa" Q. i [ast tilstand i tre sekunder. Der lyder et bip.

CANCEL

14. Lydles tilstand
Aktivering af lydlgs tilstand:
Tryk pa "8" i tre sekunder i standbytilstand. "OFF" vises. Der er ingen lyd, nar du trykker pa tasterne.

Deaktivering af lydlgs tilstand:
Tryk pa "8" i tre sekunder i lydlgs tilstand. Brummeren udsender en lyd, og "On" vises.
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15. @ko-funktion
Aktivering af @KO-tilstand:
Tryk pa" Q. i standbytilstand. Kontrolpanelet slukker.

Deaktivering af @KO-tilstand:
Tryk pa en tast i @KO-tilstand, eller dbn og luk lagen for at deaktivere tilstanden.

16. Foresporgselsfunktion

(1) Hvis uret er indstillet, vises det aktuelle klokkeslat i tre sekunder, ndr du trykker pa @ under
tilberedningen.

(2) Tryk pa 4] under tilberedning med mikrobelge for at fa vist effekttrinnet. Tryk pa de relevante
taster for at fa vist tilberedningstemperaturen eller tilberedningsprogrammet i grill-, konvektions- og
kombinationstilstanden.

Specifikation

Model: GATEBO 005.976.55
Nominel spaending: 230V, 50 Hz
Nominel indgangseffekt (mikroovn): 1.450 W

Nominel udgangseffekt (mikroovn): 900 W
Ovnkapacitet: 26,67 |
Drejetallerkens diameter: 288 mm

Ydre mal: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Nettoveegt: 16,10 kg
Stremforbrug i lukket tilstand: 05W

Stremforbrug i standbytilstand: 0,8W

Den ngdvendige maksimale tid for at

mikrobglgeovnen automatisk nar den relevante |20 minutter
tilstand for lav strem eller betingelse:

Serienummer (starter med SN, kode pa 22 cifre) Serienummer: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Varenummer (kode pa 8 cifre)

Billede er kun til reference
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Produktbeskrivelse
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Kl Kontrollpanel B Grillbrett

B Ringsett til dreietallerken [ Observeringsvindu
E E] Glasstallerken Dgrramme

A Airfryerkurv B} Sikkerhetslassystem

Merk:

* Glassplatenes fremspring griper ikke inn i drivakselen for & drive platen til a rotere.
* Det kan oppsta korte pauser under de farste 1-2 rotasjonene.

Grillbrett Airfryerkurv
Modus m
Mikrobglge NEI
Grill JA JA
Airfryer JA JA
Konveksjon JA JA
cA1
. |(Mikrobglge + konveksjon) A a
Kombi. —
(Mikrobglge + grill) A a
Merk:

* Airfryerkurv: Ikke bruk denne i kun mikrobglge-modus. Den ma plasseres pa glassbrettet nar den brukes i
en passende funksjon i henhold til tabellen ovenfor.

* Grillbrett: Ikke bruk denne i kun mikrobglge-modus. Den ma plasseres pa glassbrettet nar den brukes i en
passende funksjon i henhold til tabellen ovenfor.
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Drift

Bruksinstruksjoner for kontrollpanel og funksjoner

Bl Grill

1 Mikrobglge + grill
E¥ Varm opp te, kaffe
1 Mikrobglgeeffekt
B start/+30 sek.

i< f<8

- @ o D

vvv

fa ox

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

A Stopp/avbryt
Klokke/kjgkkenur

E} Mikrobglge + konveksjon
E) Airfryer
) Tine
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1. Stille klokken

(1) Trykk én gang pa «@» og skjermen viser «00:00».
(2) Trykk pa tallknappene for & angi tiden.

Eksempel: For & stille klokken til 12:10, trykker du pa «1, 2, 1, 0» i rekkefalge.
(3) Trykk pa «@» for & bekrefte. Klokken er stilt.

2. Still kjokkenklokken

(1) Trykk to ganger pa «@» og skjermen viser «0:00».
(2) Trykk pa tallknappene for a stille gnsket tid. Maksimal tidsverdi er «99:99».
(3) Trykk pa «Eﬁ?» for & bekrefte. Timeren begynner & telle ned.

3. Matlaging med mikrobelger

10 effektnivaer er tilgjengelige.

Skrupa | 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Skjerm P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Trykk én gang pa «.~J» og «P100» vises.
(2) Trykk gjentatte ganger pa « ) eller trykk pa tallknappene for 4 angi effektniva.
10 effektnivaene er tilgjengelige.

(3) Trykk pa «Eﬁ?» for a bekrefte.
(4) Trykk pa tallknappene for a stille tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».

(5) Trykk pa «=0» for & starte tilberedningen.

4. Tining basert pa vekt

(1) Trykk én gang pa «?» og skjermen viser «dEF1».
(2) Trykk pa tallknappene for a stille inn vekten pa maten. Vektomradet er 100 ~ 2000 g.

(3) Trykk pa «Eﬁ?» for & starte tiningen.

5. Tining basert pa tid

(1) Trykk to ganger pa «906» og skjermen viser «dEF2».
(2) Trykk pa tallknappene for & stille tiningstiden.
Maksimal tidsverdi er «99:99».

(3) Trykk pa “Eﬁ?» for a starte tiningen.



NORSK

6. Grilltilberedning

(1) Trykk én gang pa «¥ ¥ ¥» og skjermen viser «G».

(2) Trykk pa tallknappene for & stille tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».
(3) Trykk pa “Eﬁ?» for & starte tilberedningen.

Merk:

Summeren heres for 3 minne deg om a snu maten under grilling. Hvis det ikke utferes noen operasjoner,
fortsetter ovnen med matlagingen.

7. Tilberedning med airfryer (med og uten forvarming)

(1) Trykk én gang pa «UE» og skjermen viser «150 °C».

(2) Trykk gjentatte ganger pa «tE,» for a stille inn temperaturen. Det er 10 tilgjengelige alternativer,
inkludert 150 °C, 160 °C, 170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Trykk pa «Eli?» for & bekrefte temperaturen.
(4) Trykk pa «Eﬁ?» igjen for & starte forvarming. Ovnen piper to ganger nar forvarmingen er fullfort.

Apne dgren og sett maten i ovnen. Lukk deretter daren. (Hopp over dette trinnet hvis forvarming ikke er

ngdvendiqg)
(5) Trykk pa tallknappene for & stille tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».

(6) Trykk pa «Eﬁ?» for a starte tilberedningen.

44

OPPSKRIFTSNAVN VEKT TID (MIN) MODUS MENYTIPS
Frosne pommes frites| 300 gram 21:00 Airfrye pa |1. Rist eller snu etter 2/3 av koketiden
240 °C for a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
2. Resultatene av pommes frites i
forskjellige sterrelser varierer. Pommes
frites i starrelsen 9%9 mm brukes i dette
eksperimentet.
Frosne potetbater 450 gram 15:00 Airfrye pa |Rist eller snu etter 2/3 av koketiden for
240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Frosne 350 gram 24:00 Airfrye pa |Rist eller snu etter 2/3 av koketiden for
kyllingnuggets 240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Frossen stekt 250 gram 24:00 Airfrye pa |Rist eller snu etter 2/3 av koketiden for
blekksprut 240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Frossen lgkring 250 gram 15:00 Airfrye pa |Rist eller snu etter 2/3 av koketiden for
240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Frosne panerte reker | 250 gram 15:00 Airfrye pa Rist eller snu etter 1/2 av koketiden for
240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Frossen stekt 400 gram 21:00 Airfrye pa  |Rist eller snu etter 1/2 av koketiden for
kyllingkotelett 240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.
Grillet fersk fiskefilet | 300 gram 14:00 Airfrye pa /
240 °C
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Frosne 420 gram 18:00 Airfrye pd  |Rist eller snu etter 1/2 av koketiden for

beffelkyllingvinger 240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.

Frosne stekte 500 gram 18:00 Airfrye pd  |Rist eller snu etter 1/2 av koketiden for

kyllingvinger 240 °C a unnga ujevnheter mellom topp- og
bunnflaten.

Merknader: Innstillingen ovenfor for airfryer-funksjonen er bare en anbefaling. Felg instruksjonene pa
frossenmatpakken.

8. Mikrobelgeovn + konveksjon (kombinert tilberedning)

(1) Trykk én gang pa «z» og skjermen viser «C-1».

(2) Trykk pa tallknappene for a stille tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».
(3) Trykk pa «Eﬁ?» for a starte tilberedningen.

9. Mikrobelgeovn + grill (kombinert tilberedning)

(1) Trykk én gang pa «=» og skjermen viser «C-2».
(2) Trykk pa tallknappene for a stille tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».
(3) Trykk pa «L%\gg» for & starte tilberedningen.

10. Flertrinnstilberedning

Merk:
(1) I flertrinnstilberedning kan det stilles inn to koketrinn.
(2) Hvis du stiller inn avrimingsfunksjonen, fungerer den automatisk i fgrste trinn.

(3) Kjgkkentimeren, automeny, forvarming og hurtigtilberedning kan ikke stilles inn som en av flertrinnene.

Eksempel: Tin maten i 5 minutter og grill deretter maten i 7 minutter.

(1) Trykk to ganger pa «906» og skjermen viser «dEF2».

(2) Trykk pa «5», «<0» og «0» for a stille inn @nsket avrimingstid til 5 minutter.
(3) Trykk én gang pa «¥ ¥ ¥» og skjermen viser «G».

(4) Trykk pa «7», «<0» og «0» for a stille inn @nsket tilberedningstid til 7 minutter.

(5) Trykk pa «Eﬁ?» for & starte tilberedningen.
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11. Hurtig tilberedning

(1) I standby-modus kan du raskt vel%e en tilberedningstid fra 1 til 6 minutter ved a trykke pa tallknappene
1til 6. Deretter kan du trykke pa «/:3o» for a redusere tilberedningstiden. Maksimal tidsverdi er «99:99».

(2) Trykk pa «Eﬁ?» i standby-modus for a tilberede maten pa 100 % effektniva i 30 sekunder. Hvert trykk pa
samme tast kan gke med 30 sekunder og maksimal tidsverdien er «99:99».

12. Varm opp te, kaffe

(1) Trykk én gang pa «g» og skjermen viser «1».

(2) Trykk gjentatte ganger pa «Zs og skjermen viser «1», «2» eller «3».

~——
—

(3) Trykk pa «0» for & starte tilberedningen.

Drikkemenydiagram

Meny Vekt Skjerm Skru pa
1 kopp 1
Varm opp te, kaffe 2 kopper 2 P100
3 kopper 3

13. Barnesikring

Du kan bruke denne funksjonen til & deaktivere skjermknappene og forhindre at barnet ditt slar pa ovnen ved
et uhell.

For a aktivere lasen:

Trykk og hold inne «©» i tre sekunder i standby-modus. Et pip hares og det Iaste ikonet vises.

CANCEL

For a deaktivere lasen:

Trykk og hold inne «@» i tre sekunder i 13st tilstand. Det hares et pip.

CANCEL

14. Dempet modus
For & aktivere dempet modusen:
Trykk og hold inne «8» i tre sekunder i standby-modus. «OFF» vises. Nar du trykker pa tasten, gir den ingen lyd.

For & deaktivere dempet modus:
Trykk og hold «8» i tre sekunder i dempet modus. Summeren hgres og «On » vises.
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15. ECO-funksjon
For & ga inn i ECO-modus:

Trykk én gang pa «©» i standby-modus. Skjermen slas av.

CANCEL

For & avbryte ECO-modus:
Trykk pa en vilkarlig knapp i ECO-modus, eller dpne og lukke dgren for a kansellere den.

16. Sperrefunksjon

(1) Huvis klokken er stilt, vises gjeldende tid i tre sekunder ved a trykke pa «@» i tilberedningstilstand.

(2) Trykk pa « i mikrobglgeovntilberedningstilstand for a kontrollere effektnivaet. Trykk pa de tilsvarende
tastene i grill-, varmluft- og kombinasjonstilberedningstilstand for a kontrollere tilberedningstemperaturen
eller tilberedningsmodusen.

Spesifikasjoner
Modell: GATEBO 005.976.55
Spenning: 230V 50 Hz

Nominell inngangseffekt (mikrobglger): 1450 W

Nominell utgangseffekt (mikrobglger): 900 W

Ovnens Kapasitet: 26,67 L

Dreibar diameter: 288 mm

Dimensjoner: 495,0%x436,0%292,0 mm
Nettovekt: 16,10 kg

Effekt i av-modus: 05W

Effekt i standbymodus: 0,8W

Den maksimale tiden ngdvendig for at

mikrobelgeovnen automatisk skal na 20 minutter

gjeldende laveffektmodus eller tilstand:

Serienummer (starter med SN, 22-sifret kode) | Serienummer: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Varenummer (8-sifret kode)

Bildet er kun for referanse
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Beskrivning av produkten
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> Kl Kontrollpanel B Griliplat
A Roterande ringinstallation A Observationsfénster
E] Glastallrik Luckmontering
A Korg foér luftfritering B Sakerhetsspérrsystem

Obs:

* Glasplattans utskjutande delar griper inte tag i drivaxeln for att driva plattan sa att den roterar.
* Korta pauser kan uppsta under de forsta 1-2 rotationerna.

e Korg for
Grillplat luftfritering
Lage

Mikrovagor NEJ NEJ
Grill JA JA
Luftfritering JA JA
Konvektion JA JA

C1
| (Mikrovagor + varmluft) A A

Kombi. 2
(Mikrovagor + grill) A A

Obs:

* Korg for luftfritering: Anvand inte denna nar endast mikrovagor anvands. Den ska placeras pa glasbrickan
nar den anvands pa lampligt satt enligt tabellen ovan.

* Grillplat: Anvand inte denna nar endast mikrovagor anvands. Den ska placeras pa glasbrickan nar den
anvands pa lampligt satt enligt tabellen ovan.


AS
矩形
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Drift

Bruksanvisning for kontrollpanel och funktioner

i< f<8

o ox
i3

\

|
N

2 3
4 5 6
7 8 9

0
— O g —

CANCEL

MICROWAVE + AIRFRYER

Bl Grill

1 Mikrovagor + grill

E¥ Uppvarmning av te, kaffe
A Mikrovagseffekt

B start/+30 sek.

A Stopp/avbryt
Klocka/kékstimer

E) Mikrovagor + varmluft
B} Luftfritering
) Avfrostning

49
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1. Installning av klockan
(1) Tryck pa ()" en gang, sa visas "00:00".
(2) Tryck pa sifferknapparna for att ange tiden.
Exempel: For att stalla klockan pd 12:10 trycker du pa "1, 2, 1, 0" i tur och ordning.
(3) Tryck pa "(2)" for att bekrafta. Klockan har stallts in.
2. Installning av kokstimern
(1) Tryck pa @ tva ganger, sa visas "0:00".
(2) Stall in 6nskad tid med sifferknapparna. Det hogsta tidsvardet ar "99:99".
(3) Tryck pa "[Zﬁ?" for att bekrafta. Timern bdrjar rékna ner.
3. Tillagning i mikrovagsugn
Det finns tio olika effektnivaer.
Effekt 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WATT 900 W 810 W 720 W 630 W 540W | 450W | 360W 270 W 180 W 90w

(1) Tryck pa”_~7T en géng, sa visas "P100".

(2) Tryck pa 4] flera ganger eller anvand sifferknapparna for att stalla in effektnivan.
De tio olika effektnivaerna ar tillgangliga.

(3) Tryck pa "E"Ai?" for att bekrafta.

(4) Sstallin tillagningstiden med sifferknapparna. Det hdgsta tidsvardet ar "99:99".

(5) Tryck pa "[Zﬁ?" for att paborija tillagningen.

4. Upptining baserat pa vikt

(1) Tryck pa 906 en gang, sa visas "dEF1” pa displayen.

(2) Ange matens vikt med sifferknapparna. Viktintervallet ar 100-2 000 g.
(3) Tryck pa "Eﬁ?" for att paborja upptiningen.

5. Upptining baserat pa tid

(1) Tryck pa 906 tva ganger, sa visas "dEF2" pa displayen.

(2) Stall in 6nskad upptiningstid med sifferknapparna.
Det hogsta tidsvardet ar "99:99".

(3) Tryck pa "E;gg” for att paborja upptiningen.
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6. Tillagning genom grillning

(1) Tryck pa "w v ¥”en gang, sa visas "G".
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(2) Stallin tillagningstiden med sifferknapparna. Det hogsta tidsvardet ar "99:99".

(3) Tryck pa "E;;g” for att paborja tillagningen.

Obs:

En summer ljuder for att paminna dig om att vanda pa maten under grillningen. Om ingen atgard utfors

fortsatter mikrovagsugnen att tillaga maten.

7. Tillagning med luftfritering (med férvarmning och utan forvarmning)

(1) Tryck pa ,E, en gang, sa visas "150°C".

(2) Tryck pa tz, flera ganger for att stalla in temperaturen. Det finns tio olika alternativ: 150 °C, 160 °C, 170 °C,
180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Tryck pa "Eli?" for att bekrafta temperaturen.

(4) Tryck pa ”EZii’" for att paborja forvarmningen. Nar forvarmningen ar klar avger ugnen tva ljudsignaler.
Oppna luckan och placera maten i ugnen. Stang sedan luckan. (Hoppa éver det hir steget om férvarmning

inte behovs.)

(5) Stallin tillagningstiden med sifferknapparna. Det hogsta tidsvardet ar "99:99".

(6) Tryck pa "E;gg" for att paborja tillagningen.

LIVSMEDEL VIKT TID (MIN.) LAGE MENYTIPS
Frysta pommes frites 300g 21:00 Luftfritering |1. Skaka eller vand efter 2/3 av
240 °C tillagningstiden for att forhindra att det 6vre
och undre lagret tillagas ojamnt.
2. Resultaten fér pommes frites i olika
storlekar varierar och i detta experiment
anvands pommes frites i storleken 9 x 9 mm.
Frysta potatisklyftor 450 g 15:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 2/3 av tillagningstiden
240 °C for att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Frysta 3504¢ 24:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 2/3 av tillagningstiden
kycklingnuggets 240 °C for att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Fryst friterad 2504¢ 24:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 2/3 av tillagningstiden
blackfisk 240 °C for att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Frysta l6kringar 2504¢ 15:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 2/3 av tillagningstiden
240 °C for att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Frysta panerade 2504¢ 15:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 1/2 tillagningstiden for
rakor 240 °C att forhindra att det 6évre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Fryst friterad 400 g 21:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 1/2 tillagningstiden for
kycklingkotlett 240 °C att forhindra att det 6évre och undre lagret
tillagas ojamnt.
Grillade farska 3004g 14:00 Luftfritering /
fiskfiléer 240 °C
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Frysta Buffalo 420 g 18:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 1/2 tillagningstiden for

Chicken-vingar 240 °C att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.

Frysta friterade 500 g 18:00 Luftfritering |Skaka eller vand efter 1/2 tillagningstiden for

kycklingvingar 240 °C att forhindra att det 6vre och undre lagret
tillagas ojamnt.

Obs: Installningen for luftfritering ovan ar bara en rekommendation. Folj anvisningarna pa de frysta
livsmedlens forpackningar.

8. Mikrovagor + varmluft (kombinerad tillagning)

(1) Tryck pa z en gang, sa visas "C-1".

(2) stallin tillagningstiden med sifferknapparna. Det hdgsta tidsvardet ar "99:99".
(3) Tryck pa "[Z"Ai#’" for att paborja tillagningen.

9. Mikrovagor + grill (kombinerad tillagning)

yvy

(1) Tryck pa"=" en gang, sa visas "C-2".
(2) stallin tillagningstiden med sifferknapparna. Det hdgsta tidsvardet ar "99:99".
(3) Tryck pa "Eﬁ?" for att paborja tillagningen.

10. Tillagning i flera steg

Obs:

(1) Det gar att stélla in tva tillagningssteg vid tillagning i flera steg.

(2) Om du staller in funktionen fér upptining fungerar den automatiskt i det férsta steget.

(3) Kokstimer, automatisk meny, férvarmning och snabb tillagning kan inte valjas som ett av flera steg.

Exempel: Tina upp maten i 5 minuter och grilla den sedan i 7 minuter.

(1) Tryck pa 9§ tva ganger, sa visas "dEF2" pa displayen.

(2) stall in 6nskad avfrostningstid pa 5 minuter genom att trycka pa "5”, "0” och "0".
(3) Tryck pd "w v ¥” en gang, sa visas "G".

(4) Stallin tillagningstiden pa 7 minuter genom att trycka pa 7", "0” och "0".

(5) Tryck pa "[s>72§?" for att paborja tillagningen.
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11. Snabb tillagning

(1) I standbyldge kan du snabbt valja en tillagningstid mellan 1 och 6 minuter genom att trycka pa
sifferknapparna 1 till 6. Darefter kan du trycka pa "Eli?" for att 6ka tillagningstiden. Det hogsta tidsvardet ar
II99 99"

(2) 1 standbylage trycker du pa '[>+3o " for att tillaga mat pa 100 % effektniva i 30 sekunder. Varje gang du trycker
pa den knappen férlangs tiden med 30 sekunder och det hdgsta tidsvardet ar "99:99".

12. Uppvarmning av te, kaffe

(1) Tryck pa 2 en gang, sa visas "1".

"0"
—
=

(2) Tryck pa flera ganger, s visas 1", "2" och "3" i tur och ordning.

(3) Tryck pa "Eﬁ?” for att paborja tillagningen.

Menytabell for drycker

Meny Vikt Display Effekt
1 kopp 1
Uppvarmning av te, kaffe 2 koppar 2 P100
3 koppar 3

13. Barnlas

Den har funktionen kan anvandas for att inaktivera skarmknapparna och férhindra att barn oavsiktligt startar
ugnen.

For att aktivera l3set:

Hall "c@:’ intryckt i tre sekunder i standbylage. En ljudsignal hors och lasikonen visas.

For att inaktivera laset:

Hall "C@L” intryckt i tre sekunder i 13st lage. En ljudsignal hors.

14. Ljudlost lage
For att aktivera det ljudldsa laget:
Hall "8" intryckt i tre sekunder i standbylage. "OFF" visas. Inget ljud hors nar knappen trycks in.

For att inaktivera det ljudlésa laget:
Hall "8" intryckt i tre sekunder i ljudldst 1dge. Summern ljuder och "On” visas pa displayen.
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15. Eco-funktion

Aktivering av ECO-laget:
Tryck pa Q. en gang i standbylage. Displayen stangs av.

Inaktivering av ECO-laget:
ECO-laget avbryts nar en knapp trycks in eller nar luckan dppnas och stangs.

16. Fragefunktion

(1) Om klockan har stallts in visas den aktuella tiden i tre sekunder om du trycker pa @ i tillagningslaget.

(2) Om du trycker pa 4] nar ugnen ar i laget for tillagning i mikrovagsugn visas effektnivan. |
tillagningslagena grill, varmluft och kombination trycker du pa motsvarande knappar for att se
tilagningstemperaturen eller tillagningslaget.

Specifikation

Modell: GATEBO 005.976.55
Spanning: 230 V50 Hz
Ingaende effekt (Mikrovag): 1450 W

Utgaende effekt (Mikrovag): 900 W
Ugnskapacitet: 26,67 |

Diameter pa roterande glastallrik: 288 mm

Utvandiga matt: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Nettovikt: 16,10 kg

Effekt i avstangt lage: 05W

Effekt i standbylage: 0,8W

Den maximala tid som kravs for att

mikrovagsugnen automatiskt ska na tillampligt |20 minuter
lageffektlage eller lageffekttillstand:

Serienummer (bdrja med SN, 22-siffrig kod) | Serienummer: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Artikelnummer (8-siffrig kod)

Bilden ar endast for referens
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Tuotteen kuvaus
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Kl Kayttopaneel B Grillialusta
I Pyoritysalustan rengaskokoonpano [ Valvontaikkuna

E E] Lasilautanen Luukkukokoonpano
A limafriteerauskori Y Turvalukkojérjestelma

Huomaa:
* Lasisen levysoittimen ulkonemat eivat tartu kdyttéakseliin levysoittimen pydérimisen

aikaansaamiseksi.
* Ensimmaisten 1-2 kierroksen aikana voi esiintya lyhyita taukoja.

Grillialusta [Imafriteerauskori
Tila m
Mikroaallot El El
Grilli KYLLA KYLLA
llmafriteeraus KYLLA KYLLA
Kiertoilma KYLLA KYLLA
C- KYLLA KYLLA
) _ | (Mikroaalto+kiertoilma)
Yhdistelma. o
(Mikroaalto+grilli) KYLLA KYLLA
Huomaa:

* limafriteerauskori: Ald kéyta tita pelkdssa mikroaaltotoiminnossa. Sen voi asettaa lasiselle lautaselle,
kun sita kaytetaan sopivassa toiminnossa ylla olevan taulukon mukaisesti.

* Grillialusta: Al kayta tata pelkdssa mikroaaltotoiminnossa. Sen voi asettaa lasiselle lautaselle,
kun sita kaytetaan sopivassa toiminnossa ylla olevan taulukon mukaisesti.


AS
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Kaytto

Kayttdpaneelin ja ominaisuuksien kdyttoohjeet

i< f<8

- @ o D

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

KR Grilli

B Mikroaalto + grilli

E} Teen, kahvin lammitys
Y Mikroaaltoteho

B Kaynnistys/+30 s

A Pysayta/peruuta
Kello/keittidajastin

E} Mikroaalto + kiertoilma
B} Imafriteeraus

) Sulatus
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1. Kellon asettaminen

(1) Paina @ kerran, naytéssa nakyy "00:00".
(2) Anna kellonaika painamalla numeronappaimia.

Esimerkki: Asetat ajaksi 12:10 painamalla "1, 2, 1, 0" perakkain.
(3) Vahvista painamalla "(Z )". Kello on asetettu.

2. Keitti6ajastimen asettaminen

(1) Paina @ kaksi kertaa, ndytéssa nakyy "0:00".
(2) Anna haluamasi aika painamalla numeronadppaimia. Suurin aika-arvo on "99:99".
(3) Vahvista painamalla "Eﬁ?"' Ajastin aloittaa laskennan alaspain.

3. Ruoanvalmistus mikroaaltouunissa

Kaytettavissa on 10 tehotasoa.

57

Teho 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 %

10 %

Naytto P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20

P10

WATTI 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W

20 W

(1) Paina 4] kerran, naytéssa nakyy "P100".

(2) Aseta tehotaso painamalla 4] toistuvasti tai painamalla numeronappaimia.
Kaytettavissa on 10 tehotasoa.

(3) Vahvista painamalla ”[Zﬁg"

(4) Anna haluamasi valmistusaika painamalla numeronappaimia. Suurin aika-arvo on "99:99".

(5) Aloita valmistus painamalla "[>+3o".

START

4. Sulatus painon mukaan

(1) Paina 9§ kerran ja ndytdssa nakyy "dEF1".

(2) Aseta ruoan paino painamalla numeronappaimia. Painoalue on 100-2000 g.

(3) Kaynnista sulatus painamalla "D+3o".
START

5. Sulatus ajan mukaan

(1) Paina 9§ kaksi kertaa ja naytdéssa nakyy "dEF2”.

(2) Anna haluamasi sulatusaika painamalla numeronappaimia.
Suurin aika-arvo on "99:99".

(3) Kaynnista sulatus painamalla "D+3o".
START
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6. Grillilla valmistus

(1) Paina"v v V¥"kerran ja ndytdssa nakyy "G".
(2) Anna haluamasi valmistusaika painamalla numeronappadimia. Suurin aika-arvo on "99:99".

(3) Aloita valmistus painamalla ’%\30".

Huomaa:

RT

58

Aédnimerkki muistuttaa sinua ruoan kaantamisestd grillauksen aikana. Jos mitddn toimintoa ei tapahdu,

uuni jatkaa toimintaa.

7. limafriteeraus (esilammityksella ja ilman esilammitysta)

(1) Paina IE, kerran ja naytdssa nakyy "150°C".

(2) Asetat lampétilan painamalla :‘L toistuvasti. Kaytettavissa olevat 10 vaihtoehtoa ovat 150 °C, 160 °C,
170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Vahvista lampbtila painamalla "Dsso".

START

(4) Kaynnista esilammitys painamalla 'E;sg" uudelleen. Kun esilammitys on valmis, uuni antaa kaksi
aanimerkkia. Avaa luukku ja laita ruoka uuniin. Sulje sitten luukku. (Jos esilammitysta ei tarvita,

ohita tdma vaihe.)

(5) Anna haluamasi valmistusaika painamalla numeronappaimia. Suurin aika-arvo on "99:99".

(6) Aloita valmistus painamalla "E;so".

RT

kanansiivet

RESEPTIN NIMI PAINO |AIKA (min) TILA VALMISTUSVINKKEJA
Pakastetut 300g 21:00 lImafriteeraus |1. Ravistele tai kaantele 2/3 kypsennysajan
ranskalaiset 240 °C jalkeen, jotta estat pintojen epatasaisen
kypsymisen.
2. Erikokoisten ranskalaisten perunoiden tulokset
ovat erilaisia, tassa on kaytetty 9 x 9 mm kokoisia
ranskalaisia perunoita.
Pakastetut 450 g 15:00 lImafriteeraus | Ravistele tai kdantele 2/3 kypsennysajan jalkeen,
perunaviipaleet 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
Pakastetut 3504¢ 24:00 lImafriteeraus | Ravistele tai kdantele 2/3 kypsennysajan jalkeen,
kananuggetit 240 °C jotta estat pintojen epdatasaisen kypsymisen.
Pakastettu 2504¢ 24:00 lImafriteeraus | Ravistele tai kdantele 2/3 kypsennysajan jalkeen,
paistettu kalmari 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
Pakastetut 2504¢ 15:00 lImafriteeraus | Ravistele tai kdantele 2/3 kypsennysajan jalkeen,
sipulirenkaat 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
Pakastetut 2504¢ 15:00 lImafriteeraus |Ravistele tai kaantele 1/2 kypsennysajan jalkeen,
leivitetyt 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
katkaravut
Pakastettu 400 g 21:00 lImafriteeraus |Ravistele tai kaantele 1/2 kypsennysajan jalkeen,
paistettu kanaleike 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
Grillatut tuoreet 3009 14:00 lImafriteeraus /
kalafileet 240 °C
Pakastetut Buffalo- | 420g 18:00 lImafriteeraus |Ravistele tai kaantele 1/2 kypsennysajan jalkeen,
kanansiivet 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
Pakastetut 500 g 18:00 lImafriteeraus |Ravistele tai kaantele 1/2 kypsennysajan jalkeen,
paistetut 240 °C jotta estat pintojen epatasaisen kypsymisen.
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Huomautuksia: ylla oleva asetus ilmafriteeraustoiminnolle on vain suositus, noudata pakasteiden pakkauksissa
olevia ohjeita.

8. Mikroaalto+kiertoilma (yhdistelmavalmistus)

(1) Paina z kerran ja naytdssa nakyy "C-1".
(2) Anna haluamasi valmistusaika painamalla numeronappaimia. Suurin aika-arvo on "99:99".

(3) Aloita valmistus painamalla ”[>+3o".

START

9. Mikroaalto+grilli (yhdistelmavalmistus)

(1) Paina "Z2" kerran ja ndytéssa nakyy "C-2".
(2) Anna haluamasi valmistusaika painamalla numeronappaimia. Suurin aika-arvo on "99:99".

(3) Aloita valmistus painamalla Disg'

START

10. Monivaiheinen valmistus

Huomautukset:
(1) Monivaiheiseen valmistukseen voidaan asettaa kaksi valmistusvaihetta.
(2) Jos asetat sulatustoiminnon, se toimii automaattisesti ensimmaisessa vaiheessa.

(3) Keittidajastinta, automaattista valikkoa, esilammitysta ja nopeaa valmistusta ei voi asettaa yhdeksi
vaiheeksi.

Esimerkki: Sulata ruokaa 5 minuuttia ja grillaa sitten 7 minuuttia.

(1) Paina 95 kaksi kertaa ja naytossa nakyy "dEF2”.

(2) Aseta haluamasi sulatusaika 5 minuuttia painamalla "5", "0” ja "0".
(3) Paina"v v V¥ kerran ja ndytdssa nakyy "G".
(4) Aseta haluamasi valmistusaika 7 minuuttia painamalla "7", "0" ja "0".

(5) Aloita valmistus painamalla "E:So".

RT

11. Nopea valmistus

(1) Valmiustilassa voit valita nopean valmistusajan 1-6 minuuttia painamalla numeronappaimia 1-6.
Voit lisata valmistusaikaa sitten painamalla "E;so". Suurin aika-arvo on "99:99".

RT

(2) Valmista ruokaa 100 %:n teholla 30 sekunnin ajan painamalla valmiustilassa "Eii?"' Jokainen saman
nappaimen painallus lisaa aikaa 30 sekuntia, suurin aika-arvo on "99:99".
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12. Teen, kahvin lammitys

(1) Paina g kerran ja ndaytdssa nakyy "1".
(2) Paina g toistuvasti ja ™", "2" ja "3" nakyvat vuorotellen.

(3) Aloita valmistus painamalla "[?;ao".

TART

Juomavalikkokaavio

Valikko Paino Naytto Teho
1 kupillinen 1

Teen, kahvin lammitys 2 kupillista 2 P100
3 kupillista 3

13. Lukitustoiminto lapsia varten

Talla toiminnolla voit poistaa nayttopainikkeet kaytosta ja estaa lasta laittamasta uunia vahingossa paalle.

Lukituksen aktivoiminen:

Pida valmiustilassa Q. painettuna kolmen sekunnin ajan. Adnimerkki kuuluu ja lukittu-kuvake tulee nakyviin.

CANCEL

Lukituksen poistaminen:

Pida lukitussa tilassa Q. painettuna kolmen sekunnin ajan. Adnimerkki kuuluu.

CANCEL

14. Mykistystila

Mykistystilan aktivoiminen:

Pida valmiustilassa "8" painettuna kolmen sekunnin ajan. Naytt6on ilmestyy "OFF”. Kun painat nappainta,
siita ei kuulu aanta.

Mykistystilan poistaminen:

Pida mykistystilassa "8” painettuna kolmen sekunnin ajan. Aanimerkki kuuluu ja ndyttéén ilmestyy "On”.
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15. Eco-toiminto

Siirtyminen ECO-tilaan:

Paina valmiustilassa ”Cg)ﬂ" kerran. Naytté sammuu.

ECO-tilan peruuttaminen:

ECO-tila peruutetaan painamalla mita tahansa nappainta tai avaamalla ja sulkemalla luukku.

16. Kyselytoiminto

(1) Jos kello on asetettu, nykyinen kellonaika nakyy kolmen sekunnin ajan painamalla "
(2) Tehotason naet mikroaaltovalmistustilassa painamalla 4] Grilli-, kiertoilma- ja

yhdistelmavalmistustilassa naet valmistuslampaétilan tai valmistustavan painamalla vastaavia nappaimia.

Tekniset tiedot

Malli: GATEBO 005.976.55
Nimellisjannite: 230V 50 Hz
Nimellissyottoteho (mikroaalto): 1450 W
Nimellislahtoteho (mikroaalto): 900 W

Uunin tilavuus: 26,67 |
Pyoritysalustan halkaisija: 288 mm

Ulkomitat: 495,0%436,0%x292,0 mm
Nettopaino: 16,10 kg

Pois paalta -tilan teho: 05w

Valmiustilan teho: 0,8W
Enimmaisaika, joka tarvitaan, jotta

mikroaaltouuni saavuttaa automaattisesti |20 minuuttia
sovellettavan tehonsaastotilan:

Sarjanumero (alkaa SN, 22-numeroinen koodi)

Tuotteen numero (8-numeroinen koodi)

Sa rj anumero: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

" valmistustilassa.

J
|

Piirustus vain viitteellinen
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Descricao do Produto
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Kl Painel de controlo

E [E} Prato de vidro

A Cesto da fritadeira a ar ) Sistema de bloqueio de seguranca

A Tabuleiro para grelhar

A Anel do prato rotativo A Janela de observacdo

Porta

Nota:

* As saliéncias do prato giratério de vidro ndo se encaixam no eixo de transmissao para fazer o prato girar.
* Podem ocorrer pequenas pausas durante as primeiras 1-2 rotacdes.

Tabuleiro
para grelhar

Cesto da
fritadeira a ar

Modo @”ﬂ@
Micro-ondas NAO
Grelha SIM
Fritadeira a ar SIM
Conveccao SIM
CA1
) (Micro-ondas + convecgao) SIM SIM
Combinado
-2 SIM SIM
(Micro-ondas+Grelhador)
Nota:

* Cesto da fritadeira a ar: Nao o utilize na fun¢do Unica de micro-ondas. Deve ser colocado no tabuleiro de
vidro quando utilizado numa fun¢do adequada de acordo com a tabela acima.

* Tabuleiro para grelhar: Nao o utilize na fun¢do Unica de micro-ondas. Deve ser colocado no tabuleiro de
vidro quando utilizado numa fun¢do adequada de acordo com a tabela acima.
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Funcionamento

Instrug¢Bes de funcionamento do painel de controlo e funcionalidades

i< f<8

CANCEL

MICROWAVE + AIRFRYER

vvv

o ox
i3

\

|
N

2 3
5 6
8 9

0 Do B3
START

Kl Grelha

A Micro-ondas + grelhador
EX Aquecer cha, café

P} Poténcia de micro-ondas

B niciar/+30 segq.

A Parar/Cancelar
Relégio/Temporizador de cozinha
] Micro-ondas + conveccdo

E) Fritadeira a ar

N Descongelacdo

63



PORTUGUES 64

1. Configurar o relégio

(1) Prima @ uma vez e surgira a indicagdo “00:00".
(2) Pima as teclas numéricas para inserir a hora.

Exemplo: para definir o relégio para as 12:10, prima “1, 2, 1, 0".
(3) Prima @ para confirmar. O reldgio esta definido.

2. Configurar o temporizador de cozinha

(1) Prima @ duas vezes e surgira a indicacao “0:00".
(2) Pima as teclas numéricas para definir o tempo desejado. O valor de tempo maximo é de "99:99".
(3) Prima D" para confirmar. O temporizador inicia a contagem decrescente.

START

3. Cozinhar em micro-ondas

Estdo disponiveis 10 niveis de poténcia.

Poténcia| 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Ecra P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Prima“_~7" uma vez e surgira a indicacio “P100".
(2) Prima“ " repetidamente ou prima as teclas numéricas para definir o nivel de poténcia.
Estao disponiveis 10 niveis de poténcia.

(3) Prima ”[Zﬁg" para confirmar.
(4) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de cozedura. O valor de tempo maximo é de "99:99".

(5) Prima “[>+3o" para iniciar a cozedura.
START

4. Descongelagao por peso
X%

(1) Prima“%" uma vez, e surgira a indicacdo “dEF1” no ecra.
(2) Pima as teclas numéricas para definir o peso dos alimentos. O intervalo de pesos é entre 100 - 2000 g.

(3) Prima Disg” para iniciar a descongelacao.
START

5. Descongelar por tempo
*

(1) Prima“% " duas vezes, e surgira a indicagdo “dEF2" no ecra.
(2) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de descongela¢do desejado.
O valor de tempo maximo é de "99:99".

(3) Prima g para iniciar a descongelacao.
START
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6. Cozinhar com grelhador

(1) Prima “¥v ¥ ¥"uma vez, e surgird a indicagao “G” no ecra.
(2) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de cozedura. O valor de tempo maximo é de "99:99".

(3) Prima ”I>+3o" para iniciar a cozedura.
START

Nota:
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O sinal sonoro soa para o lembrar de virar os alimentos durante a utilizacdo do grelhador. Se ndo executar esta
operacao, o forno continuara a funcionar.

7. Fritar com ar quente (com e sem pré-aquecimento)

(1) Prima tE, uma vez, e surgira a indicacao “150 °C" no ecra.
(2) Prima tz, repetidamente para definir a temperatura. Estdo disponiveis 10 op¢des, incluindo 150 °C, 160 °C,

170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Prima ”[>+3o" para confirmar a temperatura.

(4) Prima "/:30" novamente para iniciar o pré-aquecimento. Quando o pré-aquecimento for concluido, o forno
apitara duas vezes. Abra a porta e coloque os alimentos no forno. De seguida, feche a porta. (se ndo for
necessario pré-aquecimento, ignore este passo.)

(5) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de cozedura. O valor de tempo maximo é de "99:99".

(6) Prima Dy para iniciar a cozedura.
START

NOME DA RECEITA PESO |TEMPO (MIN.) MODO SUGESTOES DE MENU
Batatas fritas 300 g 21:00 Fritar com |1. Agite ou vire apds 2/3 do tempo de
congeladas ar quente a |cozedura para evitar a nao uniformidade
240 °C entre a superficie superior e inferior.
2. Os resultados das batatas fritas variam
consoante o seu tamanho sendo que, neste
exemplo, foram utilizadas batatas fritas de
9mm x 9 mm.
Quartos de batatas 450 g 15:00 Fritar com |Agite ou vire apés 2/3 do tempo de cozedura
congeladas ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
Nuggets de frango 350¢ 24:00 Fritar com |Agite ou vire apés 2/3 do tempo de cozedura
congelados ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
Lula frita congelada 2504¢ 24:00 Fritar com |Agite ou vire apés 2/3 do tempo de cozedura
ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
Anéis de cebola 2504¢g 15:00 Fritar com |Agite ou vire apds 2/3 do tempo de cozedura
congelados ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
Camardes panados 2509 15:00 Fritar com |Agite ou vire apés 1/2 do tempo de cozedura
congelados ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
Costeleta de frango 400 g 21:00 Fritar com |Agite ou vire apés 1/2 do tempo de cozedura
frito congelada ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
240 °C superficie superior e inferior.
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Filetes de peixe 300 g 14:00 Fritar com /
fresco grelhados ar quente a

240 °C
Asas de frango 4204 18:00 Fritar com |Agite ou vire ap6s 1/2 do tempo de cozedura
com molho picante ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a
congeladas 240 °C superficie superior e inferior.
Asas de frango fritas | 500 g 18:00 Fritar com |Agite ou vire ap6s 1/2 do tempo de cozedura
congeladas ar quente a |para evitar a ndo uniformidade entre a

240 °C superficie superior e inferior.

Notas: a configuracao acima para a funcao de fritadeira a ar € apenas uma recomendacdo, siga as instrucdes
na sua embalagem de alimentos congelados.

8. Micro-ondas + convec¢ao (Cozedura combinada)
(1) Prima z uma vez, e surgira a indicagao “C-1" no ecra.
(2) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de cozedura. O valor de tempo maximo é de "99:99".

(3) Prima “[>+3o" para iniciar a cozedura.
START

9. Micro-ondas + grelhador (Cozedura combinada)

(1) Prima 'é' uma vez, e surgira a indica¢ao “C-2" no ecra.
(2) Pima as teclas numéricas para definir o tempo de cozedura. O valor de tempo maximo é de "99:99".

(3) Prima “[>+3o" para iniciar a cozedura.
START

10. Cozedura em varias fases

Notas:
(1) é possivel definir duas fases de cozedura na fungao de cozedura em varias fases.
(2) Se definiu a fun¢do de descongelagao, ird decorrer automaticamente na primeira fase.

(3) O Temporizador de cozinha, o Menu automatico, o Pré-aquecimento e Cozinhados rapidos ndo podem ser
definidos isoladamente na fung¢ao de cozedura em varias fases.

Exemplo: Descongele os alimentos durante 5 minutos e depois grelhe-os durante 7 minutos.

X

(1) Prima"%" duas vezes, e surgira a indicacao “dEF2” no ecra.

(2) Prima “5",“0" e “0"” para definir o tempo de descongelacao desejado para 5 minutos.
(3) Prima “w v ¥"uma vez, e surgira a indicagao “G" no ecra.

(4) Prima “7",“0" e “0" para definir o tempo de cozedura para 7 minutos.

(5) Prima “[>+3o" para iniciar a cozedura.
START
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11. Cozinhados rapidos

(1) No modo de espera, premir as teclas numéricas 1a 6 germite selecionar rapidamente um tempo de

cozedura de 1 a 6 minutos. Em seguida, pode premir “/:3” para aumentar o tempo de cozedura.
O valor de tempo maximo é de "99:99".

(2) No modo de espera, prima "[>+3o” ara cozinhar alimentos com um nivel de poténcia de 100% durante
P P START P P
30 segundos. Cada premir da mesma tecla aumentara 30 segundos. O valor de tempo maximo é de
“99:99".

12. Aquecer cha, café

(1) Prima g uma vez, e surgira a indicag¢ao “1” no ecra.
(2) Prima 3; repetidamente e surgira a indicagdo “1”, 2", ou “3", por ordem.

(3) Prima ”Eﬁg” para iniciar a cozedura.

Tabela de menu de bebidas

67

Menu Peso Ecra Poténcia
1 chavena 1
Aquecer cha, café 2 chavenas 2 P100
3 chavenas 3

13. Funcao de bloqueio para criangas

Pode utilizar esta funcao para desativar os botdes do ecra e evitar que uma crianca ligue acidentalmente o

forno.

Para ativar o bloqueio:
no modo de espera, prima, sem soltar, "c@:’ durante 3 segundos. Ouvira um sinal sonoro e sera exibido o
icone de bloqueio.

Para desativar o bloqueio:

no modo bloqueado, prima, sem soltar, ”U@L" durante 3 segundos. Ouvira um sinal sonoro.

14. Modo siléncio

Para ativar o modo siléncio:

no modo de espera, prima sem soltar “8"” durante trés seqgundos. Surgira a indicacao “OFF". Ao premir a tecla,

esta nao emite qualquer som.

Para desativar o modo siléncio:

no modo siléncio, prima sem soltar a tecla “8" durante trés segundos. Ouvira o sinal sonoro e surgira a
indicacdo “On".



PORTUGUES

15. Fungao Eco

Para entrar no modo ECO:

no modo de espera, prima Q. uma vez. O ecra ira desligar-se.

CANCEL

Para cancelar o modo ECO:

no modo ECO, premir qualquer tecla ou abrir e fechar a porta anula-o.

16. Fungao informacgao

(1) Se o relogio tiver sido definido, a hora atual sera exibida durante 3 sequndos premindo *

cozedura.
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" no estado de

(2) No estado de cozinhar em micro-ondas, prima d para consultar o nivel de poténcia. No estado
de cozedura combinada de grelhador e conveccdo, prima as teclas correspondentes para consultar a

temperatura ou o modo de cozedura.

Especificagoes

Modelo: GATEBO 005.976.55
Tensdo nominal: 230V 50 Hz
Poténcia de entrada nominal (Micro-ondas): 1450 W

Poténcia de saida nominal (Micro-ondas): 900 W

Capacidade do forno: 26,67 L

Diametro do prato rotativo: 288 mm

Dimensdes externas: 495,0x436,0x292,0 mm
Peso liquido: 16,10 kg

Poténcia em modo desligado: 05W

Poténcia em modo de espera: 0,8W

Tempo maximo necessario para o forno micro-ondas

atingir automaticamente o modo ou a condi¢do de 20 minutos

baixo consumo aplicavel:

Numero de série (cédigo de 22 digitos que comega com "SN")

Numero do artigo (cédigo de 8 digitos)

NUmero de série: xxxxxxxxxxxxxxxM

Imagem apenas para referéncia
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Descripcion del aparato
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Kl Panel de control I Bandeja para grill
I Anillo de montaje del plato giratorio [ Ventana de observacion
E E) Bandeja de cristal Ensamblaje de puerta
A Cesta para freidora de aire ] sistema de bloqueo de
seguridad
Nota:
* Las protuberancias del plato giratorio de cristal no encajan con el eje de transmisién para hacer girar el
plato.
* Pueden producirse breves pausas durante las primeras 1-2 rotaciones.
Bandeja Cesta para
freidora de aire
Modo
Microondas NO NO
Grill SI SI
Freidora de aire Sl SI
Conveccion Sl SI
i SI SI
| (Microondas + conveccion)
Combi. 2
(Microondas + grill) Sl Sl
Nota:

* Cesta para freidora de aire: No la utilice en la funcion de solo microondas. Debe colocarse sobre la bandeja
de vidrio cuando se utilice en una de las funciones indicadas en la tabla anterior.

* Bandeja para grill: No la utilice en la funcién de solo microondas. Debe colocarse sobre la bandeja de vidrio
cuando se utilice en una de las funciones indicadas en la tabla anterior.
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Funcionamiento

Panel de control e instrucciones de funcionamiento
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Bl Grill

1 Microondas + grill

E} Calentar té, café

B} Potencia del microondas

B nicio/+30seq.

A Parar/Cancelar
Reloj/Temporizador de cocina
EF} Microondas + conveccién

E) Freidora de aire

N Descongelacién
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1. Configuracion del reloj

(1) Pulse «@» una vez y aparecera «00:00» en la pantalla.
(2) Pulse los botones numéricos para introducir la hora.

Ejemplo: Para poner el reloj a las 12:10, pulse sucesivamente «1, 2, 1, O».
(3) Pulse «@» para confirmar. El reloj esta configurado.

2. Configuracion del temporizador de cocina

(1) Pulse «@» dos veces y aparecerd «0:00» en la pantalla.
(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo deseado. El valor maximo de tiempo es de «99:99».

(3) Pulse «D+3o>> para confirmar. El temporizador comienza la cuenta atras.
START

3. Cocinar con microondas

Hay 10 niveles de potencia disponibles.

Potencia | 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Pantalla P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

VATIOS 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Pulse « ~J» una vezy aparecera «P100».
(2) Pulse varias veces « .~J» o pulse los botones numéricos para seleccionar el nivel de potencia.
Estan disponibles los 10 niveles de potencia.

(3) Pulse «Eﬁ?» para confirmar.

(4) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de cocinado. El valor maximo de tiempo es de
«99:99».,

(5) Pulse «Eﬂ?» para comenzar a cocinar.

4. Descongelar por peso

(1) Pulse «?» una vezy en la pantalla aparecera «dEF1».
(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el peso de los alimentos. Puede seleccionarse de 100 a 2000 gr.

(3) Pulse «Dao» para iniciar la descongelacién.
START

5. Descongelar por tiempo

(1) Pulse «9§» dos veces y en la pantalla aparecera «dEF2».
(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de descongelacion deseado.
El valor maximo de tiempo es de «99:99».

(3) Pulse «Dao» para iniciar la descongelacién.
START
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6. Cocinar con grill

(1) Pulse «¥ ¥ ¥» unavezy aparecera « G» en la pantalla.
(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de cocinado. El valor maximo de tiempo es de

«99:99»,

(3) Pulse «%30» para comenzar a cocinar.
START

Nota:

72

El zumbador sonara para recordarle que dé la vuelta a los alimentos durante el cocinado. Si no se hace nada, el

horno continuara funcionando.

7. Cocinar con freidora de aire (con y sin precalentamiento)

(1) Pulse «UE» una vez,y aparecera « 150°C» en la pantalla.

(2) Pulse varias veces «an.» para seleccionar la temperatura. Hay 10 opciones disponibles: 150 °C, 160 °C,
170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Pulse «Dao» para confirmar la temperatura.
START

(4) Vuelva a pulsar «Eﬁ?» para comenzar a precalentar. Cuando haya finalizado el precalentamiento, el horno
emitird dos pitidos. Abra la puerta y coloque los alimentos en el horno. Cierre la puerta a continuacién.

(Omita este paso si no es necesario precalentamiento).

(5) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de cocinado. El valor maximo de tiempo es de

«99:99»,

(6) Pulse «Eﬁ?” para comenzar a cocinar.

congelado

NOMBRE DE LA PESO Tiempo MODO CONSEJOS PARA EL MENU
RECETA (min)

Patatas fritas 300 g 21:00 Freidora de |[1. Remover o dar la vuelta tras 2/3 de tiempo de

congeladas aire a 240°C |coccidn para evitar diferencias entre la parte de
arribay la de abajo.
2. Los resultados son diferentes segun el tamafio
de las patatas fritas; en esta prueba se han
utilizado patatas fritas de 9 x 9 mm.

Cufas de patata 450 g 15:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 2/3 de tiempo de

congeladas aire a 240°C |coccidn para evitar diferencias entre la parte de
arribay la de abajo.

Nuggets 350¢g 24:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 2/3 de tiempo de

de pollo aire a 240°C |coccidn para evitar diferencias entre la parte de

congelados arribay la de abajo.

Calamar frito 2504¢ 24:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 2/3 de tiempo de

congelado aire a 240°C |coccién para evitar diferencias entre la parte de
arribay la de abajo.

Aros de cebolla 2504¢ 15:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 2/3 de tiempo de

congelados aire a 240°C |coccidn para evitar diferencias entre la parte de
arribay la de abajo.

Gambas 2504¢g 15:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 1/2 de tiempo de

rebozadas aire a 240°C |coccién para evitar diferencias entre la parte de

congeladas arriba y la de abajo.

Escalope de 400 g 21:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 1/2 de tiempo de

pollo frito aire a 240°C |coccién para evitar diferencias entre la parte de

arriba y la de abajo.
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Filetes de 300 g 14:00 Freidora de /

pescado fresco a aire a 240°C

la parrilla

Alitas de 4209 18:00 Freidora de |Remover o dar la vuelta tras 1/2 de tiempo de
pollo Buffalo aire a 240°C |coccién para evitar diferencias entre la parte de
congeladas arriba y la de abajo.

Alitas de 500 ¢ 18:00 Freidora de [Remover o dar la vuelta tras 1/2 de tiempo de
pollo fritas aire a 240°C |coccién para evitar diferencias entre la parte de
congeladas arriba y la de abajo.

Notas: La configuracién anterior para la funcién de fritura de aire es solo una recomendacion, siga las
instrucciones del paquete de alimentos congelados.

8. Microondas + conveccion (coccion combinada)

(1) Pulse «X» una vez y aparecera « C-1» en la pantalla.

(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de cocinado. El valor maximo de tiempo es de
«99:99».

(3) Pulse «EZi?» para comenzar a cocinar.

9. Microondas + grill (coccién combinada)

(1) Pulse «=» una vezy apareceré « C-2» en la pantalla.
(2) Pulse los botones numéricos para seleccionar el tiempo de cocinado. El valor maximo de tiempo es de
«99:99».

(3) Pulse “Eﬁ?» para comenzar a cocinar.

10. Cocinado multi-etapa

Notas:
(1) Pueden seleccionarse dos etapas en el cocinado multi-etapa.
(2) Siselecciona la funcidn de descongelacién, funciona automaticamente en la primera etapa.

(3) Eltemporizador de cocina, el menu automatico, el precalentamiento y el cocinado rapido no pueden
seleccionarse como una de las etapas.

Ejemplo: Descongelar alimentos durante 5 minutos y luego cocinarlos a la parrilla durante 7 minutos.

(1) Pulse «95» dos veces y en la pantalla aparecera «dEF2».

(2) Pulse «5», «0» y «0O» para seleccionar un tiempo de descongelacion de 5 minutos.
(3) Pulse «<v ¥ ¥» unavezy aparecera « G» en la pantalla.

(4) Pulse «7», «<0» y «0» para seleccionar un tiempo de cocinado de 7 minutos.

(5) Pulse «Eﬁ?» para comenzar a cocinar.
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11. Cocinado rapido

(1) En el modo en espera, pulsando los botones numéricos del 1 al 6, puede seleccionar rapidamente el tiempo

de cocinado de 1 a 6 minutos. Después puede pulsar «Eﬁ?» para aumentar el tiempo de cocinado. El valor
maximo de tiempo es de «99:99».

(2) En el modo en espera, pulse «Eﬂ?» para cocinar los alimentos al 100 % de potencia durante 30 segundos.
Cada vez que pulsa el mismo botén, puede aumentar 30 segundos; el valor maximo es de «99:99».

12. Calentar té, café

(1) Pulse «g» una vezy aparecera «1» en la pantalla.
(2) Pulse varias veces «Z» y aparecera «1», «2» 0 «3» en la pantalla.

g
—

(3) Pulse «Eﬁ?» para comenzar a cocinar.

Tabla para bebidas

Men Peso Pantalla Potencia
1taza 1
Calentar té, café 2 tazas 2 P100
3 tazas 3

13. Funcién de bloqueo para nifios

Puede utilizar esta funcién para deshabilitar los botones en la pantalla y evitar que los nifios pongan
accidentalmente en marcha el horno.

Para activar el bloqueo:

En el modo en espera, mantenga pulsado ‘2@3’ durante tres segundos. Suena un pitido y aparece el icono de
bloqueado.

Para desactivar el bloqueo:

Estando bloqueado, mantenga pulsado «@» durante tres seqgundos. Suena un pitido.

CANCEL

14. Modo silencioso

Para activar el modo silencioso:

En el modo en espera, mantenga pulsado « 8» durante tres sequndos. Aparecera «OFF». Los botones no haran
ningun sonido cuando los pulse.

Para desactivar el modo silencioso:

En el modo silencioso, mantenga pulsado «8» durante tres segundos. Sonara el zumbador y en la pantalla
aparecera «On».
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15. Funcion Eco

Para activar el modo ECO:

En el modo en espera; pulse «@» una vez. La pantalla se apagara.
CANCEL

Para cancelar el modo ECO:

En el modo ECO, pulse cualquier botén o abra y cierre la puerta para cancelarlo.

16. Funcion de consulta

(1) Si se ha configurado el reloj, se mostrara la hora actual en la pantalla durante tres segqundos pulsando
«@)» en el estado de cocinado.

(2) En el estado de cocinado en microondas, pulse «A» para consultar el nivel de potencia. En los estados de
grill, conveccién y cocinado combinado, pulse los botones correspondientes para consultar la temperatura
o el modo de cocinado.

Especificaciones

Modelo: GATEBO 005.976.55
Tensién nominal: 230V a50Hz
Corriente de entrada nominal (Microondas): 1450 W

Corriente de salida nominal (Microondas): 900 W

Capacidad del horno: 26,67 |

Diametro del plato giratorio: 288 mm
Dimensiones externas: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Peso neto: 16,10 kg

Consumo en modo apagado: 0,5W

Consumo en modo en espera: 0,8W

Tiempo maximo necesario para que el horno

microondas alcance automaticamente el modo o la 20 minutos
condicidn de bajo consumo correspondiente:

Numero de serie (comienza con SN, cédigo de 22 digitos) | Numero de serie: xxxxxxxxxxxxxxxM

Numero de articulo (cédigo de 8 digitos)

Imagen solo de referencia
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Bl Nivakag eéyxou B Tavi ykpin
] Awdtagn SaktuAiou : .
TIEPLOTPEWPOUEVOU SLOKOU A Napdupo mapatripnong
- E H FudAwog 8tokog Acdragn moptag
A KaAdBu ya tnydviopa pe aépa [ ZVotnua kKAeldwpatog
aoalelag

Znpeiwon:
*  OLTIPOEEOXEG TOU YUAALVOU TILKATT §€V EPTIAEKOVTAL PE TOV Afova Kivnong yla va TEPLOTPEPOUV TO TILKATT.
*  Mrmopel va pokUPouv oUVTOPEG TTAUCELG KATA TLG TIPWTEG 1-2 TIEPLOTPOYEG.

Tadi ykpir 'Ka)\aet ya
tnydviopa pe agpa
Aettoupyla
Mikpokupata @)
TKpWA NAI
Tnyaviopa e agpa NAI
Metagopd BeppdtnTag NAI
CA1
(MwkpokUpata+petapopd NAI NAI
Tuvs. Beppotnrac)
C-2
(MwkpokUpata + MkpLA) NAI NAI

Znpeiwon:

*  KaAdBL yla tnyaviopa pe agpa: Mnv To XpnoLPoTIoLelte otn AetToupyla payeLpEpatog Jovo PE JLKpOKUATAL.
Mpéemel va tomoBeteitatl otov yudAvo Sioko étav xpnolpoToleitatl o KatdAANAn Asttoupyia cUpwva e
ToV Ttapandvw Tiivaka.

*  Tayl ykpl\: Mnv to XpnoLPoTIOLE(TE OTN AELTOUPYLA PAYELPEPATOG POVO HE PLKpoKUpata. MpETeL va
tomoBeteitat otov yudAwvo Sioko dtav xpnolpoToleitatl o KatdAANAN Asltoupyia cUpPWVaA PE ToV
Tapamnavw Tivaka.
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AeLtoupyia
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1 MkpokUpata + ykph
EY Zeotavete tody, kagé
Y loxU¢ pikpokupdtwy

B Evapgn/+30 Seut.

A Awakomry/AkUpwon
PoAOUXpovosLakoTtng koulivag

B MpokUpata + petagopd Bsppdtntag
B} Tnydviopa pe aépa

Y Ao gugn
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1. POOuLON poAoyLov

(1) Matnote «@» pla popd Kay, otn cuvexela, Ba epavioTtel n Evselgn «00:00».
(2) Matrote ta aplBPNTKA TTARKTPA KAL ELoAydyeTe TNV WPA.

Mapddetypa: MNa va pubuioete To poAdL o€ 12:10, matrote «1, 2, 1, 0» Pe TN oELpa.
(3) Matnote «@» yla eiBeBaiwon. To poAdL €xeL pubpLotel.

2. PUBpLON XpovosLakotmtn Koulivag

(1) Matnote «@» 800 POopPEC Kal, oTn cuvexeLa, Ba ep@avioTel n Evselgn «0:00x.
(2) Matrote ta aplBPNTKA TARKTPA KAl Loaydyete TNV eMBUPNTH Wpa. H péylotn Tiun xpovou eivat «99:99».
(3) Matnote «2ao» yia enBePaiwon. O xpovodLakdmtng apxiel va peTpdel avtiotpowa.

3. Mayeipepa pe pLKpoKLpATA

AtatiBevtal 10 emtimeda Loyvog.

loxug 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

006vn P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Natriote « .~ pia @opd, Ba eppaviotei n vSelEn «P100».
(2) Natnote emavelAnupeva «4]» ] TTATAOTE TA APLOUNTIKA TIANKTPA yla va pubuioete To eminedo Loxuog.
Ta 10 emineda Loxvog eivat stabeotpa.

(3) Natrjote «Eﬁg» yla et BeBaiwon.
(4) Matrjote Ta aplBPNTKA TIANKTPA YL VA OPLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOC. H JEYLOTN TLUA XPOVoU glvat «99:99».

(5) Matnote «/:30» yla va EEKLVNOEL TO Hayeipepa.

4. AmtoYugn katd Bapog

(1) Natnote «906» hla popd Kat, otn cuvexeLa, Ba eppaviotel n Eveelgn «dEFT»,
(2) Natnote ta aplBPNTKA TANKTPA yla va oploete To BApog Tou payntou. To eupog Bdpoug sivat 100~ 2000g.
(3) Natnote “Eﬁ?” yla ekkivnon tng andpuénc.

5. ArtoYuén BaceL xpovou

(1) Matnote «906» 800 POpPEC KaL, 0T cuvexeLa. Ba ep@avioTtel n Eveelgn «dEF2».
(2) Matrote ta aplBPnTKA TARKTPA KAl LoaydyeTe Tov Xpovo anoPuing.
H pgylotn Twr xpovou glvat «99:99».

(3) Natnote «E*Aﬁ?” yla eKkivnon tng anéuénc.
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6. WNoLpo oto YKPLA

(1) Matnote «¥ ¥ ¥» pia popd Kal, oTn cuveXeLa, Ba ep@avioTel n Eveelgn «G.

(2) Matriote Ta ApLBPNTKA TIARKTPA LA VA OPLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H pEyLatn Twun xpovou sivat «99:99».
(3) Natnote “E*Aﬁ?” yla va EEKLVNOEL TO payeipepa.

Inuelwaon:

O BopBntrg Ba nxnoel yla va oag uttevBupuioel va yuploete to @ayntd katd tn SltapkeLa tou Pnotpatod.
Edv Sev mpaypatomonBel kapia evépyeLa, o poUpvog Ba cuveyioel va AeltoupyeL.

7. Mayeipepa pe Tnydviopa pe agpa (M TtpoBEppavon & xwpig tpoBéppuavaon)

(1) Natnote «,E,» pla popd Kat, otn cuVEXELa, Ba epavioTel n eveelén «150°C».

(2) Matnote emavelAnppéva «,E.» yla va puBpuioete tn Beppokpaoctia. Ytdpyouv 10 SLaBEoLeg ETILAOYEG,
oupTmepAapBavopévwy Twy 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Natrote to TMANKTIPO «Eﬁ?» yla va smBeBatwoete tn Beppokpaotia.

(4) Natnote Eava to TARKTPO «am yla ekkivnon tng mpoBéppavong. Otav oAokAnpwBel n pobepuavan, o
poUpvog Ba nxroeL 8Uo Yopeg. AvolEte TNV TTOPTA KAL TOTIOBETAOTE TO PAYNTO OTOV (POUPVO. ITN CUVEXELQ,
KAgloTe TNV TtopTa. (Av Sev amatteltal pobepuavaon, TapaieiPte auto to Brua.)

(5) Matrjote Ta aplBUNTKA TIARKTPA YLa VA OPLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H JEYLOTN TLUH XPOVou elvat «99:99».

(6) Matnote “Eﬁ?» yla va EeKvr|oeL To payeipepa.

ONOMA ZYNTAIHZ | BAPOXZ | XPONOZ | AEITOYPTIA ZYMBOYAEZ MENOY
(AEMTA)
Katepuypéveg 300g 21:00 Tnyaviopa |1. Avakviote 1 avamodoyuplote Petd ta 2/3 tou
TNyavnTeg matdreq HE aépa | xpOVoU payeLpEPATOC yLa vVa amo@UyEeTe TUXOV
240°C avopoLlopop@ia payeLpéPatog HETAEY TNG TTAVW Kat
NG KATW EMLPAVELAG.
2. Ta anoteAéopata SLapepouv avaioya e To
HEYEBOC TWV TaTaTwV. Ma T CUYKEKPLPEVN SOKLUN
Xpnotpotoldnkav matdteg peyéboug 9 mmx9 mm.
Katepuypéveg 450 g 15:00 Tnyaviopa |AvakwvAote r avarodoyuplote PeTda ta 2/3 Tou
(PPEOCKEG TIATATEC HE aépa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLa VA OTIOWYUYETE TUXOV
240°C avopoLlopop®ia HayeLpEPATOq HETAED TNG TTIAVW Kal
NG KATW EMUPAVELAG,.
Katepuypéveg 3504 24:00 Tnyaviopa |AvakwAote r) avarodoyuplote PETa ta 2/3 Tou
KOTOUTIOUKLEG HE aépa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLa VA OTIOWYUYETE TUXOV
240°C QavopoLopop@ia HayeLpEPATOG HETAED TNG TTAVW Kal
NG KATW EMUPAVELAG,.
Katepuypévo 250 g 24:00 Tnyaviopa |Avakwvrote r) avarodoyuplote PETa ta 2/3 Tou
KaAapdapt tnyavntod HE aépa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLa VA ATIOWYUYETE TUXOV
240°C QvopoLopop®ia HayELPEPATOG HETAEU TNG TTAVW Kal
NG KATW EMUPAVELAG,.
Katepuypeveg 2504 15:00 Tnyaviopa |Avakwvrote r) avarodoyuplote PETa ta 2/3 Tou
PO&EAEG HE aépa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLa VA OTIOWYUYETE TUXOV
KpEPPUSLOU 240°C avopoLlopop@ia PayeLpEPATOG HETAEU TNG TTAVW Kal
NG KATW EMUPAVELAG,.
Katepuypéveg 250 g 15:00 Tnydaviopa |Avakwriote r) avarodoyuplote peta to 1/2 Tou
TIAVAPLOPEVEG ME A€pa | XPOVOU PAYELPEPATOC YLA VA ATTIOYUYETE TUXOV
yapideg 240°C QVOHIOLOPOPPLA JAYELPEPATOC PETAEY TNG TIAVW KaL
TNG KATW EMUPAVELAC,
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Katepuypévo 400 g 21:00 Tnydviopa | Avakwrote fj avarnodoyuplote PJetd to 1/2 tou
Tnyavnto HE agpa | XpOVOU HAYELPEPATOC YLa VA ATTOPUYETE TUXOV
KOTOTIOUAO Ttave 240°C avopolopop@ia HayeLpEpatog HETagL TNG TIdvw Kat
NG KATW ETLPAVELAG,
Wntd péta 300g 14:00 Tnydaviopa /
PapLov HE agpa
240°C
Katepuypéveg 4209 18:00 Tnyaviopa |AvaklvAoTe ) avaroSoyuploTe PETA To 1/2 Tou
PTEPOVYEG HE a€pa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLO VA OTIOQYUYETE TUXOV
KOTOTIOUAOU 240°C QVOHOLOPOP®La HaYELPEPATOG HETAED TNG TTAVW KAl
pTIa@alo NG KATW ETLPAVELAG,.
Katepuypéveg 500 g 18:00 Tnyaviopa |AVakvAoTe ) avartoSoyuplote PETA To 1/2 Tou
PTEPOVYEC HE a€pa | XPOVOU HAYELPEPATOG YLO VA OTIOQUYETE TUXOV
KOTOTIOUAOU 240°C QVOpoLOpop®La HaYELPEPATOG HETAED TNG TTIAVW KAl
NG KATW ETLPAVELAG,.

InuewwoeLg: H apandvw pubuLon yLa tn Asttoupyia tnyaviopatog pe agpa amoteAel anmAwg cvotaon.
AkoAouBnote TLg 08nyleg TTou avaypdPovTal 0T CUCKEUAOLA TWV KATEYUYHEVWY TPOPIHWV.

8. Mkpokupata + petagopd Beppdtntag (ZUVUACTLKO payeipepa)

(1) Natrote «z» pla popd kat, otn ouvexeLla, Ba epaviotel n Evdelgn «C-1».
(2) Matrote ta aplBPNTIKA TARKTPA YL VA OpLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H péyLotn TLur xpovou sivat
«99:99».

(3) Matnote «E{i?» yla va EekvroeL To payeipepa.

9. MkpokUpata + yKpLA (ZuvSuacTLKO HayeipeEHa)
(1) Matfote «=» pla Popd Kay, oTn oLVEXELa, Ba ePavioTel n év8elEn «C-2».
(2) Matriote ta apLBPNTLKA TIARKTPA YLA VA OPLOETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG. H péyLotn Twun xpovou eivat «99:99».

(3) Matnote «E*Aﬁ?” yla va Eekvr\oeL To payeipepa.

10. Mayeipgpa TTOAAATIAWY OTASLWV

NHELWOELG:

(1) MmopoUv va puBpLoToUV SU0 oTASLA PHAYELPEPATOG OTO PayelpeEPa TIOAATIAWY OTASLWV.

(2) Edv oploete tn Acttoupyla anouéng, Ba AeLToupyroEL AUTOPATA OTO TIPWTO OTASLO.

(3) O xpovodLakomtng koudivag, To AUTOPATO PEVOU, N TIPOBEPUAVON Kal TO yprlyopo paysipepa SV PTtopouv
Va 0pLOTOUV WG €va amo Ta TTOAATAG otddia.

MNapdSelypa: ZEMAYWOTE TA TPOPLPA YLA 5 AETITA KAL, OTN CUVEXELQ, HAYELPEPTE TO PaynTo yLa 7 Aemtd.

(1) Matnote «906» 800 (POPEG KaL, 0TN oUVEXELA. Ba epavioTel n Evdelgn «dEF2».

(2) Matnote «5», «0» kat «0» yLa va pubuioete Tov emBupntd xpovo anoPuéng ota 5 Aemtad.
(3) Matrote «¥ ¥ ¥» pia opd Kay, oTn cuveXeLa, Ba ePPavLoTel n Eveelgn «G.

(4) Natnote «7», «0» Kal «0» yLa va puBPLoETE TOV XPOVO PAYELPEPATOG 0TA 7 AETTTA.

(5) Matnote «E*Aﬁ?» yla va Eekvr|oeL To payeipepa.
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11. TprRyopo payeipepa

(1) Ztn AeLtoupyla avapovng, UTopeite va eTIAEEETE ypriyopa xpOvo Payelpepatog amod 1 wg 6 Aemta,
TATWVTAG Ta ApLOPNTIKA TIANKTPA 1 €wG 6. ITN OUVEXELQ, PTIOPELTE VA TIATHOETE «/30» yLa VA AUENOETE TOV
XPOVO PayeLPEPATOC. H PéyLotn TP Xpovou elvat «99:99».

(2) Ztnv katdotaon avapovig, Tatrote «Eﬁ?» yla va payelpePete To gaynto pe eninedo Loxvog 100% yLa
30 SeutepoAerta. KABe dtnua oto (510 TIANKTPO augAveL Tov xpovo Katd 30 SEUTEPOAETITA, EVW N PEYLOTN
TLUA XpoOvou gival «99:99».

12. ZeotdAvete TodAL, KaWE

(1) Natnote «g» pila popd kat, otn cuveéxeLa, Ba epPavioTel n eveelen «1».

(2) Matrote emavelAnppéva «Z» Kay, 0TN OUVEXELQ, BA EPPAVLOTOUV OL EVEELEELG «1», «2» 1] «3» HE TN OELPA.

.
—

(3) Natrjote «Eﬁ?» yla va &gk oeL To payeipepa.

Nivakag pevou popnuatwv

Mevou Bdpog 006vn loxug
1 pAttdavi 1

ZeOTAVETE TOAL, KAPE 2 pAlt¢avia 2 P100
3 pAtZavia 3

13. Asttoupyia KAELSWHATOG yLa TTALSLA

MTtopeite va XpnOLUOTIOLOETE QUTH] TN AELTOUPYLA YLA VA ATIEVEPYOTIOLHOETE TA KOUMTILA TNG 086vVNG Kat va
amoTpEYPETE TNV TUXALA EVEPYOTIOLNGCN TOU PoUpPVOU aro TalsLd.

Lo va EVEPYOTIOLNOETE TO KAELSWHA:

Itnv KATAOTAON AVAWOVAG, TIATHOTE TIAPATETANEVA « 12 » Yia Tpta SeutepOAemta. AkoUyeTal €va NXNTLKO onpa
Kal EPavideTal To ELKOVISLO KAELSWPATOG,

MLa VO aTtEVEPYOTIOLHOETE TO KAELSWHA:

Zt’I’]V KOTAOTAON KAELSWHATOG, TTATNOTE TIAPATETAUEVA « = » YLO TP SEUTEPOAETITA. AKOUYETAL EVA NXNTLKO
onua.

14. Aeltoupyia ciyaong

FLa va evepyoTtoLroete T Asttoupyia olyaong:

ZTnV Katdotaon avapovrig, TIATHOTE TAapaTeETapEva «8» yLa tpia SeutepdAemnta. Oa eppavioTel n eveeLgn
«OFF». ‘Otav matdte 1o TMANKTPO, SV akoUyeTal NXOG.

FLla va aTmevepyoTioLoETe TN AeLToupyla olyaong:

Ztn Aeltoupyia olyaongc, TATAOTE TAPATETAPEVA «8» YLa TPpla SeuTepOAETTA. Oa NXNoEL 0 BopuBNTAG Kal Ba
EMPAVLOTEL N €VEELEN «On».
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15. Aettoupyia Eco
Ma va eLoéNBete otn Asttoupyia ECO:

¥€ KATAOTACN AVAPOVNG, TIATAOTE pia popd « @

CANCEL

Ma va akupwoete tn Aettoupyla ECO:

». H 0806vn Ba amevepyottolnOet.

2tn Aettoupyla ECO, Ttatrjote oTtoLoSATIOTE TANKTPO 1] avol&te kal KAeloTe TNV IOPTA yLa aKUpWaon.

16. AsLtoupyia TTAnpoopLWV

(1) Edv €xeL puBuLOTEL TO POASL, N TpEXOUOA WPA EPPAVIZETAL YLA TPLA SEVTEPOAETITA TTATWVTAG «@» otnv

KAtaotaon PayeLpePatoc.

(2) ZTnV KATAoTAON PAYELPEPATOC HE PLKPOKUPATA, TIATIOTE «4]» yla va Selte to emninedo Loxvog. ZTig
Aettoupyleg yKp, petagopds Bepudtntag Kat cuvSuaoTIKOU PAYELPEPATOG, TTATAOTE TA avtiotoLya
TIANKTPA YLa Va evnpepwOElte yla tn Bepuokpacia payelpepatog i tn AsLtoupyla HayeLpEPATOC.

MpoSLaypawpn

MovtéAo: GATEBO 005.976.55
OvopaoTiKr Taon: 230V 50 Hz
BaBuovopunuévn oxug eLoddou (MikpokUpata): 1450 W
BaBuovopnuévn Loxug e€66ou (MikpokUpata): 900 W
XwpNTKOTNTA (POUPVOU: 26,67 L

ALdpEeTpOG TIEPLOTPEPOHEVOU SloKou: 288 mm

EEwtepikeg Slaotdoelg: 495,0%x436,0%292,0 mm
Kabapd Bapog: 16,10 kg

loxU¢ o€ KataoTaon arevepyoToinong: 0,5W

lox Vg o€ Kataotaon avapovng: 0,8W

O péyLotog xpovog Tou armatteltal yLa va gTaoeL o

oUPVOC PIKPOKUPATWY autdpata otnyv oxuouoa |20 Aemtd
Aeltoupyia xapnAng Loxvog:

ApBuOG oeLpdg (§ekvd PE SN, KwSLKOG 22 Pnplwv) [Feiprakdg apLGpéq:xxxxxxxxxxxxxxM

ApBpdg etdoug IKEA (8-YnpLog

KWSLKOC)

H €lkova ipoopideTal AMOKAELOTIKA yLa OKOTIOUG ava@opdg
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Productbeschrijving
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A Draaiplateau-ring set [ Kijkvenster
E Glazen schaal Deur-set
A Airfrymand B} Veiligheidsvergrendelingssysteem

Opmerking:
* De uitsteeksels van de glazen draaitafel grijpen niet in de aandrijfas om de draaitafel te laten

draaien.
* Tijdens de eerste 1-2 omwentelingen kunnen korte pauzes optreden.

Grillschaal Airfrymand
Modus
Magnetron NEE NEE
Grill JA JA
Airfry JA JA
Convectie JA JA
C1
_ |(Magnetron + convectie) IA IA
Combi. 2
(Magnetron+grill) A IA
Opmerking:

* Airfrymand: Gebruik deze niet in de alleen-magnetronfunctie. Deze moet op de glazen plaat worden
geplaatst wanneer deze wordt gebruikt in een geschikte functie volgens bovenstaande tabel.

* Grillschaal: Gebruik deze niet in de alleen-magnetronfunctie. Deze moet op de glazen plaat worden
geplaatst wanneer deze wordt gebruikt in een geschikte functie volgens bovenstaande tabel.
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Bediening

Bedieningspaneel en toont functie-bedieningsinstructies
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Bl Grill

1 Magnetron + grill

Ed Thee, koffie opwarmen
] Magnetronvermogen

B start/+30sec.

A stoppen/Annuleren
Klok/Keukentimer

F} Magnetron + convectie
B} Airfry

] Ontdooien
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1. De klok instellen
(1) Druk eenmaal op @ en vervolgens wordt “00:00” weergegeven.
(2) Druk op de cijfertoetsen om de tijd in te voeren.
Voorbeeld: Om de klok b.v. in te stellen op 12:10 drukt u achtereenvolgens op “1, 2, 1, 0".
(3) Druk op @ om te bevestigen. De klok is ingesteld.
2. De keukentimer instellen
(1) Druk tweemaal op @ en vervolgens wordt “0:00” weergegeven.
(2) Druk op de cijfertoetsen om de gewenste tijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".
(3) Druk op "E;ig" om te bevestigen. De timer begint af te tellen.
3. Koken met de magnetron
Er zijn 10 vermogensniveaus beschikbaar.
Voeding | 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%
Display P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270 W | 180W 90 W

(1) Druk eenmaal op 4]’ en vervolgens wordt “P100” weergegeven.

(2) Druk herhaaldelijk op 4] of druk op de cijfertoetsen om het vermogensniveau in te stellen.
Er zijn 10 vermogensniveaus beschikbaar.

(3) Druk op ”[Zli?" om te bevestigen.

(4) Druk op de cijfertoetsen om de bereidingstijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".

(5) Druk op 'Eﬁ?" om het bereiden te beginnen.

4. Ontdooien per gewicht
*

(1) Druk eenmaal op “» " en vervolgens wordt “dEF1” weergegeven.

(2) Druk op de cijfertoetsen om het gewicht van het voedsel in te stellen. Het bereik van het gewicht is
100~ 2000g.

(3) Druk op "[Zli?" om het ontdooien te starten.

5. Ontdooien met tijdsduur
*

(1) Druk tweemaal op “{ "en vervolgens wordt “"dEF2” weergegeven.
(2) Druk op de cijfertoetsen om de gewenste ontdooitijdsduur in te stellen.
De maximale tijdswaarde is “99:99".

(3) Druk op "[Zgg" om het ontdooien te starten.
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6. Voedsel bereiden met de grill

(1) Druk eenmaal op “¥ ¥ ¥" en vervolgens wordt “G"” weergegeven.

(2) Druk op de cijfertoetsen om de bereidingstijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".
(3) Druk op "[Zgg" om het bereiden te beginnen.

Opmerking:

De zoemer zal klinken om u eraan te herinneren het voedsel om te draaien tijdens het grillen. Als u geen actie
uitvoert, zal de oven doorgaan met werken.

7. Voedsel bereiden met de airfryer (met voorverwarming & zonder voorverwarming)

(1) Druk eenmaal op ,E, en vervolgens wordt “150°C" weergegeven.
(2) Druk herhaaldelijk op é?:u en stel de temperatuur is. Er zijn 10 standen beschikbaar, als volgt 150°C, 160°C,

170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.
(3) Druk op IEZi?" om de temperatuur te bevestigen.

(4) Druk nogmaals op "Eﬁ?" om de voorverwarming te starten. De oven piept twee keer wanneer het
voorverwarmen gereed is. Open de deur en plaats het voedsel in de oven. Sluit vervolgens de deur.
(Sla deze stap over als voorverwarmen niet nodig is).

(5) Druk op de cijfertoetsen om de bereidingstijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".

(6) Druk op ”[Zii?" om het bereiden te beginnen.

RECEPTNAAM GEWICHT | TIJD (MIN.) MODUS MENUTIPS

Bevroren Friet 300 g 21:00 Airfry 240°C [1. Na 2/3 van de kooktijd schudden of
omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

2. De resultaten van verschillende
groottes van frietjes zijn verschillend, en
in dit experiment is friet van de grootte
9 mm * 9 mm gebruikt.

Bevroren 450 g 15:00 Airfry 240°C |Na 2/3 van de kooktijd schudden of

Aardappelstukjes omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Kipnuggets 35049 24:00 Airfry 240°C |Na 2/3 van de kooktijd schudden of
omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Gebakken 2509 24:00 Airfry 240°C |Na 2/3 van de kooktijd schudden of

Inktvis omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Uienringen 2509 15:00 Airfry 240°C |Na 2/3 van de kooktijd schudden of
omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Gepaneerde 2509 15:00 Airfry 240°C [Na 1/2 van de kooktijd schudden of

Gamba'’s omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Gebakken 400 g 21:00 Airfry 240°C [Na 1/2 van de kooktijd schudden of

Kippenkotelet omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Gegrilde Verse 3009 14:00 Airfry 240°C /

Visfilets
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Bevroren Buffalo 420g 18:00 Airfry 240°C | Na 1/2 van de kooktijd schudden of

Kippenvleugels omkeren om ongelijke boven- en onderkant
te voorkomen.

Bevroren Gebakken 500 g 18:00 Airfry 240°C | Na 1/2 van de kooktijd schudden of

Kippenvleugels omkeren om ongelijke boven- en onderkant

te voorkomen.

Opmerkingen: de bovenstaande instelling voor de Airfry-functie is slechts een aanbeveling. Volg de instructies
op de verpakking van uw diepvriesproducten.

8. Magnetron + convectie (Combikoken)
(1) Druk eenmaal op z en vervolgens wordt “C-1" weergegeven.
(2) Druk op de cijfertoetsen om de bereidingstijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".

(3) Druk op ”E;ig" om het bereiden te beginnen.

9. Magnetron + grill (Combikoken)

(1) Druk eenmaal op “Z" en vervolgens wordt “C-2” weergegeven.
(2) Druk op de cijfertoetsen om de bereidingstijd in te stellen. De maximale tijdswaarde is “99:99".

(3) Druk op '{?T;ig" om het bereiden te beginnen.

10. Meerstapskoken

Opmerkingen:
(1) Bij meerstapskoken kunnen twee kookstappen worden ingesteld.
(2) Als u de ontdooifunctie instelt, dan werkt deze automatisch in de eerste stap.

(3) De keukentimer, het auto-menu, voorverwarmen en snelkoken kunnen niet worden ingesteld als een van
de meerdere stappen.

Voorbeeld: Voedsel 5 minuten ontdooien en dan 7 minuten grillen.

X

(1) Druk tweemaal op "/ "en vervolgens wordt “dEF2” weergegeven.

(2) Druk op “5", “0” en “0” om de gewenste ontdooitijd in te stellen op 5 minuten.
(3) Druk eenmaal op “¥ ¥ ¥" en vervolgens wordt “G"” weergegeven.

(4) Druk op “7”, “0" en “0" om de bereidingstijd in te stellen op 7 minuten.

(5) Druk op '{?Tﬁg" om het bereiden te beginnen.



NEDERLANDS 88

11. Snelkoken

(1) In standby kunt u door op de cijfertoetsen 1 t/m 6 te drukken snel een bereidingstijd van 1 t/m 6 minuten

selecteren. Vervolgens kunt u op “[Zﬁ?" drukken om de bereidingstijd te verlengen. De maximale tijdswaarde
is “99:99".

(2) Druk in standbymodus op "[>T"3$" om voedsel 30 seconden lang op 100% vermogen te bereiden. Met elke
druk op dezelfde toets kunt u steeds 30 seconden toevoegen en de maximale tijdswaarde is “99:99".

12. Thee, koffie opwarmen

(1) Druk eenmaal op "4 «Zren vervolgens wordt “1” weergegeven.
(2) Druk herhaaldelijk op “24& «ren vervolgens wordt “1”, 2", of “3" op volgorde weergegeven.

(3) Druk op Eﬂ?n om het bereiden te beginnen.

Drankenmenukaart
Menu Gewicht Display Voeding
1 kopje 1
Thee, koffie opwarmen 2 kopjes 2 P100
3 kopjes 3

13. Kinderslot

U kunt deze functie gebruiken om de knoppen op het scherm uit te schakelen en te voorkomen dat uw kind de
oven per ongeluk aanzet.

Het kinderslot activeren:

Houd in de stand-bymodus Q. drie seconden ingedrukt. Er klinkt een pieptoon en het
vergrendelingspictogram wordt weergegeven.

Het kinderslot deactiveren:

Houd ”c@:’ in de vergrendelde stand drie seconden ingedrukt. Er klinkt een pieptoon.

14. Gedempte modus

De geluidsdempingsmodus activeren:

Houd in de standbymodus “8"” gedurende drie seconden ingedrukt. “OFF” wordt weergegeven. Wanneer u nu
op de toets drukt, dan maakt deze geen geluid.

De geluidsdempingsmodus deactiveren:

Houd in de geluidsdempingsmodus “8" gedurende drie seconden ingedrukt. De zoemer klinkt en “On” wordt
weergegeven.
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15. Ecofunctie

De ECO-modus activeren:

Druk in standbymodus eenmaal op "cg)ﬂ". Het scherm gaat uit.

De ECO-modus annuleren:

De ECO-modus wordt geannuleerd door op een willekeurige toets te drukken of door de deur te openen en te
sluiten.

16. Onderzoeksfunctie
(1) Als de klok is ingesteld, dan wordt de huidige tijd gedurende drie seconden weergegeven door in de
bereidingsstand op “({ )" te drukken.

(2) Druk in de magnetronstand op 4] om het vermogensniveau op te vragen. In de grill-, convectie- en
combinatiekookstanden drukt u op de corresponderende toetsen om de bereidingstemperatuur of

bereidingsmodus op te vragen.

Specificaties

Model: GATEBO 005.976.55
Nominale spanning: 230V 50 Hz
Nominaal ingangsvermogen (Magnetron): 1450 W

Nominaal uitgangsvermogen (Magnetron): {900 W

Oven inhoud: 26,67 L

Diameter draaiplaeau: 288 mm
Buitenafmetingen: 495,0%436,0%292,0 mm
Nettogewicht: 16,10 kg

Verbruik in uitstand: 05W

Verbruik in standbymodus: 0,8W

De tijd die de magnetronoven maximaal

nodig heeft om automatisch de relevante 20 minuten
spaarstandmodus of toestand te bereiken:

Serienummer (start met SN, 22-cijferige code)

Artikelnummer (8-cijferige code)

Serienummer: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Afbeelding uitsluitend ter referentie
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Opis urzadzenia
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Kl Panel sterowania B Tacka rusztu
A Obrecz talerza obrotowego A Szyba inspekcyjna
E} Talerz szklany Drzwiczki

A Koszyk do smazenia bezttuszczowego [BJ System blokad bezpieczefstwa

Uwaga:

*  Wystepy szklanego talerza obrotowego nie t3cz3 sie z watem napedowym, aby wprawic
talerz w ruch obrotowy.
* Podczas pierwszych 1-2 obrotéw mogg wystgpic¢ krétkie przerwy.

Tacka rusztu

Koszyk do smazenia
bezttuszczowego

Tryb

Mikrofaléwka NIE NIE
Grill TAK TAK
Smazenie bezttuszczowe TAK TAK
Konwekcyjny TAK TAK

C1
_ |(Mikrofale + konwekcja) TAK TAK

Kombi. 2
(Mikrofale + grill) TAK TAK

Uwaga:

* Koszyk do smazenia beztluszczowego: Nie uzywaj jej, jesli uzywasz tylko funkcji mikrofalowki.
Nalezy umiescic jg na szklanej tacce, jesli uzywasz odpowiedniej funkcji zgodnie z powyzszg tabela.

* Tacka rusztu: Nie uzywaj jej, jesli uzywasz tylko funkcji mikrofaléwki. Nalezy umiescic jg na szklanej tacce,
jesli uzywasz odpowiedniej funkcji zgodnie z powyzszg tabela.
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Obstuga

Instrukcje panelu sterowania i obstugi funkcji
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MICROWAVE + AIRFRYER

KR Grill A zatrzymaj/anuluy;

KA Mikrofale + grill Zegar/minutnik kuchenny
E} Podgrzewanie herbaty, kawy ) Mikrofale + konwekcja

¥ Moc kuchenki mikrofalowej E) smazenie bezttuszczowe

B Rozpocznij/+30 s ) Rozmrazanie
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1. Ustawianie zegara

(1) Nacisnij @ a na wyswietlaczu pojawi sie ,,00:00".

(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by wprowadzi¢ godzine.
Przyktad: Aby ustawic¢ zegar na 12:10, nacisnij po kolei 1, 2, 1, 0".

(3) Nacisnij @ by potwierdzi¢. Zegar jest ustawiony.

2. Ustawianie minutnika kuchennego

(1) Nacisnij dwukrotnie @ a na wyswietlaczu pojawi sie ,,0:00".
(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ zgdany czas. Maksymalng wartoscig ustawienia czasu jest ,99:99".
(3) Nacisnij "Eli?"’ by potwierdzi¢. Minutnik rozpocznie odliczanie.

3. Gotowanie w kuchence mikrofalowej

Dostepnych jest 10 pozioméw mocy.

Moc 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%
Wyswietlacz| P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WAT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W | 90 W

(1) Naciénij jednokrotnie 4] Na wyswietlaczu pojawi sie ,,P100".

(2) Nacisnij wielokrotnie d lub nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ poziom mocy.
Dostepnych jest 10 pozioméw mocy.

(3) Nacisnij "Eﬁ?’" by potwierdzi¢.

(4) Naciénij przyciski numeryczne, by ustawi¢ czas gotowania. Maksymalng wartoscig ustawienia czasu jest
,99:99".

(5) Nacisnij "Eﬂ?"' by rozpoczg¢ gotowanie.

4. Rozmrazanie wedtug wagi
*

(1) Nacisnij jednokrotnie , 3 ". Na wyswietlaczu pojawi sig ,dEF1".
(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ wage zywnosci. Zakres wagi to 100-2000 g.

(3) Nacisnij "Eﬁ? , by rozpoczg¢ rozmrazanie.

5. Rozmrazanie wedtug czasu
X%

(1) Nacisnij jednokrotnie , 3 ". Na wyswietlaczu pojawi sig ,dEF2".
(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ zgdany czas rozmrazania.
Maksymalng wartoscig ustawienia czasu jest ,99:99".

(3) Nacisnij "Eﬁ?"' by rozpoczg¢ rozmrazanie.
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6. Gotowanie z uzyciem rusztu

(1) Nacisnij jednokrotnie ,¥ v ¥", a na wyswietlaczu pojawi sie ,G".
(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ czas gotowania. Maksymalng wartos$cig ustawienia czasu jest

»99:99".

(3) Nacisnij "Eﬁ?"' by rozpocza¢ gotowanie.

Uwaga:

W trakcie grillowania rozlegnie sie brzeczyk przypominajacy o obréceniu zywnosci. W przypadku braku

dziatania, kuchenka bedzie kontynuowac prace.

7. Smazenie powietrzem (frytkownica bezttuszczowa) (ze wstepnym podgrzaniem i bez)

(1) Nacisnij jednokrotnie ,;?U a na wyswietlaczu pojawi sie ,,150°C".

(2) Naciénij wielokrotnie ;‘; by ustawi¢ temperature. Dostepnych jest 10 opcji, w tym 150°C, 160°C, 170°C,
180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Nacisnij "Eﬁ?’" by potwierdz temperature.

(4) Ponownie nacisnij Eﬁg’ by rozpoczg¢ wstepne podgrzewanie. Po zakonczeniu podgrzewania z mikrofaldwki
rozlegnie sie podwojny brzeczyk. Otwdrz drzwiczki i umie$¢ pojemnik z zywnoscig w mikrofaléwce.
Nastepnie zamknij drzwiczki. (Jesli wstepne podgrzewanie nie jest konieczne, pomin ten krok).

(5) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ czas gotowania. Maksymalng wartos$cig ustawienia czasu jest

299:99",
(6) Nacisnij "Eﬁ?’" by rozpoczg¢ gotowanie.

NAZWA PRZEPISU WAGA | CZAS (MIN) TRYB WSKAZOWKI DOTYCZACE MENU
Mrozone frytki 300g 21:00 Smazenie |1. Potrzasnij lub obré¢ po uptywie 2/3
bezttuszczowe |czasu gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu goéry i spodu.
2. Rezultaty smazenia frytek o r6znym
rozmiarze takze sg od siebie odmienne.
Testy zostaly przeprowadzone na frytkach o
rozmiarze 9 mm * 9 mm.
Mrozone ziemniaki- 450 g 15:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrdéc¢ po uptywie 2/3 czasu
tédeczki bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu goéry i spodu.
Mrozone nuggetsy 3504¢g 24:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrdéc¢ po uptywie 2/3 czasu
bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu géry i spodu.
Mrozone smazone 2504¢ 24:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrdé¢ po uptywie 2/3 czasu
kalmary bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu goéry i spodu.
Mrozone krazki 250¢ 15:00 Smazenie |Potrzasnij lub obré¢ po uptywie 2/3 czasu
cebuli bezttuszczowe | gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu gory i spodu.
Mrozone 250¢ 15:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrd¢ po uptywie 1/2 czasu
panierowane bezttuszczowe | gotowania, by zapobiec nieréwnemu
krewetki 240 C opieczeniu géry i spodu.
Mrozony smazony 400 g 21:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrd¢ po uptywie 1/2 czasu
kotlet z kurczaka bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu géry i spodu.
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Swieze grillowane 300¢g 14:00 Smazenie /
filety rybne bezttuszczowe
240 C
Mrozone skrzydetka 420 g 18:00 Smazenie | Potrzasnij lub obrd¢ po uptywie 1/2 czasu
kurczaka Buffalo bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu
240 C opieczeniu gory i spodu.
Mrozone smazone 500¢g 18:00 Smazenie |Potrzasnij lub obrd¢ po uptywie 1/2 czasu
skrzydetka kurczaka bezttuszczowe |gotowania, by zapobiec nieréwnemu

240 C opieczeniu gory i spodu.

Uwagi: Powyzsze ustawienie, dla funkcji smazenia bezttuszczowego jest rekomendacjg. Prosimy o stosowanie
sie do wskazdwek znajdujacych sie na opakowaniu mrozonki.

8. Mikrofale + konwekcja (obrébka kombinowana)

(1) Naciénij jednokrotnie z a na wyswietlaczu pojawi sie ,,C-1".
(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ czas gotowania. Maksymalng wartoscig ustawienia czasu jest
,99:99".

(3) Nacisnij "Eli?"' by rozpoczg¢ gotowanie.

9. Mikrofale + grill (obrébka kombinowana)

vy,

(1) Nacisnij jednokrotnie ,=", a na wyswietlaczu pojawi sie ,C-2".

(2) Nacisnij przyciski numeryczne, by ustawi¢ czas gotowania. Maksymalng wartos$cig ustawienia czasu jest
.99:99".

(3) Nacisnij ,,Egg", by rozpoczg¢ gotowanie.

10. Gotowanie wieloetapowe

Uwagi:
(1) W wieloetapowym gotowaniu mozna ustawi¢ dwa etapy gotowania.
(2) Po ustawieniu funkcji rozmrazania, wigczy sie ona automatycznie jako pierwszy etap.

(3) Minutnik kuchenny, menu automatyczne, wstepne podgrzewanie ani szybkie gotowanie nie mogg byc¢
ustawione jak element gotowania wieloetapowego.

Przyktad: Rozmrazanie zywnosci przez 5 minut, a nastepnie opiekanie zywnosci przez 7 minut.

*

(1) Nacisnij jednokrotnie , i ". Na wyswietlaczu pojawi sie ,dEF2".

(2) Nacisénij 5", ,0" oraz 0", by ustawi¢ zgdany czas rozmrazania na 5 minut.
(3) Nacisnij jednokrotnie ,v ¥ ¥", a na wyswietlaczu pojawi sie ,G".

(4) Naciénij,7", ,0" oraz 0", by ustawi¢ czas gotowania na 7 minut.

(5) Nacisnij ,,D+3o", by rozpoczg¢ gotowanie.

START
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11. Szybkie gotowanie

(1) W trybie oczekiwania nacisniecie przyciskdw numerycznych 1 do 6 umozliwia szybkie wybranie czasu

gotowania na od 1 do 6 minut. Nastepnie mozna nacisng¢ "Eﬁ?"' by zwiekszy¢ czas gotowania. Maksymalng
wartoscig ustawienia czasu jest ,99:99".

(2) W trybie oczekiwania nacisnij ,,Eﬂg", by gotowac zywnos$¢ na 100% poziomie mocy przez 30 sekund. Kazde
nacisniecie tego samego przycis‘ﬁu zwieksza wartos¢ o 30 sekund. Maksymalng wartoscig czasu do
ustawienia jest ,,99:99".

12. Podgrzewanie herbaty, kawy

(1) Nacisnij jednokrotnie g a na wyswietlaczu pojawi sie ,1".
(2) Nacisnij wielokrotnie g a na wyswietlaczu po kolei pojawi sie 17, ,2", ,.3".

(3) Nacisnij "Eﬁ?"' by rozpoczg¢ gotowanie.

Tabela menu napojéow

Menu Waga Wyswietlacz Moc
1 szklanka 1
Podgrzewanie herbaty, 2 szklanki > P100
kawy
3 szklanki 3

13. Funkcja zabezpieczenia przed dzie€mi

Tej funkcji mozna uzy¢ w celu wytgczenia przyciskdw na ekranie, uniemozliwiajgc dzieciom przypadkowe
wigczenie mikrofaléwki.

Aktywacja blokady:

W trybie oczekiwania nacisnij i przez trzy sekundy przytrzymaj ,,c@:’. Rozlegnie sie brzeczyk i wyswietli sie ikona
blokady.

Dezaktywacja blokady:

W stanie blokady nacisnij i przez trzy sekundy przytrzymaj ,,c@:’. Rozlegnie sie brzeczyk.

14. Tryb cichy

Aktywacja trybu cichego:

W trybie oczekiwania nacisnij i przez trzy sekundy przytrzymaj ,8". Wyswietli sie ,OFF". Podczas naciskania
przyciskdw nie rozlega sie dzwiek.

Dezaktywacja trybu cichego:

W trybie cichym nacisnij i przytrzymaj przez trzy sekundy ,8". Rozlegnie sie brzeczyk oraz wyswietli sie ,On".
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15. Funkcja Eco
Wiaczanie trybu ECO:

W trybie oczekiwania nacisnij jednokrotnie ,,cg)ﬂ". Ekran sie wytaczy.

Anulowanie trybu ECO:
W trybie ECO nacisnij ktorykolwiek przycisk lub otworz i zamknij drzwiczki, by go anulowac.

16. Wyswietlanie informacji
(1) Jesli zegar zostat ustawiony, po nacisnieciu @ w trakcie gotowania przez trzy sekundy bedzie wyswietlac
sie biezgca godzina.

(2) Nacisnij w trakcie gotowania w mikrofaléwce d by wyswietli¢ poziom mocy. Podczas grillowania,
konwekcji i gotowania tgczonego nacisnij odpowiednie przyciski, by wyswietli¢ informacje na temat

temperatury lub trybu gotowania.

Specyfikacja

Model: GATEBO 005.976.55
Napiecie: 230V, 50 Hz

Moc znamionowa (mikrofale), tgcznie: 1450 W
Maksymalna moc wyjsciowa (mikrofale): 900 W

Pojemnos¢ kuchenki: 26,67 |

Srednica talerza obrotowego: 288 mm

Wymiary zewnetrzne: 495,0x436,0x292,0 mm
Masa netto: 16,10 kg

Pobor pragdu w trybie wytgczonym: 05W

Pobor pragdu w trybie czuwania: 0,8W

Maksymalny czas po ktérym kuchenka

mikrofalowa automatycznie osigga odpowiedni 20 minut

tryb lub stan niskiego poboru pradu:

Numer seryjny (22-cyfrowy kod rozpoczynajacy sie od liter SN) | Numer seryjny: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Numer produktu (kod o$miocyfrowy)

=2l

Rysunek tylko do celow referencyjnych
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Gaminio apraSymas
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Kl Valdymo skydelis B Grilio padéklas

] Sukamojo padéklo ziedo | Stebéjimo langelis
mechanizmas

Bl stiklinis padéklas Dury mechanizmas
A Kepimo orkaitéje krepdys  [FJ Saugos blokatoriaus sistema

Pastaba.

* Stiklinio patefono iSkySos nesilieCia su pavaros velenu, kuris suka patefona.
* Per pirmuosius 1-2 apsisukimus gali bati trumpy pauziy.

Kepimo ore

Grilio padéklas krepéys

ReZimas
Mikrobangos NE NE
Grotelés TAIP TAIP
Kepimas ore TAIP TAIP
Konvekcija TAIP TAIP
C-1
(Kepimas mikrobangomis + TAIP TAIP
) konvekcija)
Kombin.
C-2
(Kepimas mikrobangomis + TAIP TAIP
skrudinimas)
Pastaba.

* Kepimo ore krepsys: nenaudokite jo tik mikrobangy funkcijai. Jis turi bati dedamas ant stiklinio padéklo,
kai naudojamas pagal tinkama funkcijg pagal pirmiau pateikta lentele.

* Skrudinimo padéklas: nenaudokite jo tik mikrobangy funkcijai. Jis turi bati dedamas ant stiklinio padéklo,
kai naudojamas pagal tinkama funkcijg pagal pirmiau pateikta lentele.
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矩形


LIETUVIY

Naudojimas

Valdymo skydelio ir funkcijy naudojimo instrukcijos

i< f<8

- @ o D

o ox
i3

\

|
N

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Grotelés

K Kepimas mikrobangomis + grilis
E} Arbatos, kavos susildymas

Y Mikrobangy galingumas

B Pradéti / +30 sek.

A stabdyti / atSaukti

Laikrodis / virtuves laikmatis

) Kepimas mikrobangomis + konvekcija
E) Kepimas ore

M Atsildymas

98
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1. Laikrodzio nustatymas

(1) Vieng kartg paspauskite @ ir pasirodys ,00:00".
(2) Paspauskite skaitmeny mygtukus, kad jvestumete laika.

Pavyzdys. Norédami nustatyti laikrodj ties 12:10, paeiliui paspauskite ,1, 2, 1, 0“.
(3) Paspauskite @ norédami patvirtinti. Laikrodis nustatytas.

2. Virtuvés laikmacio nustatymas
(1) Dukart paspauskite @ ir bus rodoma ,0:00".

(2) Norédami nustatyti pageidaujama laikg, paspauskite skaiciy klavisSus. Maksimali laiko verté yra ,99:99".
(3) Paspauskite D

+30
START

" norédami patvirtinti. Laikmatis pradeda skaiciuoti laika.

3. Gaminimas mikrobangomis

Galimi 10 galios lygiy.

Galia 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Ekranas | P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
Vatai 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Vieng kartg paspauskite 4] pasirodys ,P100".

(2) Pakartotinai paspauskite 4] arba paspauskite skaiciy klaviSus, kad nustatytuméte galios lygj.
Galimi 10 galios lygiy.

(3) Paspauskite "Eﬁ?n norédami patvirtinti.

(4) Norédami nustatyti gaminimo laika, paspauskite skaiciy klavisus. Maksimali laiko verte yra ,99:99".

(5) Norédami pradéti gaminti, paspauskite ,,E;so".

RT

4. AtSildymas pagal svorj

(1) Vieng kartg paspauskite 906 tada ekrane bus rodoma ,,dEF1“.

(2) Norédami nustatyti maisto svorj, paspauskite skaiciy mygtukus. Svorio intervalas yra 100~2000 g.
(3) Norédami pradéti atitirpinimg, paspauskite "Eﬁ?“'

5. AtSildymas pagal laika
*

(1) Du kartus paspauskite , 5 “, tada ekrane bus rodoma ,dEF2".
(2) Norédami nustatyti pageidaujamg atSildymo laika, paspauskite skaiciy klaviSus.
Maksimali laiko verté yra ,99:99".

(3) Norédami pradéti atitirpinima, paspauskite ,,Egg”.
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6. Skrudinimas

(1) Vieng kartg paspauskite ,v v ¥" ir pasirodys ,G".
(2) Norédami nustatyti gaminimo laika, paspauskite skaiciy klaviSus. Maksimali laiko verté yra ,99:99",

(3) Norédami pradéti gaminti, paspauskite ,,E;so".

Pastaba.

RT

100

Garsinis signalas primins, kad skrudinimo metu reikia apversti maistg. Neatlikus jokio veiksmo, maistas

krosneléje bus gaminamas toliau.

7. Kepimas oru (su iSankstiniu paSildymu ir be iSankstinio paSildymo)

(1) Vieng kartg paspauskite ,E, ir pasirodys ,150°C".

(2) Pakartotinai paspauskite ,E, kad nustatytuméte temperatarg. Galimi 10 varianty, jskaitant 150 °C, 160 °C,
170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Norédami patvirtinti temperatidrg, paspauskite ,,

D

1"
+30",
START

(4) Norédami pradéti pasSildyma, dar kartg paspauskite "Is>§i°"' UZbaigus paSildyma, krosnelé pyptelés du kartus.
Atidarykite dureles ir jdékite maistg j krosnelé. Tada uzdarykite dureles. (Jei pasildyti nereikia, §j veiksmag

praleiskite.)

(5) Norédami nustatyti gaminimo laikg, paspauskite skaiciy klaviSus. Maksimali laiko verté yra ,99:99".

(6) Norédami pradéti gaminti, paspauskite "Exi?"'

RECEPTO PAVADINIMAS | SVORIS | Laikas (min.) REZIMAS MENIU PATARIMAI
Saldytos bulvytés 300 g 21:00 Oro gruzdintuveé |1. Pakratykite arba apverskite praéjus
240 °C 2/3 kepimo laikui, kad virSutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
2. Skirtingy dydziy gruzdinty bulvyciy
rezultatai yra skirtingi, o Siame
eksperimente naudojamos 9 * 9 mm
dydZio gruzdintos bulvytés.
Saldytos bulviy skiltelés 450 g 15:00 Oro gruzdintuveé | Pakratykite arba apverskite praéjus
240 °C 2/3 kepimo laikui, kad virSutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldyti vistienos 350¢ 24:00 Oro gruzdintuveé | Pakratykite arba apverskite praéjus
kepsneliai 240 °C 2/3 kepimo laikui, kad virsutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldyti kepti kalmarai 2504¢ 24:00 Oro gruzdintuveé | Pakratykite arba apverskite praéjus
240 °C 2/3 kepimo laikui, kad virsutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldyti svogiiny Ziedai 2504¢g 15:00 Oro gruzdintuveé | Pakratykite arba apverskite praéjus
240 °C 2/3 kepimo laikui, kad virSutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldytos dZiuvéséliuose 250 ¢ 15:00 Oro gruzdintuvé | Pakratykite arba apverskite praéjus
pakepintos kreveteés 240 °C 1/2 kepimo laikui, kad virsutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldyti kepti vistienos 400 g 21:00 Oro gruzdintuveé | Pakratykite arba apverskite praéjus
kotletai 240 °C 1/2 kepimo laikui, kad virSutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Skrudinta Sviezios Zuvies | 300 g 14:00 Oro gruzdintuve /
file 240 °C
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Saldyti ,Buffalo” 420g 18:00 Oro gruzdintuvé |Pakratykite arba apverskite praéjus
viStienos sparneliai 240 °C 1/2 kepimo laikui, kad virSutinis ir
apatinis pavirsius vienodai kaisty.
Saldyti kepti vistienos 500 ¢ 18:00 Oro gruzdintuvé |Pakratykite arba apverskite praéjus
sparneliai 240 °C 1/2 kepimo laikui, kad virSutinis ir

apatinis pavirsius vienodai kaisty.

Pastabos: pirmiau nurodyti kepimo ore funkcijos nustatymai yra tik rekomendacija. Vadovaukités ant Saldyty
maisto produkty pakuotés pateiktais nurodymais.

8. Kepimas mikrobangomis + konvekcija (kombinuotas kepimas)

(1) Vieng kartg paspauskite D iy pasirodys ,C-1".

~—
=

(2) Norédami nustatyti gaminimo laikg, paspauskite skaiciy klavisus. Maksimali laiko verte yra ,99:99".

(3) Norédami pradéti gaminti, paspauskite ,,E;ao".

RT

9. Kepimas mikrobangomis + grillis (kombinuotas kepimas)

vy,

(1) Vieng kartg paspauskite ,=" ir pasirodys ,C-2".
(2) Noredami nustatyti gaminimo laikg, paspauskite skaiciy klaviSus. Maksimali laiko verte yra ,99:99".

(3) Norédami pradéti gaminti, paspauskite D

U
+30",
START

10. Gaminimas keliais etapais

Pastabos.

(1) Daugiapakopiame gaminime galima nustatyti du kepimo etapus.

(2) Jei nustatysite atitirpinimo funkcija, ji veiks automatiSkai pirmajame etape.

(3) Virtuvinio laikmacio, automatinio meniu, pasSildymo ir greitojo maisto ruosimo negalima nustatyti kaip
vienos i$ keliy pakopuy.

Pavyzdys. AtSildykite maistg 5 minutes, tada kepkite maistg skrudinkite 7 minutes.
*x

(1) Du kartus paspauskite , o “, tada ekrane bus rodoma ,dEF2".

(2) Paspauskite ,5, ,0"ir ,0" kad nustatytumeéte norimg atSildymo laikg iki 5 minuciy.
(3) Vieng kartg paspauskite ,v v ¥" ir pasirodys ,G".

(4) Paspauskite ,7“,,,0"ir ,0", kad nustatytuméte gaminimo laikg iki 7 minuciy.

(5) Norédami pradéti gaminti, paspauskite ,,E:so".

RT
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11. Spartus gaminimas

(1) Budéjimo rezimu paspaude skaiciy klaviSus nuo 1 iki 6 galite greitai pasirinkti gaminimo laikg nuo 1 iki
6 minuciy. Tada galite paspausti "EZ”"' kad padidintumeéte virimo laikg. Maksimali laiko verté yra ,99:99".

RT

(2) Budeéjimo reZimu paspauskite ,,E;sg", kad gamintuméte maistg su 100% galios lygiu 30 sekundziy. Kiekvienas
to paties klaviso paspaudimas gaﬁi pailgéti 30 sekundziy, o maksimali laiko verté yra ,99:99".

12. Arbatos, kavos susSildymas

(1) Vieng kartg paspauskite g ir bus rodoma ,1".

(2) Kelis kartus paspauskite g tada bus rodoma 1%, ,2" arba ,3".
(3) Norédami pradéti gaminti, paspauskite D

1
+30",
START

Gérimy meniu diagrama

Meniu Svoris Ekranas Galia
1 puodelis 1

Arbatos, kavos suSildymas 2 puodeliai 2 P100
3 puodeliai 3

13. UZrakto funkcija vaikams

Sig funkcijg galite naudoti norédami isjungti ekrano mygtukus ir neleisti vaikui nety¢ia jjungti orkaités.

Norédami jjungti uzrakta:

Kai jjungtas budéjimo rezimas, paspauskite ir tris sekundes palaikykite ,,cgz”. Pasigirs pypteléjimas ir pasirodys
uzrakinimo piktograma.

Norédami iSjungti uzrakta:

Esant uzrakintai bUsenai, paspauskite ir palaikykite ,,cg%“ tris sekundes. Pasigirsta pypteléjimas.

14. Nutildymo reZimas

Nutildymo rezimo suaktyvinimas:

Kai jjungtas budéjimo rezimas, paspauskite ir tris sekundes palaikykite ,8". Ekrane pasirodys uzrasas ,OFF".
Paspaudus klavisg, jis neskleidZia garso.

Nutildymo rezimo iSjungimas:

Kai jjungtas nutildymo rezimas, paspauskite ir tris sekundes palaikykite ,8". Pasigirs garsinis signalas ir bus
rodoma ,On".
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15. ECO funkcija
ECO reZimo jjungimas:

Budéjimo rezimu vieng kartg paspauskite ,,cg)ﬂ". Ekranas iSsijungs.

ECO reZzimo atSaukimas:
ECO reZimu paspaudus bet kurj klaviSg arba atidarius ir uzdarius dureles, jis bus atSauktas.

16. UZklausos funkcija

(1) Jei buvo nustatytas laikrodis, dabartinis laikas bus rodomas tris sekundes paspaudus @ gaminimo
bdsenoje.

(2) Mikrobangy krosneléje paspauskite 4} kad suzinotumeéte apie galios lygj. Skrudimo, konvekcijos ir
kombinuotojo gaminimo bsenoje paspauskite atitinkamus klavisSus, kad suzinotuméte apie gaminimo
temperatdrg ar gaminimo rezima.

Specifikacija

Modelis: GATEBO 005.976.55
Nominali jtampa: 230V 50 Hz
Nominalioji jvesties galia (mikrobangos): 1450 W

Nominalioji iSvesties galia (mikrobangos): 900 W

Krosnelés Talpa: 26,67 |

Sukamojo padéklo skersmuo: 288 mm

[Soriniai Matmenys: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Grynasis Svoris: 16,10 kg

ISjungto rezimo galia: 0,5W

Budéjimo rezimo galia: 0,8W

Didziausias laikas, kurio reikia, kad

mikrobangy krosnelé automatiskai pereity j |20 min.

taikoma mazos galios rezimg arba busena:

22 skaitmeny numeris)

Serijos numeris (priekyje nurodomos raideés ,SN“, -
SerIJOS .2 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Gaminio numeris (8 skaitmeny kodas)

Paveikslélis tik orientacinis
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Kl Juhtpaneel

K poordlaua rdngas

El Klaasalus

A Kuumasdhufritidiri korv

B Grillialus
A vaateaken

Uks

Y Turvablokeeringu siisteem

Markus:

* Klaasist podrdlaua valjasopistused ei haaku ajamivélliga, et podrdlaua pédrlema panna.

* Esimese 1-2 podrde jooksul vBivad esineda lihikesed pausid.

Grillialus

Kuumaohufrituuri

(Mikrolaineahi + grill)

korv
RezZiim

Mikrolaineahi El El
Grill JAH JAH
Kuumadhufrittur JAH JAH
Konvektsioon JAH JAH

C1
(Mikrolaineahi + JAH JAH
Kombineeritud konvektsioon)

-2 JAH JAH

Markus:

* Kuumabdhufritdri korv: Arge kasutage seda ainult mikrolaineahju funktsiooniga. See tuleb asetada
klaasalusele, kui seda kasutatakse Ulaltoodud tabeli kohaselt vastavalt sobivale funktsioonile.

* Grillialus: Arge kasutage seda ainult mikrolaineahju funktsiooniga. See tuleb asetada klaasalusele,
kui seda kasutatakse Ulaltoodud tabeli kohaselt vastavalt sobivale funktsioonile.
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Kasutamine

Juhtpaneeli ja funktsioonide kasutamise juhised

i< f<8

2 3
4 5 6
7 8 9

A—|—© ° Du__ | g
CANCEL START

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Grill A Peata/Tuhista

A Mikrolaineahi + grill Kell/Kédgitaimer

E} Tee, kohvi soojendamine E} Mikrolaineahi + konvektsioon
Y Mikrolainete véimsus B} Kuumashufritair

H Alusta/+30 sek ) Sulatamine
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1. Kella maaramine
(1) Vajutage uhe korra valikut ,,@”ja seejarel kuvatakse ,00:00".
(2) Kellaaja sisestamiseks vajutage numbriklahve.
Naide: Kellaaja 12:10 seadmiseks vajutage jarjest ,1, 2, 1, 0“.
(3) Kinnitamiseks vajutage @ Kellaaeg on maaratud.
2. Lédgitaimeri seadsitamine
(1) Vajutage kaks korda valikut ,,@”ja seejarel kuvatakse ,0:00".
(2) Kellaaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".
(3) Kinnitamiseks vajutage "Eﬁi’"' Taimer hakkab maha loendama.
3. Kupsetamine mikrolaineahjus
Saadaval on 10 vdimsustaset.
Voéimsus | 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Ekraan P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
VATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W | 90W

(1) Vajutage korra valikut ,_~7F', kuvatakse ,P100".
(2) Vdimsustaseme maaramiseks vajutage korduvalt valikut 4] vdi vajutage numbriklahve.
Saadaval on 10 vdimsustaset.

(3) Kinnitamiseks vajutage "Eﬁ?”‘
(4) Kupsetusaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(5) Kiupsetamise alustamiseks vajutage valikut ,,D+3o".
START

4. Kaalu jargi sulatamine
%

(1) Vajutage korra valikut , o “ ja ekraanil kuvatakse teade , dEF1".
(2) Toidu kaalu maaramiseks vajutage numbriklahve. Kaaluvahemik on 100~2000 g.

(3) Sulatamise alustamiseks vajutage valikut "EZi‘T’"‘

5. Sulatamine aja alusel

(1) Vajutage kaks korda valikut ,,%e”ja ekraanil kuvatakse teade ,dEF2".

(2) Sulatusaja maaramiseks vajutage numbriklahve.
Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(3) Sulatamise alustamiseks vajutage valikut ,,E;ig”.
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6. Grilliga kiipsetamine

(1) Vajutage Uhe korra valikut , v v ¥v* ja seejarel kuvatakse ,G".

107

(2) Kupsetusaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(3) Kupsetamise alustamiseks vajutage valikut ,,Egg”.

Markus:

Kostab helisignaal, mis tuletab teile meelde, et toit tuleb grillimise ajal Umber pddérata. Kui seda ei tehta, siis

jatkub kipsetamine endiselt.

7. Kuumadhufrituur (eelsoojendusega ja ilma eelsoojenduseta)

(1) Vajutage Uhe korra valikut

,,;?U”ja seejarel kuvatakse ,150 °C".

VII

(2) Temperauuri maaramiseks vajutage korduvalt valikut , "
160 °C, 170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Temperatuuri kinnitamiseks vajutage valikut ,,E:so”.

RT

Saadaval on 10 valikut, sealhulgas 150 °C,

(4) Eelsoojenduse alustamiseks vajutage veelkord valikut "Eli?"' Kui eelsoojendus on I8ppenud, tekitab kostab

ahi kaks korda helisignaali. Avage uks ja asetage toit ahju. Seejarel sulgege uks. (Kui eelsoojendust pole
vaja, jatke see samm vahele.)

(5) Kupsetusaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(6) Kupsetamise alustamiseks vajutage valikut "Eﬁ?”'

RETSEPTI NIMI KAAL | AEG (MIN) REZIIM MENUU NAPUNAITED
Kdlmutatud 300 g 21:00 Kuumadhufrittur | 1. Parast 2/3 kiipsetusaja méddumist raputage
friikartulid 240 °C vOi poOrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.
2. Erineva suurusega friikartulite kipsusaste
on erinev ning selles katses kasutatakse 9 mm
x 9 mm suurusi friikartuleid.

Kdlmutatud 450 ¢ 15:00 Kuumadhufritiir | Parast 2/3 kipsetusaja méddumist raputage

kartuliviilud 240 °C vOi poOrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kidlmutatud 350¢g 24:00 Kuumadhufrittur | Parast 2/3 kipsetusaja méddumist raputage

kanatukid 240 °C vOi poorake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kidlmutatud 2504¢ 24:00 Kuumadhufrittur | Parast 2/3 kiipsetusaja méédumist raputage

praetud kalmaar 240 °C vOi podrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kdlmutatud 250¢ 15:00 Kuumadhufritiir | Parast 2/3 kipsetusaja méddumist raputage

sibulardngas 240 °C vOi poOrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kdlmutatud 2504¢ 15:00 Kuumadhufrittur | Parast 1/2 kiipsetusaja méddumist raputage

paneeritud 240 °C vOi pdOrake Umber, et valtida ebatasasusi

krevetid Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kdlmutatud 400 g 21:00 Kuumadhufrittur | Parast 1/2 kiipsetusaja méddumist raputage

praekana kotlet 240 °C vOi poOrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Grillitud varske 300 g 14:00 Kuumadhufrittur /

kalafilee 240 °C
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Kdlmutatud 420g 18:00 Kuumadhufritiir | Parast 1/2 kiipsetusaja moéddumist raputage

vurtsika kana 240 °C vOi po0rake Umber, et valtida ebatasasusi

tiivad Ulemise ja alumise pinna vahel.

Kdlmutatud 500 ¢ 18:00 Kuumadhufritiir | Parast 1/2 kiipsetusaja moéddumist raputage

praekana tiivad 240 °C vOi poOrake Umber, et valtida ebatasasusi
Ulemise ja alumise pinna vahel.

Markus. Ulaltoodud kuumadhufritiitiri funktsiooni seadistus on vaid soovitus, jargige kilmutatud toiduainete
pakendil olevaid juhiseid.

8. Mikrolaineahi + konvektsioon (kombineeritud toiduvalmistamine)

(1) Vajutage Uhe korra valikut ,ﬁ?”ja seejarel kuvatakse ,C-1".

~—
=

(2) Kupsetusaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(3) Kiupsetamise alustamiseks vajutage valikut ,,D+3o".
START

9. Mikrolaineahi + grill (kombineeritud toiduvalmistamine)

vvv,

(1) Vajutage Uhe korra valikut ,=" ja seejarel kuvatakse ,C-2".
(2) Kupsetusaja maaramiseks vajutage numbriklahve. Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(3) Kupsetamise alustamiseks vajutage valikut ,,Egg".

10. Mitmeetapiline toiduvalmistamine

Markused:

(1) Mitmeetapilise toiduvalmistamise puhul saab seadistada kaks toiduvalmistamisetappi.

(2) Kui maarate sulatusfunktsiooni, té6tab see esimeses etapis automaatselt.

(3) Koogitaimerit, automaatmentud, eelsoojendust ja kiiret toiduvalmistamist ei saa mitmeastmeliseks seada.

Naide: Sulatage toitu viis minutit ja seejarel grillige toitu seitse minutit.

(1) Vajutage kaks korda valikut ,,%e”ja ekraanil kuvatakse teade ,dEF2".

(2) Soovitud viieminutilise sulatusaja maaramiseks vajutage numbreid , 5%, ,,0" ja ,,0".
(3) Vajutage Uhe korra valikut ,v v ¥v* ja seejarel kuvatakse ,G".
(4) Soovitud seitsmeminutise kipsetusaja maaramiseks vajutage numbreid ,7%, ,0" ja ,,0".

(5) Kupsetamise alustamiseks vajutage valikut "Eﬁ?"'
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11. Kiire toiduvalmistamine

(1) OotereZiimis numbriklahve 1 kuni 6 vajutades saate kiiresti valida kiipsetusaja vahemikus 1 kuni 6 minutit.
KUpsetusaja pikendamiseks voite vajutada valikut "E?“"' Maksimaalne maaratud aeg on ,99:99".

(2) Ootereziimis vajutage valikut "Eﬁ?u' et kupsetada toitu 100 % vdimsusega 30 sekundit. Iga sama klahvi
vajutus voib pikendada 30 sekundit ja maksimaalne ajaline vaartus on ,99:99".

12. Tee, kohvi soojendamine

(1) Vajutage uhe korra valikut ,,g"ja seejarel kuvatakse ,1".

(2) Vajutage korduvalt valikut ,,g"ja seejarel kuvatakse 1", ,,2" vdi ,3".

(3) Kupsetamise alustamiseks vajutage valikut ,,D+3o".
START

Jookide menuiu diagramm

Meniu Kaal Ekraan Voimsus
1 tass 1
Tee, kohvi soojendamine 2 tassi 2 P100
3 tassi 3

13. Lapselukk

Saad seda funktsiooni kasutada ekraaninuppude keelamiseks ja valtida seda, et teie laps kogemata ahju sisse
[Glitaks.

Luku aktiveerimiseks tehke jargmist:

Ootereziimis vajutage ja hoidke kolm sekundit all nuppu ,,cg%". Kostab helisignaal ja kuvatakse lukustuse ikoon.

Luku valjaltlitamiseks toimige jargmiselt:

LukustusreZziimis vajutage ja hoidke kolm sekundit all nuppu ,,cg%’. Kostub helisignaal.

14. Vaigistatud reZiim

Vaigistatud reZiimi aktiveerimiseks tehke jargmist:

Ootereziimis vajutage ja hoidke kolm sekundit all nuppu ,8". Kuvatakse valik ,,OFF“. Kui vajutate klahvi,

ei tee see haalt.

Vaigistatud reziimi valjaltlitamiseks tehke jargmist:

Vajutage ja hoidke vaigistusreziimis kolm sekundit all nuppu ,8". Kostab helisignaal ja kuvatakse teade ,On".
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15. ECO-funktsioon

ECO-reziimi sisenemine:

Ootereziimis vajutage ks kord nuppu "c@:' Ekraan lUlitub valja.

ECO-reziimi tihistamiseks tehke jargmist:
ECO-reziimis tuhistab selle suvalise klahvi vajutamine vdi ukse avamine ja sulgemine.

16. Paringu funktsioon

(1) Kui kell on maaratud, kuvatakse klpsetusolekus nuppu @ vajutades kolmeks sekundiks praegune aeg.

(2) Mikrolaineahju kiipsetamise olekus vajutage vbimsustaseme kohta paringu saamiseks nuppu d Grilli,
konvektsiooni ja kombineeritud kipsetusolekus vajutage vastavaid klahve, et kisida kiipsetustemperatuuri
v8i kiipsetusreziimi kohta.

Tehnilised andmed

Mudel: GATEBO 005.976.55
Nimipinge: 230V 50 Hz
Nimisisendvdimsus (mikrolaine): 1450 W

Nimivaljund (mikrolaine): 900 W

Ahju mahutavus: 26,67 |

Péordlaua labimdot: 288 mm
Valism&&tmed: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Netokaal: 16,10 kg
Valjalulitaud reZiimi toide: 05w

Ootereziimi toide: 0,8W

Maksimaalne aeg, mis mikrolaineahjul

kulub automaatseks jdudmiseks madala 20 minutit
vBimsusega reziimi voi olekusse:

Seerianumber (SN algusega 22-kohaline kood) | Seerianumber: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Artikli number (8-kohaline kood)

)
|
=—

Pilt on ainult naitlik
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Kl Vadibas panelis

H Rotéjoss gredzens

] stikla paplate

A Gaisa fritésanas grozs

B Grila paplate
A Novéro3anas logs
Durvis

E} Drosibas bloké3anas sistema

Piezime:

* Stikla griezama diska izvirzijumi nesaskaras ar piedzinas varpstu, lai griezamais disks grieztos.

* Pirmajos 1-2 griezienos var rasties 1sas pauzes.

(Mikrovilni + grils)

Grila paplate Gaisa fritéSanas grozs
ReZims i
Mikrovilni NE NE
Grils JA JA
Gaisa fritéSana JA JA
Konvekcija JA JA
C-1 5 X
_ | (Mikrovilni + konvekcija) A .
Kombinacija
2 JA JA

Piezime:

* Gaisa fritéSanas grozs: nelietojiet So tikai mikrovilnu funkcijai. Tas jauzliek uz stikla paplates, kad tiek

izmantots ar atbilstoSu funkciju saskana ar tabulu augstak.
* Grila paplate: nelietojiet So tikai mikrovilnu funkcijai. Tas jauzliek uz stikla paplates, kad tiek izmantots ar

atbilstoSu funkciju saskana ar tabulu augstak.


AS
矩形
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Darbiba

Vadibas panela un funkciju izmantoSanas noradijumi

i< f<8

- @ o D

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Grils

B Mikrovilni + grils

E} Tejas, kafijas sildisana
Y Mikrovilnu jauda

B sakt/+30 sek.

A Apturét/Atcelt
Pulkstenis/Virtuves taimeris
E} Mikrovilni + konvekcija

E) Gaisa fritesana

) Atkausésana

112
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1. Pulkstena iestatiSana
(1) Vienu reizi nospiezot @ paradisies “00:00".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai ievadttu laiku.
Piemérs: lai iestatitu pulksteni uz 12:10, nospiediet secigi “1, 2, 1, 0".
(3) Nospiediet @ lai apstiprinatu. Pulkstenis ir iestatits.
2. Virtuves taimera iestatiSana
(1) Divas reizes nospiezot @ paradisies “0:00".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu vélamo laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".
(3) Nospiediet “[Zﬁ?"' lai apstiprinatu. Taimeris sak atpakalskaitisanu.
3. Gatavosana mikrovilnu krasnit
Ir pieejami 10 jaudas Iimeni.
Jauda 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Displejs | P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
VATI 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270 W | 180W 90 W

(1) Vienu reizi nospiezot A paradisies “P100".
(2) Nospiediet 4] atkartoti vai nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu jaudas limeni.
Ir pieejami 10 jaudas Iimeni.
(3) Nospiediet ”E"Ai?"' lai apstiprinatu.
(4) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".

(5) Nospiediet “[>+3o", lai saktu gatavosanu.
START

4. Atkausésana péc svara
X%

(1) Vienu reizi nospieZot “ 4", ekrana paradisies “dEF1".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu produktu svaru. Svara diapazons ir 100-2000 g.
(3) Nospiediet "IZZi?"' lai saktu atkausésanu.

5. AtkauséSana péc laika
X%

(1) Divas reizes nospiezot “ ", ekrana paradisies “dEF2".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu vélamo atkauséSanas laiku.
Maksimala laika vértiba ir “99:99".

(3) Nospiediet "E;gg", lai saktu atkausésanu.
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6. GatavoSana grila rezZima

(1) Vienu reizi nospiezot “v v ¥v”, paradisies “G".

(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".
(3) Nospiediet "E;;g", lai saktu gatavoSanu.

Piezime:

Atskanés signals, lai atgadinatu apgriezt produktus griléSanas laika. Ja nekadas darbibas netiek veiktas, krasns
turpina darbu.

7. GatavoSana karsta gaisa reZima (ar priekSsildiSanu un bez tas)

(1) Vienu reizi nospiezot ,E, paradisies “150 °C".

(2) Nospiediet ,E, atkartoti, lai iestatitu temperatdru. Ir pieejamas 10 opcijas, tostarp 150 °C, 160 °C, 170 °C,
180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Nospiediet "Eﬁ?"' lai apstiprinatu temperatdru.
(4) Nospiediet "Eﬁi’" vélreiz, lai saktu priekSsildiSanu. Kad priekssildiSana ir pabeigta, divas reizes atskan

signals. Atveriet durvis un ielieciet produktus krasn1. Aizveriet durvis. (Ja priek3sildiSana nav nepiecieSama,
izlaidiet So soli.)

(5) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".

(6) Nospiediet "Eli?"' lai saktu gatavoSanu.

RECEPTES SVARS LAIKS REZIMS PADOMI
NOSAUKUMS (MIN.)
Saldeéti fr1 kartupeli 300 g 21:00 Gaisa fritéSana | 1. Pakratiet vai apgroziet péc 2/3 gatavoSanas
240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp

augseéjo un apakséjo virsmu.

2. Rezultati dazadu izméru fri kartupeliem
ir at3kirigi. Saja eksperimenta ir izmantoti
9 mm * 9 mm izméra fr1 kartupeli.

Saldétas kartupelu 450 g 15:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 2/3 gatavoSanas

daivinas 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldéti vistas 35049 24:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 2/3 gatavoSanas

nageti 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldéti cepti 250¢g 24:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 2/3 gatavoSanas

kalmari 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldéti sipolu 2509 15:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 2/3 gatavoSanas

gredzeni 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldétas panétas 2509 15:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 1/2 gatavoSanas

garneles 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldétas ceptas 400 g 21:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 1/2 gatavoSanas

vistas kotletes 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp

augséjo un apakséjo virsmu.

Grilétas svaigas 300 g 14:00 Gaisa fritéSana /
zivs filejas 240 °C
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Saldéti Bufalo 420 g 18:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 1/2 gatavoSanas

vistu sparnini 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp
augséjo un apakséjo virsmu.

Saldéti cepti vistu 500 g 18:00 Gaisa fritéSana | Pakratiet vai apgroziet péc 1/2 gatavoSanas

sparnini 240 °C laika, lai novérstu nevienmérigumu starp

augséjo un apakséjo virsmu.

PiezZimes: Augstak noraditais iestatijums gaisa fritéSanas funkcijai ir tikai ieteikums. Skatiet noradijumus uz
saldéto produktu iepakojuma.

8. Mikrovilni + konvekcija (Kombinéta gatavosana)
(1) Vienu reizi nospiezot z paradrsies “C-1".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".

(3) Nospiediet ”[>+3o", lai saktu gatavosanu.
START

9. Mikrovilni + grils (Kombinéta gatavosSana)

(1) Vienu reizi nospiezot =" paradisies “C-2".
(2) Nospiediet ciparu taustinus, lai iestatitu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".

(3) Nospiediet “Eﬁ?"' lai saktu gatavoSanu.

10. Vairakposmu gatavoSana

Piezimes:
(1) Vairakposmu gatavoSana var iestatit divus gatavoSanas posmus.
(2) lestatot atkauséSanas funkciju, ta darbosies automatiski pirmaja posma.

(3) Virtuves taimeri, automatisko izvélni, priekSsildiSanu un atro gatavosanu nevar iestatit ka vienu no
vairakiem posmiem.

Piemérs: atkausgjiet produktus 5 mindtes un péc tam griléjiet tos 7 minates.

Xx

(1) Divas reizes nospiezot “ ", ekrana paradisies “dEF2".

(2) Nospiediet “5", “0" un “0", lai iestatitu vélamo atkauséSanas laiku uz 5 minatém.
(3) Vienu reizi nospiezot “v v ¥”, paradisies “G".

(4) Nospiediet “7”, “0" un “0”, lai iestatitu vélamo gatavosanas laiku uz 7 minatém.

(5) Nospiediet "E;gg", lai saktu gatavoSanu.
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11. Atra gatavosana

(1) Gaidstaves reZima nospiezot ciparu taustinus 1 [1dz 6, varat atri atlasit gatavoSanas laiku no 1 1dz
6 minGtém. P&c tam varat nospiest "EZ”"' lai palielinatu gatavoSanas laiku. Maksimala laika vértiba ir “99:99".

RT

(2) Gaidstaves reZima nospiediet “[Zﬁ?"' lai gatavotu produktus ar 100 % jaudas ITmeni 30 sekundes. Katru reizi
nospiezot vienu un to pasu taustinu, laiks tiek palielinats par 30 sekundém, un maksimala laika vértiba ir
“99:99".

12. Tejas, kafijas sildiSana

(1) Vienu reizi nospiezot g paradas “1".
(2) Nospiezot g atkartoti, paradas “1”, 2" vai “3".

(3) Nospiediet ”D+3o”, lai saktu gatavosanu.
START

Dzérienu izvélnes grafiks

lzvélne Svars Displejs Jauda
1 tase 1

Téjas, kafijas sildisana 2 tases 2 P100
3 tases 3

13. BlokéSanas funkcija bérniem

Varat izmantot So funkciju, lai atsp&jotu ekrana pogas un novérstu iesp&ju bérnam nejausi ieslégt krasni.

Lai aktivizétu blokéSanu:

Gaidstaves rezZima nospiediet un tris sekundes turiet “CACYQL”. Atskan signals, un paradas blokéSanas ikona.

Lai deaktivizétu blokéSanu:

Blokéta stavoklt nospiediet un tris sekundes turiet ”C@L”. Atskan signals.

14. Izslégtas skanas reZims

Lai aktivizétu izslégtas skanas rezimu:

Gaidstaves reZima nospiediet un tris sekundes turiet “8". Paradisies “OFF". NospieZot taustinu, skana nav
dzirdama.

Lai deaktivizétu izsleégtas skanas rezZimu:
Izslégtas skanas reZima nospiediet un tris sekundes turiet “8". Atskanés signals, un paradisies “On”.
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15. Eko funkcija

Lai ieslégtu EKO rezimu:

Gaidstaves rezima vienu reizi nospiediet ”cgz:’. Ekrans izslégsies.

Lai atceltu EKO reZzimu:
EKO reZima nospiezot jebkuru taustinu vai atverot un aizverot durvis, tas tiks atcelts.

16. Pieprasijuma funkcija

(1) Ja pulkstenis ir iestatits, paSreizé&jais laiks paradisies uz trim sekundém, gatavoSanas rezima nospiezot @

(2) Mikrovilnu gatavoSanas stavokii nospiediet 4] lai skatTtu jaudas lTmeni. Grila, konvekcijas un
kombinétas gatavo3anas stavoklt nospiediet attiecigos taustinus, lai skatitu gatavoSanas temperattru vai
gatavoSanas reZimu.

Specifikacijas

Modelis: GATEBO 005.976.55
Nominalais Spriegums: 230V 50 Hz
Nominala ieejas jauda (mikrovilni): 1450 W

Nominala izejas jauda (mikrovilni): 900 W

Krasns letilpiba: 26,67 |

Paplates diametrs: 288 mm

Argjie Izméri: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Neto Svars: 16,10 kg

Izsleégta reZima jauda: 05W

Gaidstaves reZima jauda: 0,8W

Maksimalais laiks, kas nepieciesams, lai

mikrovilnu krasns automatiski sasniegtu 20 minates
piemérojamo zemas jaudas rezimu vai stavokli:

Sérijas numurs (sakas ar SN, 22 ciparu kods) | Sérijas numurs: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Preces numurs (8 ciparu kods)

Attéls tikai atsaucei
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Kl Nanens ynpasnexus
A Ponvkosas noacraska
E} CrexnanHbili noaHoc

1 KopsviHa ans asporpuns

A Cmotposoe okolko
ABepua
E) 3awenkun agepupi

B nMpotueerb ans rpuns

MpumeyaHwe:

*  BbICTYMbl CTEK/ITHHOMO MOBOPOTHOIO AMNCKA He COEAMHSAIOTCS C MPUBOAHBIM BaOM A/ NPYBeAEHNs
MOBOPOTHOrO AMCKa BO BpaLLeHue.
* Bo Bpems nepBbIX 1-2 060pPOTOB MOTYT BO3HMKATh KOPOTKME May3bl.

MpoTvBeHb AN

Kop3vHa ans

rpuns asporpuns
Pexum m
CB4Y HET
Mpunnb AA
Asporpunb JA
KoHBekuu4a A
C-1
A A
Kom6uHuposaHHbii | (CBY + koHBeKLKS) A A
pexnm. c-2
(CBY + rpunb) AA PA
MpumeyaHwe:

*  Kop3suHa 419 a3porpuns: He UCMOob3YyNTe 3Ty MPUHAANEXHOCTb B OTAEbHOM pexunme CBY. 3Ty
NPVHAANEXHOCTb CieAyeT MOMECTUTb Ha CTEKNAHHbBIN NOAHOC 1 UCMO/1b30BaTh C MOAX0AALLEN QYHKLUMER B

COOTBETCTBMUW C NPUBeLEeHHON BbiLLe Tabnnuen.

* [poTMBEHb AsI TPUASA: HE MCMOMBb3YINTE 3TY MPUHAANEXHOCTL B OTAE/IbHOM pexume CBY. 3Ty
NPVHAANEXHOCTb CieAyeT MOMECTUTb Ha CTEKNSHHbBIN MOAHOC 1 UCMO/Ib30BaTh C NOAXOAALLEN QYHKLUMER B

COOTBETCTBUW C NPUBELEHHON BbiLLe Tabnnuen.
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1. YcTaHOBKA yacoB

(1) Haxmute ogMH pas KHOMKY «@». Ha ancnnee otobpasartca cumsonbl «00:00».
(2) YcTaHoBUTe TekylLee BpeMsi, HaxuMas Ludposblie KHOMKMU.

Mpumep: 4TO6LI ycTaHOBUTL 12:10, NnooyepesHO HaxmuTe kHonkwu 1, 2, 1, 0.
(3) HaxmuTte KHOMKy «@» 4NA noATBepPXAeHUSA. Hacbl HACTPOEHbI.

2. HacTpoiika KyxoHHOro Taiimepa

(1) HaxkmuTte aBa pa3sa KHOMKY «@». Ha gucnnee otobpasartcs cumBosibl «0:00».

(2) YcTaHoBUTE TpebyemMoe Bpemsi, HaxMasi UndpoBble KHOMKW. MakCcMManbHOe 3HaueHre CocTaBnseT
«99:99»,

(3) HaxmuTe KHOMKy Disor ans NoATBepPXAeHMs. HauHeTcst 06paTHbIli 0TCHeT BpeMeHu TaiMepa.
START

3. npl/II'OTOBHEHI/Ie nmuwnm B MI/IKpOBOﬂHOBOVI neym

JocTtynHo 10 ypoBHe MOLLIHOCTW.

MowHocTb 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

WHpnkaumsa | o0, P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
Ha gucnsee
BATTbI 900BT | 810BT | 720BT | 630BT | 540BT | 450BT | 360 BT | 270 BT | 180 BT 90 BT

(1) Haxmute KHOMKy «4]» OfIVH pas, NoC/e Yero Ha Aucriee NoABUTCA NHAMKaumsa «P100».

(2) Haxmute KHOMKY «4]» HECKONbKO pas UK NOBEPHUTE PYyUKY, YTO6bl yCTAaHOBUTE HYXXHbI YPOBEHb
MOLLIHOCTU.

JocTynHo 10 ypoBHel MOLLHOCTH.

(3) HaxxmuTte KHOMKy «Eﬁg» ANA NOATBEPXAEHUSA.

(4) YcTtaHoBUTE BpeMA NpuUroToBsieHNA, HaXXnmMmas LI,VIq)pOBbIe KHOMKW. MakcMManbHOe 3HauyeHme coctaBnsaeT
«99:99»,

(5) Haxmunte «[Zgg», 4YTO6bI HAaYaTb MPUrOTOBIEHNE.

4. Pasmopa>kxuBaHue no Becy

(1) Haxmute KHOMKy «?» OAVH pa3. Ha akpaHe oTobpa3aATca cumBosbl «dEFT».
(2) 3aparite BeC N, HaxXMMas LUPpoBbIe KHoMNkKW. lnanasoH Beca: ot 100 go 2000 .

(3) Haxmure “Eﬁ?”' 4YTOObI HAYaTb pPa3MopaxmnBaHue.

5. Paamopa)kmBaHue no BpeMeHu

(1) Haxmute KHOmMky «9§» ABa pa3a. Ha akpaHe oTobpa3aTcs cuMBonbl «dEF2».
(2) YctaHoBUTe TpebyemMoe BpeMs pasMopaxmnBaHUs, HaXMMasa LndpoBble KHOMKMN.
MakcrmanbHoe 3HaueHue coctaBnsgeT «99:99».

(3) Haxmure «Eﬂg», 4YTOObI HAYaTb pa3MopaxmnBaHue.
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6. MpurotoBneHne NLWK B peXkume rpuns

(1) HaxmuTte KHOMKY «¥ ¥ ¥» OANH pas, Noc/e Yero Ha 3KpaHe oTobpasnTcsa cMMBO «G».
(2) YcTaHoBWUTE Bpems MPUroTOBAEHNS, HaXMMas LMPpoBble KHOMKM. MakcnmManibHoe 3HaveHne cocTaBnseT

«99:99»,

(3) Haxxmute «Eﬂg», YTO6bI HAaYaTb NPUIrOTOB/EHME.

MprmeyaHue:

Bo BpeMsi MpUroTOBAEHVIS ML B PEXMME FPUAa neprogmnyeckn 6yaet pa3gaBaThbCsi 3BYKOBOW CUMHa,
HaNoOMWVHaKLWMIA 0 HEOBXOANMOCTI NepPeBEPHYTL NPOAYKThI. ECIN Bbl HE MepeBepHeTE MULLY, Neyb
NPOAC/IXKNT PaboTy B MPEXHEM PEXUME.

7. Asporpunb (c NnpeaBapuTenbHbIM HarpeBom U 6e3 npeaBapuTesIbHOIo HarpeBa)

(1) HaxxmuTte KHOMKy «IE,» OAVH pas, Moc/e Yero Ha 3KkpaHe 0TobPa3AaTcs CMBObI «150°C».

(2) HaxxmuTe KHOMKy «.Ej

» HECKOJIbKO Pas, YTo6bl YCTaHOBUTL TpebyeMyto TeMnepaTypy.

JoctynHel 10 BapuaHTos: 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C n 240°C.

(3) Haxmurte “E"Ai?»' YTOObI MOATBEPANTE TEMMEPATYPY.

(4) Haxmurte “Ef\i?» eLLle pas, YTobbl 3anyCcTUTb NpejBapuTeNbHbIV Harpes. [0 3aBepLUeHn

npeABapuUTENbHOrO HarpeBa Bbl YC/IbILLNTE Ba 3BYKOBbIX CMrHana. OTKpoliTe ABepLYy WU MOMecTUTe
NpoAyKThl B MeYb. 3akpolite aBepuy. (Echm npesBapuTeNibHbIN HarpeB He TpebyeTcs, NPOnycTUTe 3TOT

Liar.)

(5) YctaHoBUTE BpeMs NPUroTOBAEHWS, HaXMMas LdpoBbie KHOMKY. MakcrMaibHOe 3HaueHme CoCTaBnsieT

«99:99»,

(6) Haxxmute «Eﬁg», YTOObI HAaYaTb NMPUIrOTOB/EHME.

KpeBeTKun

HanmeHoBaHune| BEC | BPEMA | PEXUM COBETbI MO NCNOJ1Ib3OBAHUIO MEHIO
peuenTa (MWH.)

3amMopoxeHHbIr | 300 T 21:00 | Asporpunb |1. YT06bLI NPEeAOTBPATUTL HEPABHOMEPHOCTb
KapTodenb pu 240°C NPUroTOBAEHMSA CBEPXY W CHU3Y, MepeMeLlViBanTe

VNV NnepeBopavmBaliTe NpPoAyKTbl Yepes 2/3 BpemeHu

NPUroTOBNEHUS.

2. Pe3ynbTaThl NpurotoBneHuns kaptodens ¢ppu 3aBucAaT

OT pa3MepoB KyCOUYKOB. B 3TOM peLenTe 1NCNonb3yroTcs

Kycoukun kapTodens pasmepom 9 x 9 mm.
3amMopoxeHHble | 450 15:00 | Asporpunb |YT06bI NpeaoTBpaTUTL HEPABHOMEPHOCTL MPUTrOTOBEHNS
KapTodenbHble 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemeLLnBaiTe UAK NepeBopaymBalite
AONbKU NPOAYKTbI Yepes 2/3 BpeMeHU MpUroTosBieHNS.
3amopoxeHHble | 350 24:00 | Asporpunb |YTO6LI NpesoTBPaTUTL HEPAaBHOMEPHOCTb MPUrOTOBEHNS
KYPUHbIe 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemMeLLnBaiTe UAn NepesopaymBalite
HarreTchbl NPOAYKTbI Yepes 2/3 BpeMeHU MpUroTosBieHNS.
3amMopoXeHHsbIn | 250 24:00 | Asporpunb |YTO6LI NpesoTBPaTUTL HEPAaBHOMEPHOCTb NPUrOTOBEHNS
>KapeHbIi 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemeLLnBaiTe UAK NepeBopaymBalite
KasibMap NPOAYKTbI Yepes 2/3 BpeMeHU MpuroTosBieHNS.
3amopoxeHHoe | 2501 15:00 | Asporpunb |YT06bI NpeaoTBpaTUTbL HEPAaBHOMEPHOCTb MPUrOTOBEHNS
JlyKoBble 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemeLLnBaiTe UAK NepeBopaymBalite
KOMeYKN NPOAYKTbI Yepes 2/3 BpeMeHU MpUroToBieHNS.
3amMopoxeHHble | 250 r 15:00 | Asporpub |YTO6bI NpeAoTBPaTUTL HEPABHOMEPHOCTL NPUIOTOB/IEHUSA
NaHVpoBaHHbIE 240°C CBEpXy M CHU3Y, NepemMeLlBaiTe N nepesopaydnsarite

NPOAYKTbl Yepes 1/2 BpeMeHU NPUroToBeHHUS.
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3amopoxeHHasa | 400r 21:00 | Asporpuib |YTO6bI MpeAoTBPaTUTb HEPABHOMEPHOCTb MPUIOTOB/IEHMSA

XapeHas 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemMeLLnBaiTe AV NepeBopavmBaite
KypuHas NpoAyKTbl Yepes 1/2 BpeMeHu NpUroToBaeHNs.

KoTneta

®une ceexen 300r 14:00 | Asporpuib /

pblbbl Ha rpune 240°C

KypuHbie 420 r 18:00 | Asporpunb |YTO6bLI NPeAoTBPaTUTL HEPAaBHOMEPHOCTb MPUIrOTOBEHNS
KPbINbILLKW/ 240°C CBepXy 1 CHM3Y, NepemMeLLnBaiTe UAn NepeBopavmBaite
Byddano NPOAYKThl Yepes 1/2 BpeMeH MPUroToBJIeHNS.
3amMopoxeHHble | 500 18:00 | Asporpunb |YTO6bBI NPEeaoTBPaTUTL HEPABHOMEPHOCTbL MPUTrOTOBNEHNS
XapeHble 240°C CBepXy M CHM3Y, NepemMeLLnBaiTe UAK NepeBopaymBalite
KYpUHble NPOAYKTbI Yepes 1/2 BpeMeH MPUroToBIeHUS.

KPbIIbILLKN

MpumeyaHus. BelllieykasaHHas HacTpoiika ANst GyHKLMUM a3porpunst ABNSeTcs pekoMeHaTeNbHOIA.
MoxanyiicTa, cnesyinTe MHCTPYKLMAM Ha YNakoBKaxX 3aMOPOXXEHHbIX NMPOAYKTOB.

8. CBY + KoHBeKLUUA (KOM6UHUPOBaAHHOE NPUroTOB/IEHUE NNLLA)

(1) Haxkmute KHOMKy «z» OAVIH pas, Noc/ae Yero Ha 3KkpaHe 0To6PasATCs CUMBOJIbI «C-1».
(2) YcTtaHoBUTe Bpems NPUroTOBIEHWA, HaXMMasa LMppoBble KHOMKW. MakcMmanbHOe 3HaueHne coctaBnsaeT
«99:99».

(3) Haxxmute «Eﬂ?»' 4YTO6bI HAYaTbL MNPUrOTOBNIEHNME.

9. CBY + rpunb (KoM6MHMpPOBaHHOE MPUroTOB/IEHME NULLW)

(1) HaxmuTe KHOMKY «=3» OAUH pa3, NoC/e Yero Ha IKpaHe 0TObPa3ATC CUMBOAbI «C-2».
(2) YcTaHoBWUTE Bpems MPUroTOBAEHUS, HaXMMas LMPpoBble KHOMKM. MakcmmManibHoe 3HaveHne cocTaBnseT
«99:99».

(3) Haxmunte «E;gg», 4YTOObI HaYaTb NPUrOTOBIEHNE.

10. Pe>kKuM MHOroaTanHoro npuroToBsieHNsA nnwn

MNpumeyaHms.
(1) B pexvme MHOrosTarnHoro NpuroToBAEHA MULLIXA MOXHO HAaCcTPOUTL ABa 3Tana.
(2) Ecnm BbIbpaTh GYHKLMIO pa3MOpaXmnBaHA, OHa ByZeT 3anyckaTbCca aBToMaTUYeckn Ha MepBoOM 3Tarne.

(3) PeXuMbl KyXOHHOrO TaliMepa, aBTOMEHIO, NpesBapuUTeNbHOro Harpesa 1 6bICTPOro NPUroToB/IEHNS
HeNb3s 3aaTb B Ka4eCTBe OAHOMO 13 3TanoB MHOrO3TarnHOro npoLecca.

Mprimep: Bbl MOXKeTe pa3sMOpPO3UTb NPOAYKThbI B TeYeHMe 5 MUH., @ 3aTeM FroTOBUTb VX Ha rpu/ie B TeYeHune
7 MUH.

(1) Haxmute KHOMKy «95» ABa pasa. Ha skpaHe oTobpa3aTcs cuMBonbl «dEF2»,

(2) Haxmute «5», «0» 1 «0», 4TOObI yCTaHOBUTL BPeMS Pa3MOpPaXnBaHUsA 5 MUH.

(3) HaxkmuTe KHOMKY «¥ ¥ ¥» OANH pas, Noc/e Yero Ha 3KpaHe oTobpasnTca cMMBO «G».
(4) HaxmuTe «7», «0» 1 «0», 4TO6bI YCTAHOBUTL BPEMS NPUFOTOBAEHUS 7 MUH.

(5) HaxmunTte «Eﬁ?”' 4YTObbI HAYaTb NPUrOTOBNIEHNE.
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11. BbiCcTpoe NpuroToB/ieHNe NULLA

(1) B pexuvme oxunaaHnsa HaxaTne LppoBbIX KHOMOK OT 1 40 6 No3BosieT 6bICTPO 3a4aTb BpeMsi

npurotosneHns oT 1 40 6 MWH. 3aTeM Bbl MOXETE HaXaTb KHOMKY «/+30», UTOObI YBENNYNTL Bpemst
npurotosBneHna. MakcmmanbHoe 3HaueHve cocTtaBnseT «99:99».

(2) B pexvime oXnjaHUs HaxXMuTe «Eﬁ?»' UTO6bI FOTOBUTL NULLY NpY MoLHOCTY 100% B TeueHme 30 cek.
Kaxxgoe HaxaTuve 3Tol KHOMKM yBenmnymsaet Bpems Ha 30 cek. MakcnmanbHoOe BpeMs cocTaBnsieT 99 MuH.
99 cek.

12. PasorpeB 4Yasa u Kode

(1) HaxXmute KHoMKy «g» O/AMVIH pas, Noc/ie Yero Ha 3KpaHe 0TObPasnTCa CUMBOA «1».

(2) Mpwn HaxaTnm KHOMKMN «g» HECKO/IbKO pa3 LNKINYeckn 6yayT 0TObpaxaTbCst CUMBOJIbI «1», «2» UK «3».

(3) Haxxmunte «Eﬁg», yYTO6bLI HAaYaTb MPUrOTOBJIEHNE.

MeHI0 HanNnTKoB

MeHt0 Bec Mupgnkauwvsa Ha gucnsee MoLwgHocTb
1T yawka 1
Pa3zorpes vasa v kode 2 YaLlKku 2 P100
3 yalku 3

13. ®YHKLMA 6/I0KNPOBKU OT AeTeil

ITY GYHKLMIO MOXHO MCMOMNb30BaThb AN 6/10KMPOBKM 3KPAHHbBIX KHOMOK 1 NPeAoTBPALLEHNS CIy4aiHOro
BK/IFOYEHUSA neyn pebeHKoM.

YT0Obl aKTUBNPOBaTbL 6OKMPOBKY:

B pexume oXunaaHusa HaxmMuTe 1 yaepxXnBariTe KHOMKY «c@L» B TeyeHue Tpex cekyHA. Mpo3ByYnT 3ByKOBOV
CUTHaN 1 0TO6Pa3NTCA 3HAYOK BNOKMPOBKU.

YT0Obl OTKNHOUNTL BNOKMPOBKY:

B 3a6/10KMPOBaHHOM COCTOSIHUW HAXXMUTE KHOMKY ‘%@3’ N yaepXuBaliTe ee TpU cekyHApbl. PasaacTtcst 3ByKoBoW
CUrHan.

14. Be33BYYHbIV peXXNM

YT06bl aKTUBNPOBaTb 6€33BY4HbIN PEXUM:

B pexunme 0XnaaHns HaxxMuTe LdpoBYHO KHOMKY «8» 1 yAepXKnBaliTe ee TpU CeKyHAbl. Ha akpaHe
0T06paszaTca cMBONbl «OFF». Mocne 3TOro Npu HaXxaTu KHOMOK He ByAeT 3ByKa.

UT06bI AeakTBNPOBaTb 6E33BYUHbIN PEXNM:

B 6e33BYyUYHOM pexurM HaxMuTe LndpoByro KHOMKY «8» 1 yaepXKMBaiTe ee TpU cekyHAbl. MNocsie 3Toro Bbl
YCAbILIMTE 3BYKOBOV CUTHaJ, @ Ha 3KpaHe 0Tobpa3aTcs cMBObl «Onx.,
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15. ®dyHKuusa Eco

Mepexos B pexmm s3HeprocbepexeHus:

B pexumMe 0XnAaHNst HaXMUTE KHOMKY 9, OAMH pa3. IKpaH BbIK/THYUTCS.

CANCEL

Bbixoa 13 pexxurma aHeprocbepexeHus:
B pexxme ECO HaxaTue no60r KHOMKK UM OTKPbLITME U 3aKPpbITUE ABEpPLIbl MPUBEAET K €ro OTMeHe.,

16. PyHKUMA NHPopMaLun
(1) Ecnv yacbl 6bIM HAaCTPOEHbI, Bbl MOXeTe MPOCMOTPeTb Ha SKpaHe TeKylliee BpeMsi B TeUeHne Tpex CeKyHZ,
HaxaB KHOMKY «(T)» B pexviMe NpUroToBNCHUS MALLM.

(2) B pexwunme CBY BbI MOXeTe HaXkaTb KHOMKY «4]», UTOObI MPOCMOTPETb YPOBEHb MOLLHOCTU. B cOCTOAHMAX
rpuas, KOHBEKUUN N KOMBUHVNPOBAHHOMO NPUroTOBAEHNSA HAXXMUTE COOTBETCTBYOLLME KHOMKW, YTOObI
y3HaTb TeMnepartypy Win pexxmm npuroToB/ieHNs.

TexHnyeckume gaHHbIe

Mogens: GATEBO 005.976.55
HoMmnHanbHOe HarnpsXeHve: 230 B/50 Ty
HomMnHanbHasa BXoAHas MOLHOCTb (MVKPOBOJ/IHOBAsA 3HepPrvs): 1450 Bt

HoMVHanbHas BbIXOAHast MOLHOCTb (MUKPOBOAHOBAsA 3Heprusa): | 900 BT

O6bem neyn: 26,67 n

AnameTp ponnKoBoWn NOACTaBKN: 288 MM

BHelwHWl rabapuTsl: 495,0 x 436,0 x 292,0 MM
Bec HeTTO!: 16,10 kr

MoTpebnsemMas MOLLHOCTb B peXMMe OTK/OYEHUS: 0,5 BT

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb B peXnme OXUAaHWA: 0,8 BT

MakcrmanbHoe Bpems, HeobxoArMOoe Ans Toro,
UTObbI MMKPOBO/ZIHOBAA Neyb aBTOMaTU4eCKk rnepewusia B 20 MUH.
pe)KI/IM/COCTOﬂHI/Ie HWN3KOro 3Hepron0Tpe6neH|/|ﬂ:

CepuiiHbli Homep (HaunHaeTcs ¢ SN 1 cogepXunT 22 LUpebl) |CepuiiHblii Homep: xxxxxxxxxxxxxxM

APTUKYNAPHbBIA HOMeP (8-3HauHbIM KOZ)

N306parkeHe NprBeAEHO TO/IbKO AN CMPaBKU
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Popis spotrebice
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Kl Ovladaci panel B Grilovaci rost
A Sestava oto¢ného kruhu A Prosklené okno
E} sklenény podnos Sestava dviFek

A Kos3 na horkovzdusné fritovani B} Systém bezpe&nostnich zapadek

Poznamka:

* Vycnélky sklenéného otocného talife se nezapojuji do hnaciho hiidele, ktery pohani otaceni talife.
* Béhem prvnich 1-2 otd¢ek muZze dojit k krdtkym pauzdm.i

. P KoS na horkovzdusné
Grilovaci rost Fritovani
ritovani
Rezim
Mikrovinny ohrev NE
Gril ANO ANO
Horkovzdusné fritovani ANO ANO
Konvekéni ANO ANO
C-1
) | (Mikroviny + konvekce) ANO ANO
Kombinovany 2
(Mikroviny + gril) ANO ANO

Poznamka:

* KoS na horkovzdu3né fritovani: Nepouzivejte jej pfi samostatné funkci mikrovinného ohrevu. PFi pouziti
spolu s vhodnou funkci podle vySe uvedené tabulky by mél byt umistén na sklenéném podnosu.

* Grilovaci rost: NepouZivejte jej pfi samostatné funkci mikrovinného ohrevu. PFi pouziti spolu s vhodnou
funkci podle vySe uvedené tabulky by mél byt umistén na sklenéném podnosu.
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Ovladani

Ovladaci panel a pokyny k ovladani funkci

i< f<8

2 3
4 5 6
7 8 9

A—|—© ° Du__ | g
CANCEL START

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Gril A zastavit / zrusit

K Mikroviny + gril Hodiny / kuchyrisky ¢asovac
EJ Ohrev caje, kavy E} Mikroviny + konvekce

Y Mikrovinny vykon E) Horkovzdu3né fritovani

B Spustit /+30 s ) Rozmrazovani
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1. Nastaveni hodin

(1) Stisknéte jednou tlacitko @ a poté se na displeji zobrazi ,00:00".
(2) Stisknutim Ciselnych tlacitek zadejte Cas.

Priklad: Chcete-li nastavit hodiny na 12:10, stisknéte postupné 1, 2, 1, 0“.
(3) Stisknéte tlacitko @ pro potvrzeni. Hodiny jsou nastaveny.

2. Nastaveni kuchynského c¢asovace

(1) Stisknéte dvakrat tlacitko @ a poté se na displeji zobrazi ,0:00".
(2) Stisknutim Ciselnych tlacitek nastavte pozadovany ¢as. Maximalni hodnota casu je ,99:99".
(3) Stisknéte tlacitko ,,[>+3o“ pro potvrzeni. Casova¢ zatne odpoctitavat ¢as.

START

3. Mikrovinna p¥iprava pokrmu

K dispozici je 10 Urovni vykonu.

Vykon 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Displej P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WATTY 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Stisknéte jednou tlacitko A zobrazi se ,,P100".

(2) Opakovanym stisknutim tlacitka 4] nebo stisknutim ¢iselnych tlac¢itek nastavte Uroven vykonu.
K dispozici je 10 drovni vykonu.

(3) Stisknéte tlacitko "Eﬁ?ﬂ pro potvrzeni.

(4) Stisknutim Ciselnych tlacitek nastavte dobu vareni. Maximalni hodnota casu je ,99:99“.

(5) Stisknutim tlacitka tlacitko "Eﬁ?u zahadjite vareni.

4. Rozmrazovani dle hmotnosti
*

(1) Jednou stisknéte tlacitko , i “ a poté se na displeji zobrazi ,,dEF1”.
(2) Stisknutim ciselnych tlacitek nastavte hmotnost potraviny. Rozsah hmotnosti je 100-2 000 g.

(3) Stisknutim tlacitka "Eﬁ‘r’” spustite rozmrazovani.

5. Rozmrazovani dle doby

(1) Stisknéte dvakrat tlacitko % a poté se na displeji zobrazi ,dEF2".

(2) Stisknutim Ciselnych tlacitek nastavte poZzadovanou dobu rozmrazovani.
Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

(3) Stisknutim tlacitka "IZZ“” spustite rozmrazovani.

RT
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6. Pfiprava pokrmu grilovanim

(1) Jednou stisknéte ,v v ¥" a poté se na displeji zobrazi ,G".

(2) Stisknutim ciselnych tlacitek nastavte dobu vareni. Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

(3) Stisknutim tlacitka tlacitko ,,Eﬁg" zahajite vareni.

Poznamka:

Zazni zvukovy signal, ktery vam pfipomene, abyste béhem grilovani obratili pokrm. Nedojde-li k Zddné operaci,
trouba bude pokracovat v provozu.

7. PFiprava pokrmu horkovzdusnym fritovanim (s predehfivanim a bez predehfivani)

VM

(1) Stisknéte jednou tlacitko .Y

(2) Opakovanym stisknutim ;’; nastavte teplotu. K dispozici je 10 moznosti, v€etné 150 °C, 160 °C, 170 °C,
180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Stisknutim tlacitka "Eﬂ‘r’” teplotu potvrdite.

a poté se na displeji zobrazi 150 °C".

(4) Opétovnym stisknutim tlacitka "Eli“" spustite predehrivani. Po dokonceni pfedehfivani trouba dvakrat
zapipa. Otevrete dvirka a vlozte poTkrm do trouby. Poté dvirka zavrete. (Pokud predehFivani neni nutné,
tento krok preskocte.)

(5) Stisknutim &iselnych tlacitek nastavte dobu vafeni. Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

(6) Stisknutim tlacitka tlacitko "Eﬁ?n zahajite vareni.

NAZEV RECEPTU | HMOTNOST | DOBA REZIM TIPY NABIDKY
(MIN.)
Mrazené hranolky 300 g 21:00 HorkovzduSné |1. Po 2/3 doby vareni pokrm protrepejte
fritovani 240 °C |nebo obratte, abyste zabranili nerovnostem

mezi hornim a spodnim povrchem.
2. Vysledky rGiznych velikosti hranolk{ se lisi,
v tomto experimentu jsou pouZzity hranolky
o velikosti 9x9 mm.

Mrazené 450 g 15:00 HorkovzduSné |Po 2/3 doby vafeni pokrm protfepejte nebo

bramborové klinky fritovani 240 °C |obratte, abyste zabranili nerovnostem mezi
hornim a spodnim povrchem.

Mrazené kureci 350¢g 24:00 HorkovzduSné |Po 2/3 doby varfeni pokrm protfepejte nebo

nugetky fritovani 240 °C |obratte, abyste zabranili nerovnostem mezi
hornim a spodnim povrchem.

Mrazené smazené 2504¢ 24:00 HorkovzduSné |Po 2/3 doby vafeni pokrm protfepejte nebo

kalamary fritovani 240 °C |obratte, abyste zabranili nerovnostem mezi
hornim a spodnim povrchem.

Mrazené cibulové 250¢ 15:00 HorkovzduSné |Po 2/3 doby vareni pokrm protfepejte nebo

krouzky fritovani 240 °C |obratte, abyste zabranili nerovnostem mezi
hornim a spodnim povrchem.

Mrazené krevety 250¢ 15:00 HorkovzduSné |[Po 1/2 doby peceni pokrm protfepejte nebo

v tésticku fritovani 240 °C |preklopte, abyste zabranili nerovnostem
mezi hornim a dolnim povrchem.

Mrazené smazené 400 g 21:00 HorkovzduSné |Po 1/2 doby peceni pokrm protrepejte nebo

kureci Fizky fritovani 240 °C | preklopte, abyste zabranili nerovnostem
mezi hornim a dolnim povrchem.

Grilované filety 300 g 14:00 Horkovzdudné /

z Cerstvych ryb fritovani 240 °C
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Mrazena kureci 4204 18:00 HorkovzduSné |[Po 1/2 doby peceni pokrm protfepejte nebo

kridélka Buffalo fritovani 240 °C |preklopte, abyste zabranili nerovnostem
mezi hornim a dolnim povrchem.

Mrazena smazena 500 g 18:00 Horkovzdudné |[Po 1/2 doby peleni pokrm protfepejte nebo

kufeci kridélka fritovani 240 °C | preklopte, abyste zabranili nerovnostem

mezi hornim a dolnim povrchem.

Poznamky: vySe uvedené nastaveni funkce horkovzdusného fritovani je pouze doporuceni, fidte se pokyny
uvedenymi na obalu mrazenych potravin.

8. Mikroviny + konvekce (kombinované vareni)

(1) Stisknéte jednou tlaitko NG poté se zobrazi ,C-1".

~—
=

(2) Stisknutim ciselnych tlacitek nastavte dobu vareni. Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99“.

(3) Stisknutim tlacitka tlacitko "Eﬁ?’l zahajite vareni.

9. Mikroviny + gril (kombinované vareni)

vvv,

(1) Stisknéte jednou tlacitko ,=" a poté se zobrazi ,C-2".
(2) Stisknutim &iselnych tlacitek nastavte dobu vareni. Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

(3) Stisknutim tlacitka tlacitko ,,Egg" zahdjite vareni.

10. Vicestupriova pfiprava pokrmu

Poznamky:
(1) Privicestupriové pripravé pokrm0 Ize nastavit dvé faze vareni.
(2) Pokud nastavite funkci rozmrazovani, bude fungovat automaticky v prvnim fazi.

(3) Kuchyrisky casovac, automatické menu, predehfivani a rychlé vareni nelze nastavit jako jednu z fazi
vicestupnové pfipravy pokrmu.

PFiklad: Rozmrazovani potravin trva 5 minut a poté 7 minut grilovani potravin.

(1) Stisknéte dvakrat tlacitko % a poté se na displeji zobrazi ,dEF2".

(2) Stisknutim tlacitek ,5“, ,0" a ,0" nastavte poZzadovanou dobu rozmrazovani na 5 minut.
(3) Jednou stisknéte ,v v ¥" a poté se na displeji zobrazi ,G".
(4) Stisknutim tlacitek ,7, ,0" a 0" nastavte dobu grilovani na 7 minut.

(5) Stisknutim tlacitka tlacitko "Eﬁ?u zahadjite vareni.
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11. Rychlé vareni

(1) V pohotovostnim rezimu muzete stisknutim Ciselnych tlacitek 1 az 6 rychle zvolit dobu vareni od 1 do
6 minut. Poté mlzZete stisknutim tlacitka ,,[>+3o“ dobu vareni prodlouzit. Maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

(2) V pohotovostnim reZzimu stisknéte tlacitko ,,Dﬁg a varte jidlo pri 100% vykonu po dobu 30 sekund. Kazdym
stisknutim stejného tlacitka Ize prodlouZit ¢as o 30 sekund a maximalni hodnota ¢asu je ,99:99".

12. Ohrev caje, kavy

(1) Stisknéte jednou tlacitko 91 a poté se zobrazi 1"

G u

(2) Opakované stisknéte tlacitko 24" a poté se v poradi zobrazi 1, 2" nebo ,3".

(3) Stisknutim tlacitka tlacitko "Eﬁ?u zahadjite vareni.

Tabulka nabidky napoju

Nabidka Hmotnost Displej Vykon
1 Salek 1
Ohrev Caje, kavy 2 Salky 2 P100
3 Salky 3

13. Funkce zamku proti manipulaci détmi

Pomoci této funkce mUZete vypnout tlacitka na displeji a zabranit tak ditéti v ndhodném zapnuti trouby.

Aktivace zdmku:

V pohotovostnim reZimu stisknéte a podrzte tlacitko "c@:l po dobu tfi sekund. Ozve se pipnuti a zobrazi se
ikona uzamceni.

Deaktivace zamku:

V uzamceném stavu stisknéte a podrzte tlacitko ,,cg)ﬂ“ po dobu tfi sekund. Ozve se pipnuti.

14. Rezim ztlumeni zvuku

Aktivace rezimu ztlumeni:

V pohotovostnim rezimu stisknéte a podrzte tlacitko ,8" po dobu tfi sekund. Na displeji se zobrazi ,,OFF".
Po stisknuti tlacitka se neozve zadny zvuk.

Deaktivace rezimu ztlumeni zvuku:

V rezimu ztlumeni zvuku stisknéte a podrzte tlacitko ,8" po dobu tfi sekund. Zazni zvukovy signal a na displeji
se zobrazi ,On".
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15. Funkce Eco
Aktivace rezimu ECO:

V pohotovostnim rezimu stisknéte jednou tlacitko ,,cg)ﬂ". Obrazovka se vypne.

ZruSeni rezimu ECO:
V rezimu ECO jej zruSite stisknutim libovolného tlaCitka nebo otevifenim a zavienim dvifek.

16. Funkce zobrazeni informaci
(1) Pokud byly nastaveny hodiny, stisknutim tlacitka @ béhem pripravy pokrmu se na tfi sekundy zobrazi
aktualni cas.

(2) Béhem mikrovinné pripravy pokrma ziskate stisknutim tlacitka 4]’ informace o Urovni vykonu.
Béhem grilovani, konvekce a kombinovaného vareni ziskate stisknutim odpovidajicich tlacitek informace
o teploté nebo rezimu vareni.

Technické udaje

Model: GATEBO 005.976.55
Jmenovité napéti: 230V, 50 Hz
Jmenovity vstupni pfikon (mikrovinny): 1450 W

Jmenovity vystupni vykon (mikrovinny): 900 W

Objem trouby: 26,67 |

Primér oto¢ného talife: 288 mm

Vnéjsi rozméry: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Hmotnost netto: 16,10 kg

PFikon ve vypnutém rezimu: 05W

PFikon v pohotovostnim rezimu: 0,8W

Maximalni doba potfebna k tomu, aby

mikrovinna trouba automaticky preSla do 20 minut
pfislusného rezimu nebo stavu nizkého vykonu:

Sériové Cislo (zacina pismeny ,,SN“, 22mistné Cislo) Sériové ¢islo: xxxxxxxxxxxxxxxxxM

Cislo vyrobku (8mistné &islo)

Obrazek slouZi pouze k referen¢nim tGceldm
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> Kl KezelSpanel B Grill talca
K Forgotanyértartd A FigyelSablak
E} Uveg forgétanyér Ajtészerkezet
A Kosar légkeveréshez E} Biztonsagi zar

Megjegyzés:
* Az lveg lemezjatszé kialld részei nem kapcsoldédnak a hajtétengelyhez, hogy a lemezjatszot forgasba

hozzak.
* Azelsd 1-2 forgas soran rovid szlinetek fordulhatnak elé.

Kosar
Grill talca légkeveréses

sttéshez
Méd @ﬂ@

Mikrohullam NEM

Grill IGEN

Légkeveréses sutés IGEN

H&aramlas IGEN
. Ny . IGEN IGEN

o (Mikrohulldm + |égkeverés)
Kombinalt —
(Mikrohulldam + Grill) \GEN IGEN
Megjegyzés:

* Kosar légkeveréshez: Ne hasznalja egyedul mikrohullamu Gzemmaddban. Az Gvegtalcara kell helyezni, ha a
fenti tablazat szerinti megfelel funkcidban hasznaljak.

* Grill talca: Ne hasznalja egyedul mikrohullamu Gzemmaddban. Az tvegtalcara kell helyezni, ha a fenti
tablazat szerinti megfelel§ funkciéban hasznaljak.
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Bl Grill

B Mikrohullam + grill

E} Tea, kavé felmelegitése

A Mikrohulldmu teljesitmény
B start / +30 mp.

A Leallitas/Torlés
Ora/Konyhai id6zité

B} Mikrohulldm + l1égkeverés
E) Légkeveréses siités

) Kiolvasztas
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1. Az 6ra beallitasa

(1) Nyomja meg az @ gombot egyszer. A kijelz6n megjelenik a,00:00” érték.
(2) A szamgombokkal adja meg az idé6t.

Példa: Ha példaul 12:10-et szeretne beallitani, nyomja meg sorban az ,1, 2, 1, 0" gombokat.
(3) Nyomja meg az @ gombot a megerdsitéshez. Az 6ra be van allitva.

2. A konyhai id6zit6 beallitasa

(1) Nyomja meg kétszer az @ gombot. A kijelz6n megjelenik a ,0:00" érték.
(2) A szamgombokkal allitsa be a kivant id6tartamot. A maximalisan beallithaté idétartam ,99:99".

(3) Nyomja meg az ,,[>+3o" gombot a megerd@sitéshez. Az id&zité megkezdi a visszaszamlalast.
START

3. Mikrohullamu fozés

10 teljesitményszint all rendelkezésre.

Teljesitmény | 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Kijelz6 P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W | 90 W

(1) Nyomja meg egyszer a 4]’ gombot. A kijelz6n megjelenik a ,,P100" érték.

(2) Nyomja meg tobbszor a 4] gombot, vagy nyomja meg a szamgombokat a teljesitmény beallitdsahoz.
10 teljesitményszint all rendelkezésre.

(3) Nyomja meg az "Eﬁ?ﬂ gombot a megerdsitéshez.

(4) A szamgombokkal allitsa be a f6zés id6tartamat. A maximalisan beallithat6 idétartam ,99:99".

(5) Nyomja meg a "[ZZ?(?" gombot a f6zés megkezdéséhez.

4. Kiolvasztas témeg alapjan

(1) Nyomja meg a ,,906" gombot. A kijelz6n megjelenik a ,, dEF1” felirat.

(2) A szamgombokkal adja meg az étel tomegét. A beallithatd tdomegtartomany 100-2000 g.
(3) Nyomja meg a "Eli?" gombot a kiolvasztds megkezdéséhez.

5. Kiolvasztas az id6 beallitasaval
*

(1) Nyomja meg kétszer a ,, " gombot. A kijelz6n megjelenik a ,,dEF2” felirat.
(2) A szamgombokkal allitsa be a kivant kiolvasztasi id6t.
A maximalisan beallithaté id6tartam ,99:99".

(3) Nyomja meg a ,,E;gg" gombot a kiolvasztds megkezdéséhez.
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6. Grillezés

135

(1) Nyomja meg egyszer a ¥ ¥ ¥’ gombot. A kijelz6n megjelenik egy G betd.
(2) A szamgombokkal allitsa be a f6zés id6tartamat. A maximalisan beallithaté idétartam ,99:99".

(3) Nyomja meg a ,,E;gg" gombot a f6zés megkezdéséhez.

Megjegyzés:

Grillezés kdzben egy hangjelzés jelzi, ha az ételt meg kell forditani. Ha nem tesz semmit, a sité tovabb

mukaodik.

7. Légkeveréses f6zés (elémelegitéssel és el6melegités nélkil)

(1) Nyomja meg egyszer a ,E_, gombot. A kijelz6n megjelenik a ,,150°C" érték.

(2) Nyomja meg tobbszor a ,E. gombot a h6mérséklet bedllitdsahoz. 10 beallitas all rendelkezésre:
150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Nyomja meg a "Eﬁi’" gombot a h6mérséklet megerdsitéséhez.

(4) Nyomja meg isméta ,,Egg" gombot az el6melegités megkezdéséhez. A készullék két sipszdval jelzi az
el6melegités befejez8dését. Nyissa ki az ajtot, és helyezze be az ételt. Majd csukja be az ajtét.
(Ha nincs szuikség el6émelegitésre, hagyja ki ezt a Iépést.)
(5) A szamgombokkal allitsa be a f6zés id6tartamat. A maximalisan bedllithaté idétartam ,99:99".

(6) Nyomja meg a "Eﬁi’" gombot a f6zés megkezdéséhez.

ETEL NEVE TOMEG | IDO (PERC) MOD MENUTIPPEK

Fagyasztott 300g 21:00 Légkeverés, |[1.Asutésiidd 2/3-anak eltelte utan razza

hasabburgonya 240 °C meg vagy forditsa meg, hogy a felsé és az
also felulet azonosan suljon.
2. Kulénb6z6 méretld hasabburgonyak
esetén az eredmények eltéréek lehetnek,
ezért ebben a kisérletben 9 mm x 9 mm-es
hasabburgonyakat hasznaltunk.

Fagyasztott fliszeres 450 g 15:00 Légkeverés, |A sutésiidd 2/3-anak eltelte utan razza meg

sult krumpli 240 °C vagy forditsa meg, hogy a felsé és az alsé
felllet azonosan suljon.

Fagyasztott csirke 3504¢ 24:00 Légkeverés, |A sutésiidd 2/3-anak eltelte utan razza meg

nuggets 240 °C vagy forditsa meg, hogy a felsé és az alsé
felllet azonosan suljon.

Fagyasztott sult 2504¢ 24:00 Légkeverés, |A sutésiidd 2/3-anak eltelte utan razza meg

tintahal 240 °C vagy forditsa meg, hogy a felsé és az alsé
fellet azonosan suljon.

Fagyasztott 250g 15:00 Légkeverés, |A sitésiidd 2/3-anak eltelte utan rdzza meg

hagymakarikak 240 °C vagy forditsa meg, hogy a fels6 és az alsé
felUlet azonosan suljon.

Fagyasztott 250¢g 15:00 Légkeverés, |A melegitésiidd 1/2-anal razza meg vagy

panirozott garnéla 240 °C forditsa meg, hogy az alja és a teteje

rak egyforma legyen.

Fagyasztott sult 400 g 21:00 Légkeverés, |A melegitésiidd 1/2-anal razza meg vagy

csirkemell 240 °C forditsa meg, hogy az alja és a teteje

egyforma legyen.




MAGYAR 136
Grillezett friss halfilé 3004g 14:00 Légkeverés, /
240 °C
Fagyasztott Buffalo 420 g 18:00 Légkeverés, |A melegitésiid6 1/2-anal razza meg vagy
csirkeszarnyak 240 °C forditsa meg, hogy az alja és a teteje
egyforma legyen.
Fagyasztott sult 500 g 18:00 Légkeverés, |A melegitésiid6 1/2-anal razza meg vagy
csirkeszarnyak 240 °C forditsa meg, hogy az alja és a teteje
egyforma legyen.

Megjegyzés: A légkeveréses sutés fenti beallitasa csak ajanlas, kérjuk tartsa be a fagyasztott élelmiszerek
csomagolasan talalhaté utasitasokat.

8. Mikrohullam + légkeverés (kombinalt f6zés)

(1) Nyomja meg egyszer a z gombot. A kijelz6n megjelenik a ,,C-1" felirat.

(2) A szamgombokkal allitsa be a f6zés id6tartamat. A maximalisan beallithaté idétartam ,99:99".

(3) Nyomja meg a "ER?" gombot a f6zés megkezdéséhez.

9. Mikrohullam + grill (kombinalt f6zés)

vy,
—

(1) Nyomja meg egyszer a ,=" gombot. A kijelz6n megjelenik a ,C-2" felirat.
(2) A szamgombokkal allitsa be a f6zés id6tartamat. A maximalisan beallithaté idétartam ,99:99".

(3) Nyomja meg a ,,E;gg" gombot a f6zés megkezdéséhez.

10. Tébbfazisa program

Megjegyzések:
(1) Tobbfazisu programban két fézési/sutési fazis allithato be.
(2) Ha beallitja a kiolvasztoé funkcidt, az automatikusan az elsé fazis lesz.

(3) A konyhai id&zit6, az automatikus menu, az elémelegités és a gyorsmelegités nem allithatd be a tébbfazisu

program részeként.

Példa: 5 perces kiolvasztas, majd 7 perces grillezés.

*

(1) Nyomja meg kétszer a , 3" gombot. A kijelz6n megjelenik a ,dEF2” felirat.

(2) Nyomja meg az ,5",,0",,0”" gombokat az 5 perces kiolvasztasi id6 beallitasahoz.
(3) Nyomja meg egyszer a v ¥ ¥’ gombot. A kijelz6n megjelenik egy G betd.

(4) Nyomja meg a 7", ,0",,,0" gombokat az 7 perces grillezési id6 beallitdsahoz.

(5) Nyomja meg a ,,E;ﬁg" gombot a f6zés megkezdéséhez.
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11. Gyors melegités

(1) Készenlét médban nyomja meg az 1-6 gombok valamelyikét az 1-6 perces melegitési id6 gyors

beallitasahoz. Ezt kdvetben a 30" gombbal névelheti a melegitési id6t. A maximalisan beallithato
id6tartam ,99:99".

(2) Készenlét médban nyomja meg a Eﬁ? gombot. Ezzel 100%-o0s teljesitményen 30 masodperces melegitést
indithat el. Ha ugyanezt a gombot tobbszér is megnyomja, minden megnyomas 30 masodperccel ndveli a
melegitési id6t. A maximalisan beallithat6 id6 ,99:99".

12. Tea, kavé felmelegitése

(1) Nyomja meg egyszer a g gombot. A kijelz6n megjelenik az ,1” szam.

(2) Nyomja meg tobbszor a g gombot. A kijelz6n megjelenik az 1", ,2" vagy ,,3" szam.

(3) Nyomja meg a "EIS?" gombot a f6zés megkezdéséhez.

Italmenti tablazat

Meni Tomeg Kijelzé Teljesitmény
1 csésze 1
Tea, kavé felmelegitése 2 csésze 2 P100
3 csésze 3

13. Gyermekzar funkcié

Ezzel a funkcidval kikapcsolhatja a képerny8gombokat, és megakadalyozhatja, hogy gyermeke véletlentl
bekapcsolja a készuléket.

A zar bekapcsolasa:

Készenlét médban nyomja meg és tartsa nyomva harom masodpercig a ,,c@:’ gombot. A készilék egy
sipszoval jelez, és a kijelz6n megjelenik a lakat ikon.

A zar kikapcsolasa:

Lezart médban nyomja meg és tartsa nyomva harom masodpercig a ,,c@;’ gombot. A készllék egy sipszéval
jelez.

14. Néma mod

A néma mad bekapcsolasa:

Készenlét médban nyomja meg és tartsa nyomva harom masodpercig a ,8"-as gombot. Megjelenik az ,,OFF”
felirat. Ha ezek utan megnyom egy gombot, az nem ad hangot.

A néma mad kikapcsolasa:

Néma modban nyomja meg és tartsa nyomva harom masodpercig a ,8"-as gombot. Ekkor egy hangjelzést hall,
és a kijelzdn az ,On” felirat jelenik meg.
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15. Energiatakarékos funkcié

Belépés Energiatakarékos modba:

Készenlét médban nyomja meg egyszer a ,,cg)ﬂ" gombot. A képernyd kikapcsol.
Az Energiatakarékos maéd kikapcsolasa:

Ha Energiatakarékos moédban barmelyik gombot megnyomija, vagy kinyitja, illetve bezarja az ajtét, az
megszUlnteti az energiatakarékos modot.

16. Lekérdezés funkcio
(1) Ha az 6ra be van allitva, és melegités médban megnyomija az @ gombot, harom masodpercre
megjelenik az aktualis idépont.

(2) Ha melegités médban megnyomija a 4] gombot, megjelenik az aktualis teljesitményszint. Ha grill,
légkeverés vagy kombinalt médban megnyomja a megfelel6 gombot, megjelenik a melegitési h6mérséklet
vagy a fézési/sutési maéd.

Mdszaki adatok

Tipus: GATEBO 005.976.55
Névleges Feszlltség: 230V 50 Hz
Névleges teljesitményfelvétel (mikrohullam): 1450 W

Leadott névleges teljesitmény (mikrohullam): 900 W

Sutétérfogat: 26,67 |

Forgotanyér atmérgje: 288 mm

Kils6 Méret: 495,0%436,0x292,0 mm
Netté Tomeg: 16,10 kg
Teljesitmény kikapcsolva tzemmdédban: 05W

Teljesitmény készenléti Gzemmaodban: 0,8W

Az a maximalis id6, amelyre a mikrohulldmu sutének sziksége

van ahhoz, hogy automatikusan elérje az alkalmazhat6 alacsony |20 perc
teljesitményl Uzemmaodot vagy allapotot:

Sorozatszam (SN, utana 22-szamjegyU kod) Sorozatszam: xxxxxxxxxxxxxxxxxM

Cikkszam (8-szamjegyu kod)

A kép csak példa
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Descrierea produsului
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Kl Panou de comanda B Tava pentru gratar
K sSistem inel rotativ A Fereastra de observare
E E} Tava de sticla Ansamblu usa
A Cos pentru préjire cu aer ) Sistem de blocare de sigurant

Observatie:

* Proeminentele platoului rotativ din sticla nu se cupleaza cu arborele de transmisie pentru a roti platoul rotativ.
* Pot aparea scurte pauze in timpul primelor 1-2 rotatii.

Tava pentru Cos pentru
gratar prajire cu aer
Mod

Microunde NU NU
Gratar DA DA
Prajire cu aer DA DA
Convectie DA DA

C-1
) (Microunde + convectie) DA DA

Combinat 2
(Microunde+gratar) DA DA

Observatie:

* Cos pentru pradjire cu aer: Nu o utilizati cu functia de gatire exclusiv cu microunde. Aceasta trebuie asezata
pe o tava de sticla atunci cand este utilizata cu o functie adecvata conform tabelului de mai sus.

* Tava pentru gratar: Nu o utilizati cu functia de gatire exclusiv cu microunde. Aceasta trebuie asezata pe o
tava de sticla atunci cand este utilizata cu o functie adecvata conform tabelului de mai sus.
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Functionarea

Instructiuni de utilizare a panoului de control si a caracteristicilor

i< f<8

CANCEL

MICROWAVE + AIRFRYER

o ox
i3

\

|
N

2 3
5 6
8 9

0 Do B3
START

Kl Gratar

1 Microunde + gratar

EY incalzire ceai, cafea

I} Puterea cuptorului cu microunde

B Pornire/+30 s

A Oprire/Anulare
Ceas/Temporizator de bucatdrie
] Microunde + convectie

E) Prijire cu aer

) Decongelare

140
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1. Setarea ceasului

(1) Apasati @ o data si se va afisa ,00:00".
(2) Apasati tastele numerice pentru a introduce ora.

Exemplu: Pentru setarea ceastului la 12:10, apasati pe rand ,1, 2, 1, 0".
(3) Apasati @ pentru confirmare. Ora este setata.

2. Setarea temporizatorului de bucatarie

(1) Apasati @ de doua ori si se va afisa ,,0:00".
(2) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul dorit. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".
(3) Apasati D

+30
START

" pentru confirmare. Temporizatorul incepe numaratoarea inversa.

3. Prepararea la microunde

Sunt disponibile 10 trepte de putere.

Putere 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Afisaj P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

WATI 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Apasati,,_~T o data si se va afisa ,P100".
(2) Apasati d in mod repetat sau apasati tastele numerice pentru a seta treapta de putere.
Sunt disponibile 10 trepte de putere.

(3) Apasati ,,E;so" pentru confirmare.

RT

(4) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de preparare. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".

(5) Apasati ,,E:so" pentru a porni prepararea.

RT

4. Decongelarea in functie de greutate
%

(1) Apasati, a" 0 data si se va afisa ,dEF1".
(2) Apasati tastele numerice pentru a seta greutatea alimentului. Intervalul de greutate este 100 ~ 2000 g.
(3) Apasati "EZ“" pentru a incepe decongelarea.

RT

5. Decongelare in functie de timp
%

(1) Apasati, o " de doua ori si se va afisa ,,dEF2".
(2) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de decongelare dorit.
Valoarea maxima a timpului este ,,99:99".

(3) Apasati "IZX”" pentru a incepe decongelarea.

RT
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6. Prepararea la gratar

(1) Apasati v v V"o data si se va afisa ,G".

142

(2) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de preparare. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".

(3) Apasati "IZX”" pentru a porni prepararea.

RT

Observatie:

Soneria va suna pentru a va reaminti sa intoarceti alimentul in timpul prepararii la gratar. Daca nu se
efectueaza nicio operatiune, cuptorul va continua sa functioneze.

7. Preparare prin prajire cu aer (cu preincalzire si fara preincalzire)

(1) Apasati ,J," o data si se va afisa ,150°C".

(2) Apasati ,;f;. in mod repetat pentru a seta temperatura. Sunt disponibile 10 optiuni, respectiv 150°C, 160°C,
170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Apasati ,,D+3o" pentru a confirma temperatura.
START

(4) Apasati /x3d" din nou pentru a porni preincalzirea. Cand preincadlzirea este finalizatd, cuptorul emite
doua bipuri. Deschideti usa si introduceti alimentul in cuptor. Apoi inchideti usa. (Daca nu este necesara

preincalzirea, omiteti acest pas.)

(5) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de preparare. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".

(6) Apasati "EX“" pentru a porni prepararea.

RT

DENUMIRE RETETA | GREUTATE | TIMP (MIN) MOD SFATURI PRIVIND MENIUL
Cartofi pai congelati 300g 21:00 Prajire cu aer |1. Agitati sau intoarceti dupa 2/3 din timpul
240°C de gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
2. Rezultatele sunt diferite in functie de
dimensiunile cartofilor prajiti, iar in acest
exemplu se utilizeaza cartofi prajiti cu
dimensiuni de 9 mm x 9 mm.
Cartofi wedges 450 g 15:00 Prajire cu aer |Agitati sau Intoarceti dupa 2/3 din timpul de
congelati 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Nuggets de pui 350¢g 24:00 Prajire cu aer [Agitati sau intoarceti dupa 2/3 din timpul de
congelati 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Calamar prajit 2504¢ 24:00 Prajire cu aer |Agitati sau Intoarceti dupa 2/3 din timpul de
congelat 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Inele de ceapa 2504¢ 15:00 Prajire cu aer |Agitati sau Intoarceti dupa 2/3 din timpul de
congelate 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Creveti cu pesmet 2504¢ 15:00 Prajire cu aer |Agitati sau intoarceti dupa 1/2 din timpul de
congelati 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Snitele de pui prajite| 4009 21:00 Prajire cu aer |Agitati sau Intoarceti dupa 1/2 din timpul de
congelate 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.
Fileuri proaspete de 300g 14:00 Prajire cu aer /
peste la gratar 240°C
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Aripioare de pui 420 g 18:00 Prajire cu aer |Agitati sau intoarceti dupa 1/2 din timpul de
buffalo chicken 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
congelate partea superioara si partea inferioara.
Aripioare de pui 500¢ 18:00 Prajire cu aer |Agitati sau intoarceti dupa 1/2 din timpul de
prdjite congelate 240°C gatit, pentru a asigura uniformitatea intre
partea superioara si partea inferioara.

Nota: Reglajul de mai sus pentru functia de prajire cu aer nu este decat o recomandare. Va rugam sa urmati
instructiunile de pe ambalajul alimentelor congelate.

8. Microunde + convectie (mod de preparare combinat)

(1) Apasati ,,V" o data si se va afisa ,C-1".

~—
=

(2) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de preparare. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".

(3) Apasati "Eﬁ?n pentru a porni prepararea.

9. Microunde + gratar (mod de preparare combinat)

vy,

(1) Apasati =" o data si se va afisa ,C-2".
(2) Apasati tastele numerice pentru a seta timpul de preparare. Valoarea maxima a timpului este ,99:99".

(3) Apasati "EZ”" pentru a porni prepararea.

RT

10. Prepararea in mai multe etape

Observatii:
(1) Se pot seta doud etape de preparare pentru prepararea in mai multe etape.
(2) Daca setati functia de decongelare, aceasta va functiona automat in prima etapa.

(3) Temporizatorul de bucatarie, meniul automat, preincalzirea si prepararea rapida nu pot fi setate ca una
dintre etapele multiple.

Exemplu: Decongelati alimentul timp de 5 minute si apoi preparati alimentul la gratar timp de 7 minute.

x*

(1) Apasati, o " de doua ori si se va afisa ,dEF2".

(2) Apasati 5", ,0"si 0" pentru a seta timpul de decongelare dorit la 5 minute.
(3) Apasati v v V¥” o data si se va afisa ,G".

(4) Apasati 7", 0" si 0" pentru a seta timpul de preparare la 7 minute.

(5) Apasati "EZ”" pentru a porni prepararea.

RT
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11. Prepararea rapida

(1) In modul de repaus, apasarea tastelor numerice 1 pana la 6 vd permite sa selectati rapid un timp de

preparare cuprins Intre 1 si 6 minute. Apoi apasati ,/»3" pentru a creste timpul de preparare. Valoarea
. - . . " START
maxima a timpului este ,99:99".

(2) in modul de repaus, apasati ,,Deo" pentru a prepara alimentul la treapta de putere 100% timp de 30 de

TA

. - S T . . . . -
secunde. Fiecare apasare a acerelasl taste poate creste timpul cu 30 de secunde, valoarea maxima a
timpului fiind ,,99:99".

12. Incalzire ceai, cafea

(1) Apasati g o data si se va afisa ,1".
(2) Apasati g in mod repetat si se va afisa ,1”, 2" sau 3" In ordine.

(3) Apasati ,,E:so pentru a porni prepararea.

RT

Diagrama meniului de bauturi

Meniu Greutate Afisaj Putere
1 ceasca 1
Incalzire ceai, cafea 2 cesti 2 P100
3 cesti 3

13. Functia de blocare pentru copii

Puteti folosi aceasta functie pentru a dezactiva butoanele de pe ecran si pentru impiedica copilul dvs. sa
porneasca cuptorul.

Pentru a activa blocarea:

In modul de repaus, ap&sati si tineti apasat ,,c@:’ timp de trei secunde. Se emite un bip si se va afisa
pictograma starii blocate.

Pentru a dezactiva blocarea:

In starea blocata, apasati si tineti apasat ,,c@:' timp de trei secunde. Se emite un bip.

14. Modul de dezactivare a sunetului

Pentru a activa modul de dezactivare a sunetului:

In modul de repaus, apasati si tineti apasat ,8" timp de trei secunde. Se va afisa ,OFF". Cand ap3sati tasta, nu se
emite niciun sunet.

Pentru a dezactiva modul de dezactivare a sunetului:

In modul de dezactivare a sunetului, apasati si tineti apasat 8" timp de trei secunde. Soneria va suna si se va
afisa ,On".
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15. Functia Eco

Pentru a accesa modul ECO:

in modul de repaus, apasati @ o data. Ecranul se va stinge.
CANCEL

Pentru a anula modul ECO:
In modul ECO, acesta va fi anulat ap&sand orice tastd sau deschizand si inchizand usa.

16. Functia de interogare

(1) Daca ceasul a fost setat, ora curentad va fi afisata timp de trei secunde prin apasarea @ in starea de
preparare.

(2) in starea de preparare la microunde, apasati 4] pentru a interoga treapta de putere. in starea de
preparare la gratar, cu conventie sau combinatd, apasati tastele corespunzatoare pentru a interoga
temperatura de preparare sau modul de preparare.

Specificatii

Model: GATEBO 005.976.55
Tensiune nominala: 230 V50 Hz

Putere nominala de intrare (Microunde): 1450 W

Putere nominala de iesire (Microunde): 900 W

Capacitatea cuptorului: 26,67 |

Diametrul platoului din sticla rotund: 288 mm

Dimensiuni externe: 495,0%436,0%x292,0 mm
Greutate neta: 16,10 kg

Consum electric in modul Oprit: 05W

Consum electric in modul de repaus: 0,8W

Timpul maxim necesar cuptorului cu

microunde pentru a ajunge automat in modul | 20 minute

sau starea de consum electric redus:

Numar de serie (incepe cu SN, cod de 22 de cifre) | Numar de serie: XXXXXXXXXXXXXXXXM

Numar articol (cod de 8 cifre)

Imagine doar pentru referinta
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Popis vyrobku

i ~N
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Kl Ovladaci panel B Grilovacia zasuvka
1 suprava prstenca A Okienko rary
otocného taniera
B Skleneny podnos Suprava dvierok
A K63 na teplovzdusné varenie Y Systém s bezpe&nostnymi
zapadkami

Poznamka:
* Vystupky skleneného taniera sa nezapajaju do hnacieho hriadela, ktory pohana tanier do otacania.
* Pocas prvych 1-2 otacok mdZu nastat kratke pauzy.

. . K6S na
Grilovacia .
. teplovzdusné
zasuvka X
varenie
ReZim
Mikrovinny NIE
Gril ANO
Teplovzdudny ANO
Konvekcia ANO
C1 ANO ANO
) _ | (mikrovinna rdra + konvekcia)
Kombinovany 2
(mikrovinna rara + gril) ANO ANO

Poznamka:

* K6S na teplovzdusné varenie: NepouZzivajte pri samostatnej mikrovinej funkcii. Ak sa pouziva pri vhodne;j
funkcii podla vySSie uvedenej tabulky, mala by byt umiestnena na sklenenej zasuvke.

* Grilovacia zasuvka: NepouZivajte pri samostatnej mikrovinej funkcii. Ak sa pouziva pri vhodnej funkcii podla
vysSie uvedenej tabulky, mala by byt umiestnena na sklenenej zasuvke.
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Prevadzka

Pokyny k ovladaciemu panelu a pouZzivaniu funkcii

i< f<8

2 3
4 5 6
7 8 9

A—|—© ° Du__ | g
CANCEL START

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Gril A zastavit/Zrusit

A Mikrovinna rara + gril Hodiny/Kuchynska minutka
] Ohrev ¢aju, kavu ] Mikrovinna rura + konvekcia
A Mikroviny vykon E) Fritovanie horticim vzduchom

B Spustit/+30 sek. ) Rozmrazovanie
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1. Nastavenie hodin
(1) Stlacte raz (- )" a zobrazi sa,00:00".
(2) Stlacenim ciselnych tlacidiel zadajte Cas.
Priklad: Ak chcete nastavit' hodiny na 12:10, stlacte ,1, 2, 1, 0“.
(3) Stlacenim tlacidla @ potvrdte. Hodiny su nastavené.
2. Nastavenie kuchynskej minutky
(1) Dvakrét stlacte (& )" a zobrazi sa,0:00".
(2) Stlacenim ciselnych tlacidiel nastavte poZadovany ¢as. Maximalna hodnota doby je ,99:99".
(3) Stlacenim tlacidla "Eﬂ?ﬂ potvrdte. Casovac zacne odpocitavat.
3. MikroviIné varenie
K dispozicii je 10 Urovni vykonu.
Vykon 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Displej P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
WATT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270 W | 180W 90 W

(1) Raz stlacte A zobrazi sa ,,P100".

(2) Stlacajte opakovane 4] pripadne stlacenim Ciselnych tlacidiel nastavte Urover vykonu.
K dispozicii je 10 Urovni vykonu.

(3) Stlacenim tlacidla "Eﬂ?ﬂ potvrdte.

(4) Stlacenim Ciselnych tlacidiel nastavte dobu varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99".

(5) Stlacenim tlacidla ,,E:so" spustite varenie.

RT

4. Rozmrazovanie podla hmotnosti
%

(1) Razstlatte , 3" a na obrazovke sa objavi ,dEF1”.
(2) Stlacenim Ciselnych tlacidiel nastavte hmotnost jedla. Rozsah hmotnosti je 100 az 2000 g.

(3) Stlacenim tlacidla "Eﬂ‘r’" spustite rozmrazovanie.

5. Rozmrazovanie podla ¢asu
*

(1) Dvakrat stlacte , i “ a na obrazovke sa objavi ,,dEF2".
(2) Stlacenim Ciselnych tlaCidiel nastavte poZzadovanu dobu rozmrazovania.
Maximalna hodnota doby je ,99:99".

(3) Stlacenim tlacidla "EZ“” spustite rozmrazovanie.

RT
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6. Varenie s grilom

(1) Stlacte raz ,v v V¥"azobrazisa,G".

(2) Stlacenim Ciselnych tlacidiel nastavte dobu varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99".
(3) Stlacenim tlacidla ,,Egg” spustite varenie.

Poznamka:

Bzuciak vam zvukom pripomenie, Ze mate pocas grilovania jedlo otocit. Ak sa nevykona ziadna ¢innost,
rdra bude dalej v ¢innosti.

7. Teplovzdusné varenie (s predohrevom a bez predohrevu)

(1) Stlacte raz ,E_r a zobrazi sa 150 °C".

(2) Opakovanym stlacanim ,E, nastavte teplotu. K dispozicii je 10 moznosti: 150 °C, 160 °C, 170 °C, 180 °C,
190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Stlacenim ,,D+3o“ potvrdte teplotu.

(4) Opatovnym stlacenim ,,D+3o“ spustite predohrev. Ked sa predohrev dokondi, rara dvakrat zapipa. Otvorte
dvierka a vloZte jedlo do rury Potom dvierka zatvorte. (Ak predohrev nie je potrebny, preskocte tento krok.)

(5) Stlacenim ¢iselnych tlacidiel nastavte dobu varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99“.

(6) Stlacenim tlacidla "Eﬂ‘r’” spustite varenie.

NAZOV RECEPTU | HMOTNOST | CAS (MIN) REZIM TIPY K MENU

Mrazené 300 g 21:00 Teplovzdusné |1. Po 2/3 doby varenia pretrepte alebo otocte,

hranolceky 240 °C aby ste prediSli nerovnostiam medzi hornym a
spodnym povrchom.
2. Vysledky réznych velkosti hranolcekov su
rézne a v tomto experimente sa pouZzivaju
hranolCeky velkosti 9 mm x 9 mm.

Mrazené 450 g 15:00 Teplovzdusné |Po 2/3 doby varenia pretrepte alebo otocte,

zemiakové kusky 240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a
spodnym povrchom.

Mrazené kuracie 35049 24:00 Teplovzdusné |Po 2/3 doby varenia pretrepte alebo otocte,

nugetky 240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a
spodnym povrchom.

Mrazené 2509 24:00 Teplovzdusné |Po 2/3 doby varenia pretrepte alebo otocte,

vyprazané 240 °C aby ste prediSli nerovnostiam medzi hornym a

chobotnice spodnym povrchom.

Mrazené cibulové 250g 15:00 Teplovzdu3né |Po 2/3 doby varenia pretrepte alebo otocte,

kruzky 240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a
spodnym povrchom.

Mrazené krevety 250¢g 15:00 Teplovzdudné |Po 1/2 doby varenia pretrepte alebo otocte,

240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a

spodnym povrchom.

Mrazené 400 g 21:00 Teplovzdu3né |Po 1/2 doby varenia pretrepte alebo otocte,

vyprazané 240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a

kuracie kotlety spodnym povrchom.

Grilované Cerstvé 300 g 14:00 Teplovzduiné /

ryby 240 °C
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Mrazené kuracie 420g 18:00 Teplovzdu3né |Po 1/2 doby varenia pretrepte alebo otocte,

kridla Buffalo 240 °C aby ste predisli nerovnostiam medzi hornym a
spodnym povrchom.

Mrazené 500 g 18:00 Teplovzdu3né |Po 1/2 doby varenia pretrepte alebo otocte,

vyprazané 240 °C aby ste prediSli nerovnostiam medzi hornym a

kuracie kridla spodnym povrchom.

Poznamky: VySSie uvedené nastavenie pre funkciu fritovania hordcim vzduchom je len odporucanie, postupujte
podla pokynov na obale mrazenych potravin.

8. Mikrovinna rara + konvekcia (kombinované varenie)

(1) Stlacte raz ,,V” a zobrazi sa ,C-1".

~—
=

(2) Stlacenim Ciselnych tlacidiel nastavte dobu varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99".

(3) Stlacenim tlacidla "Eﬁ?” spustite varenie.

9. Mikrovlnna ruara + gril (kombinované varenie)

(1) Stlatte raz =" a zobrazi sa ,C-2".
(2) Stlacenim ¢iselnych tlacidiel nastavte dobu varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99“.

(3) Stlacenim tlacidla ,,Eﬁg“ spustite varenie.

10. Viacfazové varenie

Poznamky:
(1) Priviacfazovom vareni mozno nastavit dve fazy varenia.
(2) Ak nastavite funkciu rozmrazovania, bude fungovat automaticky v prvej faze.

(3) Kuchynska minutka, automaticka ponuka, predohrev a rychle varenie nie je mozné nastavit ako jedno z
viacfazovy.

Priklad: Rozmrazujte jedlo po dobu 5 minut a potom grilujte jedlo po dobu 7 minut.

*

(1) Dvakrat stlacte , 3 “ a na obrazovke sa objavi ,dEF2".

(2) Stlacenim ,5“ ,0"a ,0" nastavite pozadovany €as rozmrazovania na 5 minut.
(3) Stlacte raz ,vvv¥"azobrazisa,G".

(4) Stlacenim 7", ,0" a,0" nastavite ¢as varenia na 7 minut.

(5) Stlacenim tlacidla "[s>123°“ spustite varenie.

RT
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11. Rychle varenie

(1) V pohotovostnom reZime stlacenim Ciselnych tlacidiel 1 aZ 6 moZete vybrat Cas varenia od 1 do 6 minut.
Potom stlacenim ,,[>+3o“ zvyste Cas varenia. Maximalna hodnota doby je ,99:99".

(2) V pohotovostnom rezime stlacte tlacidlo ,,[>+3o a varte jedlo na 100 %-nej Urovni energie po dobu 30 sekdnd.
Kazdym stlacenim toho istého tlacidla mézete prediZit o 30 sekiind a maximalna hodnota doby je ,99:99".

12. Ohrev €aju, kavu

(1) Stlacte raz g a zobrazisa 1"
(2) Opakovane stlacajte g a postupne sa zobrazi 1%, ,2" alebo ,3".

(3) Stlacenim tlacidla "Eﬁ‘r’” spustite varenie.

Graf ponuky napojov

Ponuka Hmotnost’ Displej Vykon
1 3alka 1
Ohrev €aju, kavu 2 Salky 2 P100
3 Salky 3

13. Funkcia detskej poistky

Tuto funkciu mdzete pouzit' na deaktivaciu tlacidiel obrazovky a zabranenie nahodnému zapnutiu rary.

Aktivovanie zdmku:

V pohotovostnom reZime stlacte ,,CACYQL” a tri sekundy podrzte. Zaznie pipnutie a zobrazi sa ikona zamku.

Deaktivovanie zdmku:

V uzamknutom stave stlacte ,,c@:’ a tri sekundy podrzte. Ozve sa pipnutie.

14. ReZim stimenia

Aktivovanie rezimu stimenia:

V pohotovostnom reZime stlacte ,8" a tri sekundy podrzZte. Zobrazi sa napis ,,OFF". Ked stlacate tlacidlo,
nezaznie Ziadny zvuk.

Deaktivovanie rezimu stimenia:
V rezime stimenia stlacte a podrzte ,8" na tri sekundy. Bzuciak zaznie a zobrazi sa napis ,,On".
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15. Funkcia uspory (Eco)
Spustenie rezimu ECO:

V pohotovostnom rezime raz stlacte ,,cg)ﬂ“. Obrazovka zhasne.

ZruSenie rezimu ECO:
V rezime ECO stlacenim lubovolného tlac¢idla alebo otvorenim alebo zatvorenim dvierok sa rezim zrusi.

16. Informacna funkcia

(1) Ak su hodiny nastavené, aktualny €as sa zobrazi na tri sekundy stlacenim ,(4 )" v stave varenia.

(2) V mikrovinom reZime varenia stlacte tlacidlo 4] ¢im zadate pokyn na zobrazenie Urovne energie.
V rezime grilu, konvekcie a kombinovaného varenia stlacte prislusné tlacidla a tym zadate pokyn na
zobrazenie teploty varenia alebo rezimu varenia.

Technické udaje

Model: GATEBO 005.976.55
Menovité napatie: 230V ~ 50 Hz
Menovity prikon (Mikrovina rara): 1450 W

Menovity vykon (Mikrovina rara): 900 W

Objem rury: 26,67 litra

Priemer otocného taniera: 288 mm

VonkajSie rozmery: 495,0x436,0%x292,0 mm
Cista vaha: 16,10 kg

Vykon v rezime vypnutia: 05W

Vykon v pohotovostnom rezime: 0,8W

Maximalny cas potrebny na to, aby mikrovinna

rura automaticky dosiahla prislusny rezim alebo |20 minut

stav nizkej spotreby energie:

Sériové Cislo (zacina na SN, 22-miestny kod) Sériové ¢islo: xxxxxxxxxxxxxxxxxM

Cislo vyrobku (8-miestny kéd)

Obrazok je urceny len na referencné Ucely
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Kl Komandna tabla

B Tacna za roétiljanje

A Sklop prstena obrtnog tanjira | Prozor za nadgledanje

[} stakleni obrtni tanjir
A Korpa za przenje vrelim

vazduhom

Sklop vrata
E} Sistem bezbednosne brave

Napomena:

*  113a604rHM CTaK/eHe poTaLoHe naaTtdopme He ynase y KOHTAKT Ca MOrOHCKMM BPaTUIOM Kako 61 je

npuBenn y poTtauujy.

* Tokowm rnps.e 1-2 poTaymje Mory ce JaBuUTK KpaTke nayse.

Tacna za
rostiljanje

Korpa za
przenje vrelim
vazduhom

ReZim

Mikrotalasi NE NE
Rostilj DA DA
Przenje vrelim vazduhom DA DA
Konvekcija DA DA

C1
| (Mikrotalasi + konvekcija) DA DA

Kombi. 2
(Mikrotalasi+rostilj) DA DA

Napomena:

* Korpa za przenje vrelim vazduhom: Ne koristiti ovo u funkciji samo sa mikrotalasima. Treba da se postavi na
stakleni obrtni tanjir kad se koristi u odgovarajucoj funkciji u skladu sa tabelom iznad.
* Tacna za rostiljanje: Ne koristiti ovo u funkciji samo sa mikrotalasima. Treba da se postavi na stakleni obrtni

tanjir kad se koristi u odgovarajucoj funkciji u skladu sa tabelom iznad.
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Rad uredaja

Uputstva za koriS¢enje komandne table i funkcija

i< f<8

- @ o D

o ox
i3

\

|
N

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

KR Rostilj

B Mikrotalasi + rostilj

EJ Podgrevanje ¢aja, kafe
A snaga mikrotalasa

B start/+30sek

A zaustavi/OtkaZi
Sat/Kuhinjski tajmer

E} Mikrotalasi + konvekcija
E} PrZenje vrelim vazduhom

) Odmrzavanje

154
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1. PodeSavanje sata

(1) Pritisnite ,,@’jednom i prikazace se ,00:00".
(2) Unesite vreme pritiskom na tastere sa brojevima.

Primer: Da podesite sat na 12:10, pritisnite ,1, 2, 1, 0%, tim redosledom.
(3) Pritisnite @ da potvrdite. Sat je podeSen.

2. PodeSavanje kuhinjskog tajmera

(1) Pritisnite @ dvaput i prikazace se ,00:00".
(2) Podesite Zeljeno vreme pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,99:99“.
(3) Pritisnite "Eli?" da potvrdite. Tajmer ¢e poceti da odbrojava.

3. Mikrotalasna obrada hrane

Dostupno je 10 nivoa snage.

Snaga 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%

Ekran P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

VATI 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Pritisnite ,,d’jednom i prikazace se ,P100".

(2) Podesite nivo snage pritiskanjem tastera 4} Zeljeni broj puta ili pritiskom na tastere sa brojevima.
Dostupno je 10 nivoa snage.

(3) Pritisnite "Eﬁ?n da potvrdite.

(4) Podesite vreme obrade hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

(5) Pritisnite >

4,
+30
START

" da biste pokrenuli obradu hrane.

4. Odmrzavanje u zavisnosti od teZine
%

(1) Pritisnite , 3 “ jednom i na ekranu Ce se prikazati ,dEF1".
(2) Podesite tezinu hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Opseg teZina je od 100 g do 2000 g.

(3) Pritisnite "Eﬁi’“ da biste pokrenuli odmrzavanje.

5. Odmrzavanje u zavisnosti od vremena
*

(1) Pritisnite , i “ dvaput i na ekranu Ce se prikazati ,dEF2".
(2) Podesite Zeljeno vreme odmrzavanja pritiskom na tastere sa brojevima.
Maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite ,,Egg“ da biste pokrenuli odmrzavanje.
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6. Obrada hrane sa rostiljanjem

(1) Pritisnite , v v ¥v* jednom i prikazace se ,G".
(2) Podesite vreme obrade hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite ,,Egg“ da biste pokrenuli obradu hrane.

Napomena:

Zvucni signal ¢e se oglasiti da vas podseti da okrenete hranu tokom rostiljanja. Ako to ne uradite, pecnica e

samo nastaviti da radi.

7. PrZenje vrelim vazduhom (sa i bez pripremnog zagrevanja)

(1) Pritisnite ,,,E,“jednom i prikazace se ,150°C".
(2) Pritiskanjem tastera IE, podesite temperaturu. Dostupno je 10 opcija, u koje spadaju 150°C, 160°C, 170°C,
180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Pritiskanjem tastera ,,Egg” potvrdite temperaturu.

(4) Pritisnite "Eﬂ?" ponovo da pokrenete pripremno zagrevanje. Po zavrSetku pripremnog zagrevanja pecnica
Ce se dvaput oglasiti zvukom. Otvorite vrata i stavite hranu u pecnicu. Zatim zatvorite vrata.
(Ako pripremno zagrevanje nije potrebno, preskocite ovaj korak.)

(5) Podesite vreme obrade hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,,99:99".

(6) Pritisnite "EZ?I?" da biste pokrenuli obradu hrane.

NAZIV RECEPTA TEZINA VREME REZIM SAVETI ZA MENI
(MIN)
Smrznuti pomfrit 300 g 21:00 PrZzenje vrelim |1. Protresite ili okrenite posle 2/3 trajanja
vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.
2. Razlicite dimenzije pomfrita se razlicito
spremaju; u ovom eksperimentu koriscen je
pomfrit preseka 9 mm x 9 mm.
Smrznute kriske 450 g 15:00 PrZenje vrelim |Protresite ili okrenite posle 2/3 trajanja
krompira vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.
Smrznuti pileci 350¢ 24:00 PrZenje vrelim |Protresite ili okrenite posle 2/3 trajanja
medaljoni vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.
Smrznute przene 2504¢ 24:00 PrZenje vrelim |Protresite ili okrenite posle 2/3 trajanja
lignje vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.
Smrznuti kolutici 2504¢ 15:00 Przenje vrelim | Protresite ili okrenite posle 2/3 trajanja
crnog luka vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrSine.
Smrznuti pohovani 250 ¢ 15:00 PrZenje vrelim | Protresite ili okrenite posle 1/2 trajanja
Skampi vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrSine.
Smrznute przene 400¢g 21:00 PrZenje vrelim | Protresite ili okrenite posle 1/2 trajanja
pilece 3nicle vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.
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Grilovani fileti sveze 300 g 14:00 Przenje vrelim /

ribe vazduhom
240°C

Smrznuta ,bafalo” 4204 18:00 Przenje vrelim | Protresite ili okrenite posle 1/2 trajanja

pileca krilca vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.

Smrznuta przena 500 ¢ 18:00 PrZzenje vrelim | Protresite ili okrenite posle 1/2 trajanja

pileca krilca vazduhom |pripreme da bi se izbegla neujednacenost
240°C gornje i donje povrsine.

Napomene: Gorenavedeno podeSavanje funkcije przenja vrelim vazduhom je samo preporuka; pratite uputstvo
na ambalaZi smrznute hrane.

8. Mikrotalasi + konvekcija (kombinovana obrada hrane)

(1) Pritisnite ,,V”jednom i prikazace se ,C-1".

—
=

(2) Podesite vreme obrade hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite "Eli?" da biste pokrenuli obradu hrane.

9. Mikrotalasi + rostilj (kombinovana obrada hrane)

vvv,

(1) Pritisnite ,=" jednom i prikazace se ,C- 2".
(2) Podesite vreme obrade hrane pritiskom na tastere sa brojevima. Maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite "Eﬁ?" da biste pokrenuli obradu hrane.

10. Visefazna obrada hrane

Napomene:
(1) Kod funkcije viSefazne obrade hrane mogu se podesiti dve faze obrade hrane.
(2) Ako aktivirate funkciju odmrzavanja, ona e raditi automatski u prvoj fazi.

(3) Kuhinjski tajmer, automatski meni, pripremno zagrevanje i brza obrada hrane ne mogu se podesiti kao deo
viSefazne obrade hrane.

Primer: Odmrzavajte hranu 5 minuta, pa je rostiljajte 7 minuta.

(1) Pritisnite % dvaput i na ekranu ¢e se prikazati ,dEF2".

(2) Pritisnite ,5",,,0"i,0" da podesite Zeljeno vreme odmrzavanja na 5 minuta.
(3) Pritisnite , ¥ v ¥v* jednom i prikazace se ,G".

(4) Pritisnite 7%, ,,0"i,0" da podesite vreme obrade hrane na 7 minuta.

(5) Pritisnite "Eﬁ?" da biste pokrenuli obradu hrane.
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11. Brza obrada hrane

(1) U rezimu mirovanja, pritiskanjem tastera sa brojevima od 1 do 6 moZete brzo da izaberete vreme obrade

hrane izmedu 1i 6 minuta. Zatim pritisnite "[s>72i3" da povecate vreme obrade hrane. Maksimalna vrednost
vremena je ,99:99".

(2) U rezimu mirovanja pritisnite "Eﬁ?" da bi se hrana obradivala na nivou snage 100% u trajanju od 30 sekundi.

Svakim pritiskom na isti taster povecavate za 30 sekundi, a maksimalna vrednost vremena je ,99:99".

12. Podgrevanje caja, kafe

(1) Pritisnite ,,g”jednom i prikazace se 1"
(2) Pritisnite g viSe puta i prikazace se 1%, ,2" ili ,3" redom.

(3) Pritisnite ,,E;ig" da biste pokrenuli obradu hrane.

Tabela menija za napitke

Meni TeZina Ekran Snaga
1 30lja 1

Podgrevanje caja, kafe 2 Solje 2 P100
3 3olje 3

13. Funkcija zaklju€avanja zbog dece

Ovu funkciju mozZete koristiti da onemogucite dugmad na ekranu i da sprecite dete da slucajno ukljuci peénicu.

Da biste zakljucali:

U reZimu mirovanja pritisnite i tri sekunde drzite ,,c@:h Oglasava se zvucni signal i prikazuje se ikona
zakljucanosti.

Da biste otkljucali:

Kad je zakljucano, pritisnite i tri sekunde drzite ,,c@:’. OglaSava se zvucni signal.

14. ReZim isklju€enog zvuka
Da biste aktivirali rezim isklju¢enog zvuka:
U reZimu mirovanja pritisnite i tri sekunde drzite ,8". Prikazade se ,OFF". Kad pritiskate tastere, ne Cuje se zvuk.

Da biste deaktivirali rezim isklju¢enog zvuka:
Dok je zvuk iskljucen, pritisnite i tri sekunde drzite ,8". Oglasice se zvulni signal i prikazace se ,On".
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15. Funkcija ECO

Da biste usli u ECO rezim:

U reZimu mirovanja pritisnite ,,Cg)ﬂ”jednom. Ekran Ce se iskljuciti.

Da biste otkazali ECO rezim:

Dok je aktivan ECO rezim, on se otkazuje kad god se pritisne neki taster ili otvore i zatvore vrata.

16. Provera funkcije

(1) Ako je sat podeSen, trenutno vreme Ce se prikazivati u trajanju od tri sekunde kad se pritisne ,,

obrade hrane.

159

" U rezimu

(2) U rezimu mikrotalasne obrade hrane, pritisnite 4] da proverite nivo snage. U rezimu rostiljanja,
konvekcije i kombinovane obrade hrane pritisnite odgovarajuce tastere da proverite temperaturu obrade

hrane ili rezim obrade hrane.

Specifikacije

Model: GATEBO 005.976.55
Nominalni napon: 230V, 50 Hz
Nominalna ulazna snaga (mikrotalasi): 1450 W

Nominalna izlazna snaga (mikrotalasi): 900 W

Zapremina pecnice: 26,671

Precnik obrtnog tanjira: 288 mm

Spoljne dimenzije: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Neto teZina: 16,10 kg

Napajanje u isklju¢enom rezimu: 0,5W

Napajanje u rezimu pripravnosti: 0,8W

Maksimalno vreme potrebno da mikrotalasna

pecnica automatski dostigne odgovarajudi 20 minuta

rezim ili stanje male snage:

Serijski broj (pocinje sa SN, 22-cifreni kod)

Broj artikla (8-cifreni kod)

Serijski broj: xxxxxxxxxxxxxxxxxM

B

i

g °Q® =

Slika sluzi samo kao referenca
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Opis proizvoda
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Kl Upravljatka ploca

A Kosara za zratno przenje

B Plitica za rostil]

A Sklop prstena rotirajuce plo¢e [ Staklo vrata
[E] stakleni pladan;

Sklop vrata

) Sustav sigurnosne brave

Napomena:

* Izbocine staklene rotacijske ploce ne zahvacaju pogonsko vratilo koje ju pokrece.

* Tijekom prve 1-2 rotacije mogu se javiti kratke pauze.

- ..... | KoSara za zracno
Plitica za rostil] .
przenje
Nacin rada
Mikrovalna pecnica NE NE
Resetka DA DA
Zracno przenje DA DA
Konvekcija DA DA
C1
| (Mikrovalna + konvekcija) DA DA
Kombi. 2
(Mikrovalna + rostilj) DA DA
Napomena:

* KoSara za zracno przenje: Nemoijte je upotrebljavati zajedno s funkcijom samostalne mikrovalne pec¢nice.
Kada koristite odgovarajucu funkciju u skladu s gornjom tablicom, trebate je postaviti na stakleni pladanj.

* Plitica za rostilj: Nemojte je upotrebljavati zajedno s funkcijom samostalne mikrovalne peénice. Kada
koristite odgovarajucu funkciju u skladu s gornjom tablicom, trebate je postaviti na stakleni pladan;.
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Rukovanje

Upute za upravljanje upravljackom plo¢om i znaCajkama
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4 5 6
7 8 9

A—|—© ° Du__ | g
CANCEL START

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Resetka A zaustavi/Odustani

1 Mikrovalna + rostilj Sat/Kuhinjski broja¢ vremena
E) zagrijavanje &aja, kave E) Mikrovalna + konvekcija

A Mikrovalna snaga E) Friteza na vrudi zrak

B Pocetak/+30 s ) Odmrzavanje
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1. Postavljanje sata

(1) Jednom pritisnite @ i prikazat ¢e se ,00:00",
(2) Pritisnite tipke brojeva kako biste unijeli vrijeme.

Primjer: Za postavljanje sata na 12:10, redom pritisnite ,1, 2, 1, 0“.
(3) Pritisnite @ za potvrdu. Sat je postavljen.

2. Postavljanje kuhinjskog mjera€a vremena

(1) Dvaput pritisnite @ i prikazat ¢e se ,0:00".
(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje Zeljenog vremena. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".
(3) Pritisnite "Eli?" za potvrdu. Mjerac€ vremena zapocinje s odbrojavanjem.

3. Pecenje u mikrovalnoj pecnici

Dostupno je 10 razina snage.

Snaga 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Zaslon P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

VAT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W 20 W

(1) Jednom pritisnite 4] prikazat c¢e se ,P100".
(2) ViSe puta pritisnite 4] ili pritisnite tipke brojeva kako biste postavili razinu snage.
Dostupno je 10 razina snage.
(3) Pritisnite "Eﬁ?n za potvrdu.
(4) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".
(5) Pritisnite ,D

1
+30
START

za pocetak kuhanja.

4. Odmrzavanje prema teZini
*

(1) Jednom pritisnite , 3 “, a zaslon Ce prikazati ,dEF1".
(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje tezine hrane. Raspon teZine je 100 ~ 2000 g.

(3) Pritisnite "Eﬁi’“ za poCetak odmrzavanja.

5. Odmrzavanje po vremenu
*

(1) Dvaput pritisnite ,, 3 “, @ na zaslonu Ce se prikazati ,dEF2".
(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje Zeljenog vremena odmrzavanja.
Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite ,,Egg“ za poCetak odmrzavanja.




HRVATSKI

6. Pecenje na rostilju

(1) Jednom pritisnite ,v v ¥v“ i prikazat e se ,G".
(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite ,,Egg“ za pocetak kuhanija.

Napomena:

163

Zujalica ¢e se oglasiti da vas podsjeti da preokrenete hranu tijekom rostiljanja. Ako nema funkcije, pecnica ¢e

nastaviti s radom.

7. Kuhanje na zraku (sa ili bez predgrijavanja)

(1) Jednom pritisnite

,E, pa Ce se prikazati ,150°C" .

(2) ViSe puta pritisnite tE, za postavljanje temperature. Dostupno je 10 opcija, uklju€ujuci 150 °C, 160 °C,
170 °C, 180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Pritisnite "EZ?I?" za potvrdu temperature.

(4) Ponovno pritisnite "Exi?" za pokretanje predgrijavanja. Kada se zavrSi predgrijavanje, pecnica ¢e dvaput

zapiStati. Otvorite vrata i postavite hranu u pecnicu. Tada zatvorite vrata. (Ako predgrijavanje nije potrebno,

preskocite ovaj korak.)
(5) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".

(6) Pritisnite "EZ?I?" za pocetak kuhanija.

na zaru

240 °C

NAZIV RECEPTA | TEZINA | VRIJEME | NACIN RADA SAVJETI ZA JELOVNIK
(MIN)

Smrznuti 300g 21:00 Zracno przenje | 1. Protresite ili preokrenite nakon 2/3 vremena

krumpirici 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.
2. Razlikuju se rezultati za razlicite veli€ine
krumpiric¢a, a u ovom eksperimentu koriSteni su
krumpirici veli¢ine od 9 mm * 9 mm.

Zamrznuti 450 g 15:00 Zracno przenje | Protresite ili preokrenite nakon 2/3 vremena

pekarski krumpir 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Zamrznuti pileci 3504¢ 24:00 Zracno przenje | Protresite ili preokrenite nakon 2/3 vremena

medaljoni 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Zamrznute 2504¢ 24:00 Zracno przenje | Protresite ili preokrenite nakon 2/3 vremena

przene lignje 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Zamrznuti 250¢g 15:00 Zracno przenje |Protresite ili preokrenite nakon 2/3 vremena

koluti¢i od luka 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Zamrznuti pohani| 250g 15:00 Zracno przenje |Protresite ili preokrenite nakon 1/2 vremena

Skampi 240 °C prZzenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Zamrznuti przeni 400 g 21:00 Zracno przenje |Protresite ili preokrenite nakon 1/2 vremena

pileci kotlet 240 °C prZzenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
neravnomjerno peceni.

Fileti svjeZe ribe 300g 14:00 Zractno przenje /
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Zamrznuta 420 g 18:00 Zracno przenje |Protresite ili preokrenite nakon 1/2 vremena
buffalo pile¢a 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
krila neravnomjerno peceni.

Zamrznuta 500 g 18:00 Zracno przenje |Protresite ili preokrenite nakon 1/2 vremena
przena pileca 240 °C przenja kako biste sprijecili da vrh i dno budu
krila neravnomjerno peceni.

Napomene: gornje postavke za funkciju friteze na vruci zrak samo su preporuka, slijedite upute na pakiranju
zamrznute hrane.

8. Mikrovalna + konvekcija (kombinirano pecenje)

(1) Jednom pritisnite NG prikazat ¢e se ,C-1".

—
=

(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite ,,[>+3o” za pocetak kuhanja.
START

9. Mikrovalna + rostilj (kombinirano pecenje)

vy

(1) Jednom pritisnite =t prikazat e se ,C-2".
(2) Pritisnite tipke brojeva za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost vremena je ,99:99".

(3) Pritisnite "Eﬂ?" za pocetak kuhanja.

10. Kuhanje u vise faza

Napomene:
(1) U kuhanju u viSe faza mogu se postaviti dvije faze kuhanja.
(2) Ako postavite funkciju odmrzavanja,automatski ¢e u prvoj fazi.

(3) Kuhinjski mjerac vremena, automatski izbornik, predgrijavanje i brzo pe€enje ne mogu se postaviti kao
jedna od viSe faza.

Primjer: Odmrzavajte hranu 5 minuta, a zatim je pecite na rostilju 7 minuta.

(1) Dvaput pritisnite 906 a na zaslonu ¢e se prikazati ,,dEF2".

(2) Pritisnite ,5",,,0"i,0" za postavljanje Zeljenog vremena odmrzavanja na 5 minuta.
(3) Jednom pritisnite ,v v ¥v“ i prikazat e se ,G".

(4) Pritisnite 7%, ,,0"i,0" za postavljanje vremena pefenja na 7 minuta.

(5) Pritisnite "Eﬁ?" za pocetak kuhanja.



HRVATSKI 165

11. Brzo kuhanje

(1) U stanju pripravnosti pritiskom na brojcane tipke od 1 do 6 moZete brzo odabrati vrijeme pecenja

od 1 do 6 minuta. Zatim moZete pritisnuti ,/:3" za povecanje vremena pecenja. Maksimalna vrijednost
vremena je ,99:99".

(2) U stanju pripravnosti pritisnite "Eﬁ?u za kuhanje hrane na razini od 100 % snage u trajanju od 30 sekundi.

Svaki pritisak na istu tipku moze povecati vrijeme za 30 sekundi, a maksimalna vrijednost vremena je
,99:99".

12. Zagrijavanje caja, kave

(1) Jednom pritisnite g i prikazat ¢e se ,1".

(2) ViSe puta pritisnite g| redom Ce se prikazati 1, ,2" ili ,3".

(3) Pritisnite ,,D+3o” za pocetak kuhanja.
START

Tablica izbornika napitaka

Izbornik TeZina Zaslon Snaga
1 Salica 1

Zagrijavanje Caja, kave 2 Salice 2 P100
3 Salice 3

13. Funkcija zaklju€avanja za zastitu djece

Ovu funkciju mozZete koristiti za onemogucéavanje gumba zaslona i sprecavanje vaseg djeteta kako bi slu¢ajno
ukljucilo pecnicu.

Za aktiviranje zakljucavanja:

U nacinu pripravnosti pritisnite i drzite @ sekunde. Zacut ¢e se zvucni signal i prikazati zakljucana ikona.

CANCEL

Za deaktiviranje zaklju€avanja:

U zaklju¢anom stanju pritisnite i drzite ,,c@:’ tri sekunde. Zacut Ce se pistanje.

14. UtiSani nacin rada

Za aktiviranje utiSanog nacina rada:

U nacinu pripravnosti pritisnite i drzite , 8" tri sekunde. Prikazat e se ,OFF". Kad pritisnete tipku, ne Cuje se
zvuk.

Za deaktiviranje utiS$anog nacina rada:

U utiSanom nacinu rada pritisnite i drzite ,8" u trajanju od tri sekunde. Oglasit e se zujalica i prikazat ¢e se
,0n”.
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15. Eko funkcija

Za ulazak u EKO nacin rada:

U stanju pripravnosti jednom pritisnite ,,cg?ﬂ“. Zaslon ce se iskljuciti.

Za odustajanje od EKO nacina rada:
U EKO nacinu rada pritiskom na bilo koju tipku ili otvaranjem i zatvaranjem vrata nacin rada e se otkazati.

16. Funkcija upita

(1) Ako je sat postavljen, trenutno vrijeme Ce se prikazati na tri sekunde pritiskom na @ u stanju pecenja.

(2) U stanju pecenja u mikrovalnoj pecnici pritisnite d kako biste provjerili razinu snage. U nacinu rostilja,
konvekcije i kombiniranog pecenja pritisnite odgovarajuce tipke za upit o temperaturi ili nacinu pecenja.

Specifikacija

Model: GATEBO 005.976.55
Nazivni napon: 230V 50 Hz

Nazivna ulazna snaga (mikrovalna): 1450 W

Nazivna izlazna snaga (mikrovalna): 900 W

Zapremina pecnice: 26,67 L

Promjer okretne ploce: 288 mm

Vanjske dimenzije: 495,0%436,0x292,0 mm
Neto tezina: 16,10 kg

PotroSnja kada je isklju€ena: 05w

PotroSnja u nacinu mirovanja: 0,8W

Maksimalno potrebno vrijeme da mikrovalna

pecnica dosegne primjenjivi nacin ili stanje |20 minuta

niske potrosnje:

Serijski broj (poc€inje sa SN, 22-znamenkasti broj) Serijski broj: xxxxxxxxxxxxxxxxxM

Broj artikla (8-znamenkasti broj)

B
%M

Slika sluzi samo u ilustrativne svrhe
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Kl Nadzorna ploséa B Pladen;j za Zar

A Obroc za vrtljivi kroznik A Opazovalno steklo
E} Stekleni kroznik Sklop vrat

A Ko3ara za cvrtje na zraku  [FJ Sistem varnostne zapore

Opomba:

* Izbocki steklenega gramofona se ne vklopijo v pogonsko gred, da bi gramofon zacel vrteti.
* Med prvimi 1-2 vrtljaji lahko pride do kratkih premorov.

Pladenj za Zar

KoSara za cvrtje
na zraku

funkcija zara)

Nacin m
Mikrovalovna pecica NE
Zar DA DA
Cvrtje na zraku DA DA
Konvekcija DA DA
C-1
(Mikrovalovna pecica + DA DA
o funkcija konvekcije)
Kombinacija
C-2
(Mikrovalovna pecica + DA DA

Opomba:

* KoS3ara za cvrtje na zraku: ne uporabljajte je v funkciji za samostojno mikrovalovno pecico. Postavite ga na
stekleni podstavek, ko ga uporabljate v ustrezni funkciji v skladu z zgornjo tabelo.

* Pladenj za Zar: ne uporabljajte je v funkciji za samostojno mikrovalovno pecico. Postavite ga na stekleni
podstavek, ko ga uporabljate v ustrezni funkciji v skladu z zgornjo tabelo.


AS
矩形


SLOVENSCINA

Delovanje
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Nadzorna plo3¢a in navodila za upravljanje funkcij

E - @ 0 l>+3o

i< f<8

o ox
i3

\

|
N

2 3
4 5 6
7 8 9

CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

1 £l

A Mikrovalovna pecica + funkcija Zara
E Segrevanje ¢aja, kave

3 Moc¢ mikrovalov

B zacetek/+30sek.

A zaustavi/Preklici

Ura/Kuhinjski merilnik ¢asa

E} Mikrovalovna petica + funkcija konvekcije
E) Cvrtje na zraku

) Odmrzovanje
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1. Nastavitev ure
(1) Pritisnite »@« enkrat in nato se na zaslonu prikaZze »00:00«.
(2) Pritisnite Stevilske tipke, da vnesete Cas.
Primer: Za nastavitev ure na 12:10 izmenicno pritisnite »1, 2, 1, O«.
(3) Pritisnite »@)« za potrditev. Ura je nastavljena.
2. Nastavitev funkcije Kuhinjski casovnik
(1) Dvakrat pritisnite »@« in nato se na zaslonu prikaze »0:00«.
(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite Zeleni Cas. Najvecja casovna vrednost je »99.99«.
(3) Pritisnite »[232« za potrditev. Casovnik za¢ne odstevati.
3. Kuhanje v mikrovalovni pecici
Na voljo je 10 stopenj moci.
Moc 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %
Prikaz P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
Vat 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270 W | 180W 90 W

(1) Enkrat pritisnite »4]« in nato se na zaslonu prikaze »P100«.
(2) Veckrat pritisnite »4]« ali pritisnite Stevilske tipke, da nastavite stopnjo moci.
Na voljo je 10 stopenj moci.
(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za potrditev.
(4) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite ¢as kuhanja. Najvecja casovna vrednost je »99.99«.

(5) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanja.

4. Odmrzovanje glede na teZo

(1) Enkrat pritisnite »?« in na zaslonu se prikaze »dEF1«.
(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite teZo hrane. Razpon teZe je 100-2000 g.

(3) Pritisnite »Eli?« za zacetek odtaljevanja.

5. Odmrzovanje po ¢asu

(1) Dvakrat pritisnite »9§« in na zaslonu se prikaze »dEF2«.
(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite Zeleni ¢as odmrzovanja.
Najvecja casovna vrednost je »99.99«.

(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek odtaljevanja.
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6. Funkcija kuhanja na Zaru

(1) Enkrat pritisnite »¥ ¥ ¥« in nato se na zaslonu prikaZze »G«.

(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite ¢as kuhanja. Najvecja ¢asovna vrednost je »99.99«.
(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanija.

Opomba:

Oglasil se bo zvoéni signal, ki vas bo opomnil, da morate med funkcijo Zara hrano obrniti. Ce ne opravite
nobenega vnosa, pecica deluje naprej.

7. Cvrtje na zraku (s predgretjem in brez predgretja)

(1) Enkrat pritisnite »UZ,« in nato se na zaslonu prikaze »150 °C«.

(2) Veckrat pritisnite »é:?n.« za nastavitev temperature. Na voljo je 10 moznosti, vklju¢no s 150 °C, 160 °C, 170 °C,
180 °C, 190 °C, 200 °C, 210 °C, 220 °C, 230 °C, 240 °C.

(3) Pritisnite ”Eﬂ?« za potrditev temperature.

(4) Ponovno pritisnite »Eli?« za zacCetek predgretja. Ko je predgretje koncano, pecica dvakrat zapiska. Odprite
vrata in postavite hrano v pecico. Nato zaprite vrata. (Ce predgretje ni potrebno, preskocite ta korak.)

(5) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite ¢as kuhanja. Najve¢ja ¢asovna vrednost je »99.99«.

(6) Pritisnite ”Eﬂ?« za zacetek kuhanja.

VRSTA HRANE TEZA | CAS (MIN) NACIN NASVETI ZA MENI

Zamrznjen ocvrt 300 g 21:00 Cvrtje na 1. PremeSajte ali obrnite po 2/3 €asa kuhanja, da

krompircek zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.
2. Rezultati se razlikujejo glede na velikost
ocvrtega krompircka, pri tem poskusu pa so
uporabljeni krompircki v velikosti 9 mm x 9 mm.

Zamrznjeni 450 g 15:00 Cvrtje na Premesajte ali obrnite po 2/3 Casa kuhanja, da

krompirjevi krhlji zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Zamrznjeni pis€ancji| 350g 24:00 Cvrtje na Premesajte ali obrnite po 2/3 Casa kuhanja, da

medaljoni zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Zamrznjeni ocvrti 2504¢ 24:00 Cvrtje na Premesajte ali obrnite po 2/3 Casa kuhanja, da

ligniji zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Zamrznjen Cebulni 2504¢ 15:00 Cvrtje na PremeSajte ali obrnite po 2/3 ¢asa kuhanja, da

obro¢ zraku 240 °C | preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Zamrznjene 250 ¢ 15:00 Cvrtje na Premesaijte ali obrnite po 1/2 ¢asa kuhanija, da

panirane kozice zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Zamrznjen ocvrt 400 g 21:00 Cvrtje na Premesaijte ali obrnite po 1/2 ¢asa kuhanija, da

piS¢ancji kotlet zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

SveZi ribji fileti na 300¢g 14:00 Cvrtje na /

Zaru zraku 240 °C
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Zamrznjena 420g 18:00 Cvrtje na PremeSajte ali obrnite po 1/2 ¢asa kuhanja, da

piS¢ancja krila z zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo

omako Buffalo in spodnjo povrsino.

Zamrznjena ocvrta 500 ¢ 18:00 Cvrtje na PremeSajte ali obrnite po 1/2 ¢asa kuhanja, da

piS¢ancja krila zraku 240 °C |preprecite neenakomerno pecenje med zgornjo
in spodnjo povrsino.

Opombe: zgornja nastavitev za funkcijo cvrtja na zraku je samo priporocilo, sledite navodilom na embalazi
zamrznjenih Zivil.

8. Mikrovalovna pecica + funkcija konvekcije (kombinirano kuhanje)

(1) Enkrat pritisnite »z« in nato se prikaze »C-1«.

(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite ¢as kuhanja. Najvecja ¢asovna vrednost je »99.99«.

(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanja.

9. Mikrovalovna pecica + funkcija Zara (kombinirano kuhanje)

(1) Enkrat pritisnite »==« in nNato se prikaZze »C-2«.
(2) Pritisnite Stevilske tipke, da nastavite ¢as kuhanja. Najve¢ja ¢asovna vrednost je »99.99«.

(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanja.

10. Veéstopenjsko kuhanje

Opombe:
(1) Privecstopenjskem kuhanju lahko nastavite dve stopnji kuhanja.
(2) Ce nastavite funkcijo odtaljevanja, bo ta v prvi fazi delovala samodejno.

(3) Kuhinjskega casovnika, samodejnega menija, predgretja in hitrega kuhanja ni mogoce nastaviti kot enega
od vecstopenjskih.

Primer: Hrano odtajajte 5 minut in nato 7 minut pecite na Zaru.

(1) Dvakrat pritisnite »95« in na zaslonu se prikaze »dEF2«.

(2) Pritisnite »5«, »0« in »0«, da nastavite Zeleni ¢as odmrzovanja na 5 minut.
(3) Enkrat pritisnite »¥ ¥ ¥« in nato se na zaslonu prikaze »G«.

(4) Pritisnite »7«, »0« in »0«, da nastavite ¢as kuhanja na 7 minut.

(5) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanja.
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11. Hitro kuhanje
(1) V stanju pripravljenosti lahko s ;[>>ritiskom na Stevilske tipke od 1 do 6 hitro izberete ¢as kuhanja od 1 do
6 minut. Nato lahko pritisnete »/:s0« za povecanje Casa kuhanja. Najvecja casovna vrednost je »99.99«.

(2) V stanju pripravljenosti pritisnite »[Zﬁ?« za kuhanje hrane s 100 % mocjo 30 sekund. Vsak pritisk na isto tipko
se lahko podaljSa za 30 sekund, najvecja ¢asovna vrednost pa je »99.99«.

12. Segrevanje caja, kave

(1) Enkrat pritisnite »g« in nato se prikaze »1«.

(2) Veckrat pritisnite »g« in nato se po vrstnem redu prikazaze »1«, »2« ali »3«.

(3) Pritisnite ”Eﬁ?« za zacetek kuhanja.

Tabela menija pijac

Meni TeZa Prikaz Moc
1 skodelica 1

Segrevanje Caja, kave 2 skodelici 2 P100
3 skodelice 3

13. Funkcija zaklepanja za otroke

S to funkcijo lahko onemogocite zaslonske gumbe in otroku preprecite, da bi pomotoma vklopil pecico.

Za aktiviranje funkcije zaklepanja za otroke:

V stanju pripravljenosti pritisnite in drzite »c@L« tri sekunde. Zaslisal se bo pisk in prikazala se bo zaklenjena
ikona.

Za deaktiviranje funkcije zaklepanja za otroke:

V zaklenjenem stanju pritisnite in drzite »@« tri sekunde. Zaslisi se pisk.

CANCEL

14. Izklop zvoka

Za aktiviranje izklopa zvoka:

V stanju pripravljenosti pritisnite in drzZite »8« tri sekunde. PrikaZe se »OFF«. Ko pritisnete tipko, se ne bo slisal
noben zvok.

Za deaktiviranje izklopa zvoka:

V nacinu izklopa zvoka pritisnite in tri sekunde drZite »8«. ZasliSalo se bo brencalo in na zaslonu bo prikazan
»On«.
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15. Funkcija Eco (eko)
Vstop v nacin funkcije Eco (eko):

V stanju pripravljenosti enkrat pritisnite »@«. Zaslon se bo izklopil.

CANCEL

Za preklic nacina ECO (eko):
Nacin ECO (eko) lahko preklicete s pritiskom na katerokoli tipko ali z odpiranjem in zapiranjem vrat.

16. Funkcija preverjanja

(1) Ceje bila ura nastavljena, se bo trenutni ¢as prikazal za tri sekunde s pritiskom na »@« v stanju kuhanja.

(2) V stanju kuhanja v mikrovalovni pecici pritisnite »A«, da preverite stopnjo moci. V stanju Zara, konvekcije
in kombiniranega kuhanja pritisnite ustrezne tipke, da preverite temperaturo ali nacin kuhanja.

Specifikacije

Model: GATEBO 005.976.55
Nazivna napetost: 230V ~50Hz
Nazivna vhodna mo¢ (mikrovalovi): 1450 W

Nazivna izhodna moc¢ (mikrovalovi): 900 W

Zmogljivost pecice: 26,67 |

Premer vrtljivega krozZnika: 288 mm

Zunanje dimenzije: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Neto teza: 16,10 kg

Napajanje v nacinu izklopa: 0,5W

Napajanje v stanju pripravljenosti 0,8W

Najdaljsi cas, ki je potreben, da mikrovalovna

pecica samodejno doseze ustrezni nacin ali 20 minut

stanje nizke porabe:

Serijska Stevilka (zacne se s SN, 22-mestna koda) | Serijska Stevilka: xxxxxxxxxxxxxxxm

Stevilka artikla (8-mestna koda)

Slika je zgolj informativna
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- ce NpbCTeH
| E) Croinena nognoxka Crno6ka Ha BpaTaTa
E A KowHwLa 3a roTBeHe ¢ E) Cuctema 3a 3aknouBaHe
ropeL, Bb3ayX

3abenexka:

* M3MbKHaNOCTUTE Ha CTLKIEHUAT BbPTALL, Ce AMCK He Ce 3aLenBart C 3a/BUKBaLls BaJl, 3a ja 3ajBMXKaT
BbPTALLMA Ce AMCK.
* [lpes nbpsuUTe 1-2 3aBbPTaHUA MOXE /1@ Bb3HWNKHAT KPaTKy naysu.

KowHnua
TaBa 3a rpun 3a rotBeHe
ropeLy, Bb34yX
Pexunm

MUKpOBBAHN HE HE
Mpun A A
[oTBeHe c ropeL Bb34yxX OA JA
KoHBekuus OA AOA

C-1
(MuvkpoBbaHOBa JA A

KoMm6uHMpato | PYHKLMSI+KOHBEKLS)

roTBeHe c-2

(MukpoBbaHOBa JA A
byHKUMS + rpurn)

3abenexka:

* KowHuLa 3a roTBeHe C ropely, Bb3ayx: He nsnonsearite Tasn NpUHaANEXHOCT, KOraTo € BKJ/IloYeHa CaMo
dYyHKLMS 3@ roTBeHe C MUKPOBBIHW. TA TpsibBa Aa 6bAe nocTaBeHa BbPXy CTbK/ieHaTa TaBa, KoraTto ce
13Mon3Ba ¢ Noaxoasaia GyHKLMSA CbracHo ropHaTta Tabanua.

* TaBa 3a rpun: He n3nonseaiTe Ta3m NpUHAANEXHOCT, KOraTto e BKatoveHa caMo GYHKLIMS 3@ FOTBEHE C
MUKPOBB/IHW. TA TpsbBa Aa 6bJe NoCTaBeHa BbPXY CTbK/IeHaTa TaBa, KOraTo Ce M3Moa3Ba C NOAXOAALLA
bYHKUMA CbrNacHO ropHaTta Tabanua.
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HauuH Ha pa6oTa
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MaHen 3a yrnpasneHne 1 MHCTPYKLMN OTHOCHO U3M0J1I3BaHeTO Ha QyHKUMmTE
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CANCEL START E

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl rpvn

1 MuikposbnHoBa dyHKLWS + rpun
E 3atonnsaHe Ha uaii, kade

3 MukpoBbiHOBa MOLLIHOCT

B CraptupaHe/+30 cex.

A CnvpaHe/OTmsAHa

KyxHeHckun Talimep/YacoBHUK

Y MukposbiHoBa dyHKLMSA + KOHBEKLWS
E) rotseHe c ropeuy Bb3ayx

) PasmpaszsBaHe
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1. HacTtpoiika Ha YacoBHUKaA

(1) HaTucHeTe egHOKpPATHO BYTOHA @ - Ha gmcnned ce nokassa nHamkaumsa ,,00:00”.
(2) MN3non3ealite byToHUTe C Ldpwn, 3a fa BbBeLeTe BPEMETO.

Mpumep: 3a ga HacTpouTe YacoBHMKA Ha 12:10 u., HaTUCHeTe nocnefoBaTenHo byToHuTe 1, 2, 1, 0.
(3) HatucHete 6yToHa @ 3a fja NoTBbLPAUTE. HaCOBHUKBLT € HacTPOeH.

2. HacTpoiika Ha KyXHeHCKU Taiimep

(1) HaTtucHeTe gByKpaTHO H6YyTOHa @ - Ha gucnnes ce nokassa nHaMkaumsa ,0:00
(2) MN3non3ealiTe byToHUTe C LdpwK, 3a Ja 3ajajeTe BpeMeTo. MakcrmManHaTa CTOMHOCT 3a BpeMe e ,,99:99".

(3) HatucHeTe 6yToHa ,,[>+3o”, 3a Aa NoTBbpANTe. TaliMepbT 3arnoysa Aa oTbposiBa BpeMeTo B obpaTeH peg,.
STAI

RT

3. MUKpPOBBJIHOBO FOTBEHE

YpeasT vma 10 HMBa Ha MOLLHOCT.

MowHocT 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%
Avicnnei P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
BATA 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W | 90 W

(1) HaTtucHeTe egHOKpPaATHO BYTOHA A - Ha Awvcnaes ce nokassa nHgmnkaumsa ,P100"

(2) HaTucHeTe HeKONKOKPATHO ByTOHa d WAV U3MN0J3BaTe BYTOHUTE C UMdpU, 3a Aa 3ajaLeTe HNBOTO Ha
MOLLIHOCT.

[MokaseaT ce nocnegoBatenHo 10-Te HMBA Ha MOLLIHOCT.
(3) HatucHete byToHa "Eﬁ‘r’”' 3a fla noTBbLpAUTE.

(4) N3non3ealiTe byToHUTe C Lndpwn, 3a Aa 3ajajeTe BpeMeTo 3a roTBeHe. MakcrManHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme
e ,99:99"

(5) HatucHete 6yToHa "Eﬁ? , 3a fla CTapTupaTe npoLieca Ha rotBeHe.

4. Pasmpa3faBaHe no Tterno
x*

(1) HaTucHete eaHOKpaTHO 6yTOHa , 3 “ - Ha AUcnien ce nokasea nHAMkaumsa ,dEF1”,

(2) N3non3ealite byToHUTE C Ldpwn, 3a Aa 3ajajeTe Ter/10To Ha NOCTaBeHUs NPOAYKT. lnana3oHbT Ha TernoTo
e 100 ~ 2000 g.

(3) HatucHete byToHa "Eﬁ? , 3@ fla cTapTypaTe npoueca Ha pasMpassaBaHe.

5. Pasampa3aBaHe no Bpeme

(1) HaTtucHeTe gByKpaTHO H6YyTOHa * - Ha Aucnaes ce Nnoka3ea nHankaums ,deF2”.
(2) UsnonseawnTe byToHUTE C LdpW, 3a Aa 3ajajeTe BPEMETO 3a pa3MpassBaHe.
MakcmMmanHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme e ,,99:99".

(3) HatucHeTte byToHa "Eﬁ‘r’ , 3@ Jla cTapTypaTe npoueca Ha pa3MpassaBaHe.
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6. loTBeHe Ha rpun
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(1) HaTucHeTe egHOKpPaTHO 6yTOHa , ¥ ¥V ¥“ - Ha AKCn/ied ce NoKa3Ba MHAuKaums ,G".

(2) N3non3ealite 6yToHUTE C LndpwY, 3a Aa 3ajaLeTe BPEMETO 3a roTBeHe. MakcrMasiHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme

e ,99:99".

(3) HatucHete byToHa "Eﬁ‘r’ , 3@ Jla cTapTvpaTe rnpoueca Ha roTeeHe.

3abenexka:

Mo BpeMe Ha MeyeHeTo Ha FPUJ e Ce BKIHOYN 3BYKOB CUTHAJ, KOWMTO HAanNoMHs fa 06bpHETe XpaHUTENTHUS
NPOAYKT. AKO He M3BBbPLUNTE Tasn onepauns, pypHaTa e NpoAb/IXN Aa paboTu.

7. TloTBeHe c ropely, Bb3AyX (C npeABapuUTeNIHO NoArpsiBaHe 1 6e3 noarpsiBaHe)

(1) HaTucHeTe egHOKpPATHO BYTOHa ,, Vo _ Ha aucnnes ce nokassa nHaunkauymsa ,150°C",

(2) HaTucHeTe HeKONKOKPATHO ByTOHa ,E. 3a fa 3ajajeTte TemnepaTyparta. Hannyuum ca 10 onuymu 3a
Temnepartypa, skntoumntenHo 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) HatucHete byToHa "Eﬁ? , 33 fla NOTBbPANTE TemMnepaTypara.

(4) HatucHeTe 0THOBO 6yTOHa "Eli?" 3a /la cTapTMpaTe npoLieca Ha npeaBapuTeNnHO nojrpsasaHe. Korato
NoArpsiBaHeTo 3aBbpLUN, ypHaTa Le n3gaje efHOKpaTeH 3BYKOB cMrHan. OTBopeTe BpaTata u
noctaBeTe XpaHUTeNHUTe NPOAYKTU BbB PypHaTa. Cnef ToBa 3aTBOpeTe BpaTaTta. (AKO He e Heo6XoANMO
npeABapuTesIHO NOoArpsaBaHe, MOXeTe jja NponycHeTe Tasu CTbIKa.)

(5) W3non3Balite 6yToHMTe C UMdpW, 3a Aa 3ajajeTe BPEMETO 3a roTBeHe. Makc1manHaTta CTOMHOCT 3a Bpeme

e ,99:99"

(6) HatucHeTe byToHa "Eﬁ? , 3a la CTapTupaTe npoLieca Ha rotBeHe.

MME HA PELEENTATA| TEr/10 | BPEME PEXXM CbBETW/ 3A MEHKOTO
(MUH.)
3amMpaseHu 3009 21:00 lfotBeHe ¢ |1. KoraTo n3muHe 2/3 OT BpeMeTo 3a roTBeHe,
NbpXeHU KapTodu ropeLy Bb34yX | pa3bbpkarite nim obbpHeTe ACTNETO, 3a A3
240°C n3berHeTe HepaBHOMEpPHO M3MNKMYaHe OT ropHaTa u
JOJIHaTa cTpaHa.
2. Korato nbpxeHnTe KapTodKK ca € pasnnyHa
roeMuHa, pesyntature CbLO Ca Pas/INYHK. 3a TO3N
eKCreprMeHT ca M3MNon3BaHM KapTodKn C pazmepu
9mm x 9 mm.
3ampaseHu 450 g 15:00 [otBeHe ¢ [KoraTo M3MuHe 2/3 OT BPEMEeTO 3a roTBEHE,
KapTodpu nNo cencku ropeLy Bb34yX | pa3dbbpkaniTe N o6bpHeTe ACTMETO, 3a Ja
240°C n3berHeTe HepPaBHOMEPHO M3MNKYaHe OT ropHaTa u
JOoNHaTa cTpaHa.
3amMpaseHu 3509 24:00 lfotBeHe ¢ |KoraTto v3muHe 2/3 OT BpeMeTO 3a roTBeHe,
MUIELLKN Xarku ropeLy Bb3ayx | pa3bbpkanTe Ui 06bpHeTe ACTMETO, 3a ja
240°C n3berHeTe HepaBHOMEPHO M3MNKYaHe OT ropHaTa u
JOJIHaTa cTpaHa.
3ampaseHu 250 ¢ 24:00 fotBeHe ¢ [KoraTo MamMuHe 2/3 OT BpeMeTO 3a roTBEHE,
NbPXeHN KanMapu ropeLy Bb34yX | pa3bbpkalite nim o6bpHeTe ACTMETO, 3a ja
240°C n3berHeTe HEPaBHOMEPHO M3MNKMYaHe OT ropHaTa 1
JOoNHaTa cTpaHa.
3amMpaseHu ayyeHnu 250¢ 15:00 lfotBeHe ¢ |KoraTo M3muHe 2/3 OT BpeMeTo 3a roTBeHe,
Kpbryeta ropeLy Bb34yX | pa3dbbpkainite N o6bpHeTe ACTMETO, 3a ja
240°C n3berHeTe HePaBHOMEPHO M3MKMYaHe OT ropHaTa u

AONIHATa CTpaHa.
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3amMpaseHu 250¢ 15:00 lfotBeHe ¢ |KoraTto u3muHe 1/2 OT BpemMeTo 3a roTBeHe,
NnaHMpaHn ckapmnan ropewy Bb3ayx | pa3bbpkarite UM obbpHeTe ACTUETO, 3a A3
240°C n3berHeTe HePaBHOMEPHO M3MKMYaHe OT ropHaTa u
JONHaTa cTpaHa.
3ampaseHu 400 g 21:00 [otBeHe ¢ [KoraTo MsmMuHe 1/2 oT BpemMeTo 3a rotBeHe,
NbPXEHW MNUNELLKN ropeLy Bb3ayx | pa3dbbpkanTe Ui o6bpHeTe ACTMETO, 3a Ja
duneta 240°C n3berHeTe HePaBHOMEPHO M3MNKMYaHe OT ropHaTa u
JOoNHaTa cTpaHa.
MpecHn pnbeHn 3004g 14:00 [oTBeHe /
duneta Ha rpun ropety Bb3ayx
240°C
3ampaseHu 420 g 18:00 fotBeHe ¢ [KoraTo namMuHe 1/2 OT BpemMeTo 3a rotTBeHe,
nuaeLKn Kpuaua ropeLy Bb34yX | pa3bbpkalite nim o6bpHeTe ACTMETO, 3a Ja
bbdano” 240°C n3berHeTe HEPaBHOMEPHO M3MNKMYaHe OT ropHaTa 1
JoNHaTa cTpaHa.
3amMpaseHu 5009 18:00 l[otBeHe ¢ |KoraTo uv3muHe 1/2 OoT BpemMeTo 3a roTBeHe,
NbPXEHU NUNELLKN ropeLy Bb34yX | pa3dobpkainite N o6bpHeTe ACTMETO, 3a ja
Kpwuaua 240°C n3berHeTe HePaBHOMEPHO M3MNKYaHe OT ropHaTa u

AONIHATa CTpaHa.

3abenexka: fopHaTa HacTpoiika Ha GyHKLMSATA 3a rOTBEHE C ropeLl, Bb3AyX € CaMo NpernopbynTesnHa,
cneZBaiiTe NUHCTPYKLMMTE OT NakeTa 3aMpaseHn XpaHu.

8. MukpoBb/NHOBa PYHKLUA+KOHBEKLUA (KOMOMHMPAHO roTBEHe)

e ,99:99",

K

(1) HatucHeTte egHOKpaTHO 6yToHa , L

Ha gucnnes ce nokasea nHavkaums ,C-1%
(2) MN3non3ealite byToHUTe C Ldpw, 3a Aa 3aJajeTe BpeMeTo 3a roTBeHe. MakcrManHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme

(3) HaTucHeTe 6yToHa ,,Eﬁg , 32 Ala CTapTMpaTe npoLeca Ha roTBeHe.

9. MuKkpoBbNHOBa GYHKLUA+TPU (KOMOMHMPAHO roTBEHE)

(1) HaTwucHeTe egHOKpaTHO ByTOHA

n==

\AA/J
—
=

" - Ha gucnnes ce nokasea nHaukauma ,C-2"

(2) N3non3ealite 6yToHUTE C Lndpw, 3a Aa 3ajaLeTe BPEMETO 3a roTBeHe. MakcrMasiHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme

e ,99:99".

(3) HatucHeTte byToHa "Eﬂ? , 3@ [la cTapTvpaTe rnpoueca Ha roTeeHe.

10. f'oTBeHe Ha HAKOJIKO eTana

3abenexku:

(1) B pexwum 3a roTBeHe Ha eTanu Morart Aa 6bAaT 3ajajeHn 4Ba eTana.
(2) Ako 3agasete PyHKUMS 3a pa3mMpassBaHe, Ta aBTOMaTUYHO Ce NpeBpbLLa B MbpPBY €Tan Ha roTBeHe.

(3) Mpw roTBeHe Ha HAKOMKO eTana He MoOXe Aa 6bJaT 3agaseHN QYHKLUNUTE KyXHEHCKN TariMep, aBTOMaTUYHO
MEeHH0, NpeABapUTENIHO NOArpsiBaHe 1 6bP30 roTBeHe.

Mpumep: Pa3ampassBaHe Ha NPOAYKTUTE 33 5 MVHYTK U CNef TOBA NeYeHe Ha rpu 3a 7 MUHYTU.

*

(1) HatucHete AByKpaTHO ByTOHa , o “ - Ha Ancnnes ce nokassa UHAMKaums ,dEF2”.

(2) HatucHeTte nocnegoBatenHo bytoHuTte 5, 0 1 0, 3a Aa 3ajajeTe BpeMe 3a pasmpassiBaHe 5 MUHYTU.
(3) HaTucHeTe egHOKpPATHO BYTOHa , ¥ ¥ ¥ - Ha AnCr/ied ce NoKa3Ba MHAvKauma ,G".

(4) HatucHete nocnegoBaTenHo 6ytoHuTe 7, 0 1 0, 3a fa 3ajazeTe BpeMe 3a roTBeHe 7 MUHYTU.

(5) HatucHete byToHa "Eﬁ? , 3@ [la cTapTypaTe rnpoueca Ha roteeHe.



BbJ/IFAPCKWN 179

11. bbp3o roTeBeHe

(1) B pexuM Ha roTOBHOCT MOXeTe 6bp30 Aa nsbepete BpemMe 3a roteeHe oT 1 0 6 MUHYTW, KaTo HaTUCHeTe
6yToHUTe OT 1 f0 6. Crief, TOBa MOXeTe fja HaTUCHeTe ByToHa "Eﬁ?”' 3a [la yBe/mumnTe BPEMETO 3a roTBeHe.
MakcrmanHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme e ,99:99".

(2) B pexuM Ha roTOBHOCT HaTUCHeTe 6yToHa "Eﬁ?”' 3a ga ctaptupare rorseHe npu 100% HYMBO Ha MOLLHOCT

3a 30 cekyHawn. C BCSKO cefBalLlo HaTUCKaHe Ha To31 ByTOH BpeMeTo ce yBennyasa ¢ 30 cekyHAW, J0
JOCTUraHe Ha MakCMManHaTa CTOMHOCT 3a Bpeme oT ,99:99".

12. 3aTonssiHe Ha 4Yaii, Kade
(1) HaTucHeTe egHOKpPATHO BYTOHA g - Ha Agucnnesd ce nokassa nHaukauma 1"
(2) HaTwncHeTe HeKoONKOKpaTHO ByTOHa g - Ha Ancnnesa ce nokasea nocaegosatenHo nHamkaumsa 14, 2" nan ,3".

(3) HaTucHeTe 6yToHa "[s>72§? , 32 Ala CTapTMpaTe npoLeca Ha roTBeHe.

Ta6n11Ua Ha MEHIOTO 3a HANUTKU

MeHIo Terno Awvcnneii MowHocT
1Tuawa 1
3aTonnsHe Ha yaii, kade 2 yawm 2 P100
3 yawm 3

13. PyHKUMA 3a 3aK/1l0UYBaHe OT Aela

MoxeTe Aa n3non3earte Ta3sn Cl)yHKLI,I/IFI, 3a Aa A€aKTBUpaTe eKkpaHHUTe 6yTOHVI " Aa npeaorBpatute cnyqa|7|Ho
BK/IFOUBaHe Ha pypHaTa oT geua.

3a Aa aKTBMpPATeE 3aK/TK0YBAHETO!

B PeXnM Ha rOTOBHOCT HAaTUCHETE N 3a4PBXKTE 3a TP CeKyHAN 6yTOHa "
€KpaHa Ce NoKa3sBa MKOHATa 3a 3aK/1lo4BaHe.

. YyBa ce 3ByKOB CUTHaN 1 Ha

CANCEL

3a pa AeaKTBMpaTe 3akK/TK0YBAHETO!

B 3aKk/1t04eHO CbCTOAHVIE HAaTUCHETE U 3a4PBXTe 3a TPN CEKYHAN 6yTOHa " @". qua Ceé 3BYKOB Cu1TIr'Harl.

CANCEL

14. Pexxnm 6e3 3ByK

3a Aa aKTMBMpaTe pexunm 6e3 3ByK:

B peXvM Ha roTOBHOCT HaTMCHeTe 1 3aApbXXTe 3a TpU CeKyHAn 6yToHa ,8". [oka3Ba ce nHavkaums ,OFF”,
Korato HaTuckaTe 6yTOHUTE, Te HAMa Za 134aBaT 3ByK.

3a fa feakTmBMpaTe pexrm 6e3 3ByK:

B pexxumM 6e3 3ByK HaTUCHeTe 1 3a4pbXXTe 3@ TpU CceKyHAM byToHa ,8". YyBa ce 3ByKOB CMIHaA U ce NoKasBa
nHankaumsa ,on”.
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15. MIKOHOMUYEH peXxum

3a Ala aKTMBMPATE NKOHOMUYEH PEXMM:
B peXuM Ha roTOBHOCT HaTUCHeTe e4HOKPATHO 6yTOHa "cg)n"' EkpaHbT ce M3KkItoYBa.

3a fla OTMEeHUTE UKOHOMUYHUS pexunm:

B MIKOHOMMYEH peXXM HaTUCHeTe HAKOWM OT BYyTOHMTE UM OTBOPETE W 3aTBOpeTe BpaTaTa, 3a Aa OTMeHuTe
pexvma.

16. dyHKUMA 3a NpoBepKa

(1) AKO YaCOBHUMKBT € HacTPOeH, KoraTo HaTuCHeTe byToHa @ B PeXVM Ha rotTBeHe, Ha Aucries 3a Tpu
CeKYHAW Ce MoKa3sBa TeKYLWAT yac.

(2) B pexuM Ha MUKPOBB/IHOBO rOTBeHe, HaTUCHeTe ByTOHa 4] 3a 4a BNAWTE HMBOTO Ha MOLLHOCT.
B pexx1m Ha rpun, KOHBEKLNSA 1 KOMBUHMPAHO roTBeHe HaTUCHeTe CbOTBEeTHUTE BYTOHN, 3a Aa BUAMTE
TemnepartypaTta Ui pexmnma Ha rotBeHe.

Cneuynduxkauyumn

Mogen: GATEBO 005.976.55
HomMnHanHo HanpexeHwe: 230 V50 Hz
HoMuHanHa BxogHa MOLHOCT (MUKOBBHW): 1450 W

HomMnHanHa nsxogHa MowHoOCT (MUKPOBBL/IHN): 900 W

Kanauutet Ha ¢ypHarTa: 26,67 L

[AvameTbp Ha BbpTALLATa Ce NoAJ/10XKKa: 288 mm

BbHWHM pasmepu: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Heto Terno: 16,10 kg
KoHcymaumsa Ha eHeprus B U3KJIHOUYEHO CbCTOAHME: 05W

KoHcymaumsa Ha eHeprus B peXKmm Ha roTOBHOCT: 0,8W

MakcrmanHo BpemMe, HeobxXoAMMO Ha MUKPOBBJIHOBATA

dypHa aBTOMATUYHO a AOCTUIHE NPUNOXKNMUS PEXIMM 20 MUHYTU

WM CbCTOSIHME Ha NecTeHe Ha eHeprus:

CepuieH Homep (3anousa c SN, 22-undpeH ko) | CepueH Homep: xxxxxxxxxxxxxxxxM

Homep Ha apTukyn (8-umdpeH Kog)

CHMMKaTa e camMo 3a crnpaBska
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Uriin agiklamasi
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Kl Kontrol paneli B 1zgara tel

H Yuvarlak déner platform tertibati [ Gozetim penceresi
E E} Cam tepsi Kapak tertibati

I Sicak hava sepeti EY Emniyet kilidi sistemi

Not:

* Cam doéner tablanin gikintilari, déner tablayr dondirmek icin tahrik miline takilmaz.
* 1lk 1-2 d6nds sirasinda kisa duraklamalar meydana gelebilir.

Izgara teli Sicak Hava Sepeti
Mod
Mikrodalga HAYIR
Izgara EVET
Sicak hava EVET
Turbo fan EVET
1 EVET EVET
| (Mikrodalga + turbo fan)
Kombi.
-2 EVET EVET
(Mikrodalga+izgara)
Not:

* Sicak Hava Sepeti: Sadece mikrodalga fonksiyonunda kullanmayin. Yukaridaki tabloya gére uygun bir
fonksiyonda kullanildiginda cam tepsi Uzerine yerlestiriimelidir.

* Izgara Teli: Sadece mikrodalga fonksiyonunda kullanmayin. Yukaridaki tabloya gére uygun bir fonksiyonda
kullanildiginda cam tepsi Uzerine yerlestirilmelidir.
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矩形


TURKGCE 182

Calisma

Kontrol paneli ve ¢zellikleri kullanma talimatlari
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CANCEL START

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl 1zgara A Durdurmariptal

B Mikrodalga + 1zgara Saat/Mutfak zamanlayicisi
El Cay, kahve isitma ) Mikrodalga + turbo fan
Y Mikrodalga glici E) Sicak hava

B Baslatma/+30 sn. ) Buz c6zme



TURKGCE

1. Saatin ayarlanmasi

M @ tusuna bir kez basin, “00:00” géruntualenir.
(2) Saati girmek icin sayi tuslarina basin.

Ornek: Saati 12:10 olarak ayarlamak icin liitfen sirayla “1, 2, 1, 0" tuslarina basin.
(3) Onaylamakicin @ tusuna basin. Saat ayarlanir.

2. Mutfak zamanlayicisinin ayarlanmasi

(M ”@"tug,una iki kez basin, “0:00” géruntdlenir.
(2) istediginiz zamani ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.
(3) Onaylamakicin "EgTo" tusuna basin. Zamanlayici geri saymaya baslar.

3. Mikrodalga ile pisirme

10 gu¢ seviyesi mevcuttur.

183

Gug %100 %90 %80 %70 %60 %50 %40 %30 %20

%10

Ekran P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20

P10

VAT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180W

20 W

(1 4]’ tusuna bir kez basin, “P100” géruntulenir.
(2) Gug seviyesini ayarlamak icin 4]’ tusuna art arda basin veya sayi tuslarina basin.
10 gu¢ seviyesi mevcuttur.
(3) Onaylamak icin "Eﬁ?” tusuna basin.
(4) Pisirme suresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(5) Pisirmeyi baslatmak igin ’%ﬁg” tusuna basin.

4. Agirhiga gore buz ¢6zme
X

(1) " " tusuna bir kez basin, ekranda “dEF1” gorantalenir.
(2) Yiyecegin agirhigini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Agirlik araligr 100 ~ 2.000 gr'dir.

(3) Buz ¢6zmeyi baslatmak icin "Eﬂ‘r’" tusuna basin.

5. Suireyle buz ¢6zme
X

(1) " " tusuna iki kez basin, ekranda “dEF2” gérantalenir.
(2) istediginiz buz ¢c6zme zamanini ayarlamak icin sayi tuslarina basin.
Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Buz ¢6zmeyi baslatmak icin "Eﬁg” tusuna basin.
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6. Izgarada pisirme

(1) “wwv Vv tusuna bir kez basin, “G" géruntulenir.

184

(2) Pisirme suresini ayarlamak igin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Pisirmeyi baslatmak igin "Eﬁ?" tusuna basin.

Not:

lzgarada pisirme islemi sirasinda yiyecekleri ters ¢evirmenizi hatirlatmak icin sesli ikaz duyulur. Bir islem

yapilmazsa firin, calismaya devam eder.

7. Sicak havayla pisirme (6n isitmali ve 6n i1sitmasiz)

Q)] UE tusuna bir kez basin, “150°C"” géruntulenir.

(2) Sicakligr ayarlamak icin ,E, tusuna art arda basin. 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C,
230°C, 240°C olmak Uzere 10 se¢enek mevcuttur.

(3) Sicakligr onaylamak icin “{>+3o” tusuna basin.

(4) On isitmayi baslatmak icin ”|>+3o"tu§una tekrar basin. On isitma tamamlandiginda iki kez bip sesi duyulur.
Kapagdi agin ve yiyecedgi firnin icine yerlestirin. Ardindan kapagi kapatin. (On isitma gerekli degilse Iitfen bu

adimi atlayin.)

(5) Pisirme suresini ayarlamak icin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(6) Pisirmeyi baslatmak icin "Eﬁg” tusuna basin.

TARIF ADI AGIRLIK | SURE (DK.) MOD MENUYLE iLGILi iPUGLARI
Dondurulmus 300g 21:00 Sicak Hava |1. Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Patates Kizartmasi 240°C saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme

suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
2. Farkli boyutlardaki patates kizartmalarinin
sonuglari da farklidir ve bu deneyimde
9 mm x 9 mm boyutunda patates kizartmasi
kullaniimistir.
Dondurulmus Elma 450 ¢g 15:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Dilim Patates 240°C saglamak icin yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Tavuk 35049 24:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Nugget 240°C saglamak icin yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus 2504¢ 24:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Kalamar Kizartmasi 240°C saglamak i¢in yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Sogan 25049 15:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Halkasi 240°C saglamak icin yiyecegi, 2/3 pisirme
suresinden sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus 2504¢ 15:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Karides Pane 240°C saglamak icin yiyecegi, 1/2 pisirme stresinden
sonra sallayin veya ters cevirin.
Dondurulmus Tavuk 400 g 21:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini
Pirzola Kizartmasi 240°C saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme slresinden
sonra sallayin veya ters cevirin.
Taze Balik Fileto 3009 14:00 Sicak Hava /
Izgara 240°C
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Dondurulmus 420 g 18:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini

Buffalo Soslu Tavuk 240°C saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme siresinden

Kanat sonra sallayin veya ters cevirin.

Dondurulmus Tavuk 500 g 18:00 Sicak Hava |Ust ve alt tarafinin esit olarak pismesini

Kanat Kizartmasi 240°C saglamak i¢in yiyecegi, 1/2 pisirme slresinden
sonra sallayin veya ters cevirin.

Notlar: Sicak hava islevi icin yukaridaki ayar sadece tavsiye niteligindedir, lutfen dondurulmus gida paketindeki
talimatlari izleyin.

8. Mikrodalga + turbo fan (Karma pisirme)
M z tusuna bir kez basin, “C-1" gérantulenir.
(2) Pisirme suresini ayarlamak igin sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Pisirmeyi baslatmak igin ”Eﬁ?" tusuna basin.

9. Mikrodalga +i1zgara (Karma pisirme)

1 =" tusuna bir kez basin, “C-2" géruntulenir.
(2) Pisirme suresini ayarlamak i¢in sayi tuslarina basin. Maksimum zaman degeri “99:99"dur.

(3) Pisirmeyi baslatmak igin "Egg" tusuna basin.

10. Cok asamali pisirme

Notlar:
(1) Gok asamali pisirmede iki pisirme asamasi ayarlanabilir.
(2) Buz ¢6zme fonksiyonunu ayarlarsaniz ilk asamada otomatik olarak ¢alsir.

(3) Mutfak zamanlayicisi, otomatik ment, 6n isitma ve hizl pisirme ¢ok asamali pisirmenin bir asamasi olarak
ayarlanamaz.

Ornek: Yiyeceklerin buzu 5 dakika siireyle cézer ve ardindan yiyecekleri 7 dakika siireyle 1zgara yapar.

X*

(1) "% " tusuna iki kez basin, ekranda “dEF2" gorantdlenir.

(2) istenen buz cézme siiresini 5 dakikaya ayarlamak icin “5”, “0” ve “0” tuslarina basin.
(3) “wv Vv tusuna bir kez basin, “G" géruntulenir.

(4) Pisirme suresini 7 dakikaya ayarlamak igin “7", “0” ve “0” tuslarina basin.

(5) Pisirmeyi baslatmak i¢in "Eii?" tusuna basin.
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11. Hizh pisirme

(1) Bekleme modunda 1 ile 6 arasindaki sayi tuslarina basarak 1 ile 6 dakika arasinda bir pisirme suresini hizlica

secebilirsiniz. Ardindan pisirme suresini artirmak i¢in "Eﬁ?" tusuna basabilirsiniz. Maksimum zaman degeri
“99:99"dur.

(2) Bekleme modunda yiyecegdi %100 gUg seviyesinde 30 saniye pisirmek igin "EZ?I?" tusuna basin. Ayni tusa her
basis sureyi 30 saniye artirir, maksimum sire degeri “99:99"dur.

12. Cay, kahve isitma

(M g tusuna bir kez basin, “1” géruntulenir.
(2) g tusuna art arda basin, “1", 2" veya “3" sirayla goruntulenir.

(3) Pisirmeyi baslatmak icin ”Eﬁ?" tusuna basin.

icecek meniisii tablosu

Meni Agirhik Ekran Gl
1 bardak 1

Cay, kahve isitma 2 bardak 2 P100
3 bardak 3

13. Cocuk kilidi fonksiyonu

Ekran tuslarini devre disi birakmak ve cocugunuzun yanlhishkla firini agmasini énlemek igin bu fonksiyonu
kullanabilirsiniz.

Kilidi etkinlestirmek icin:

Bekleme modunda "cg%” tusunu Ug¢ saniye basili tutun. Bir bip sesi duyulur ve kilitli simgesi goérintulenir.

Kilidi devre disi birakmak igin:
Kilitli durumdayken Q. tusunu Ug¢ saniye basili tutun. Bir bip sesi duyulur.

CANCEL

14. Sessiz modu
Sessiz modunu etkinlestirmek igin:
Bekleme modunda “8” tusunu Ug saniye basil tutun. Ekranda “OFF” géruntulenir. Tusa bastiginizda ses ¢ikmaz.

Sessiz modunu devre disI birakmak igin:
Sessiz modunda “8" tusunu Ug saniye basili tutun. Sesli uyari duyulur ve ekranda “On” goruntulenir.
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15. Ekonomik fonksiyonu

Ekonomik moduna girmek igin:

Bekleme modunda “cg)ﬂ" tusuna bir kez basin. Ekran kapanir.

Ekonomik modunu iptal etmek icin:
Ekonomik modunda herhangi bir tusa basiimasi veya kapagin acilip kapanmasi, modu iptal eder.

16. Sorgulama fonksiyonu

(1) Saat ayarlanmissa pisirme durumunda @ tusuna basildiginda gecerli saat li¢ saniye boyunca
gOruntulenir.

(2) Mikrodalga ile pisirme durumunda gug seviyesi hakkinda bilgi almak icin d tusuna basin. Izgara, turbo
fan ve kombinasyon pisirme durumunda pisirme sicakligi veya pisirme modu hakkinda bilgi almak igin ilgili
tuslara basin.

Teknik Ozellikler

Model: GATEBO 005.976.55
Anma Gerilimi: 230V 50 Hz

Anma Giris Gucu (Mikrodalga): 1.450 W

Anma Cikis Gucu (Mikrodalga): 900 W

Firin Kapasitesi: 26,67 L

Doner Platform Capt: 288 mm

Dis Ebatlar: 495,0 x 436,0 x 292,0 mm
Net Agirlik: 16,10 kg

Kapal modda gug: 05W

Bekleme modunda gu: 0,8W

Mikrodalga firinin otomatik olarak uygun

dusuk gu¢ moduna veya durumuna ulasmasi |20 dakika

icin gereken maksimum sure:

Seri Numarasi (SN ile baslar, 22 haneli kod) Seri numarasuxxxxxxxxxxxxxxxxxﬁ

Uriin Numarasi (8 haneli kod)

Resim sadece referans igindir
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;A NosoportHe kinbue B 360p1 [ Ornagose BikHO

E E} Cknsna migcraska [lBepusTa B 360pI

A Kowwuk aeporpuns B} Cucrema 3axucHoro 610kyBaHHs

MpumiTka:

*  Buctynu ckAsSSHOro NOBOPOTHOrO CTO/Y He 34INAITLCS 3 NPUBOAHMM BaNoM, LWO6 NprBecTu
NMOBOPOTHUI CTINTY PYX.
* I 4vac nepwux 1-2 06epTiB MOXYTb BIAOYBaTNCA KOPOTKI MNay3u.

KoLumk
JloTok rpwuns
aeporpuns
Pexxnm
Mikpoxsuni HI HI
Mpunb TAK TAK
Aeporpusnb TAK TAK
KoHBekLa TAK TAK
C-1
(Mikpoxsuni + TAK TAK
. KOHBEKL|ISA)
KombiHoBaHWI
C-2
(Mikpoxsuni + TAK TAK
rpuib)

MpumiTKa:

*  Kowwuk aeporpuns: He BUKOPVCTOBYIATE ANs BUKNIOUHO MIKPOXBUNLOBOT GyHKLYT. ioro cnig ctaBuTu Ha
CKASHMIA NOTOK MIA Yac BUKOPUCTAHHA BIAMNOBIAHOI GYHKLIT 3rI4HO Tabanu BuLLe.

* JloTok rpuns: He BUKOPUCTOBYIiTE A/IA BUKIOYHO MIKPOXBUIBbOBOT GYyHKLIT. Mloro ciig ctaBuTn Ha CKIsHUIA
NOTOK MIA Yac BUKOPUCTAHHA BIANOBIAHOI GYHKLIT 3rI4HO TabanL BULLe.
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1. HanawTyBaHHS rogMHHMKA

(1) HatucHiTb «@» 0OAVH pas, Ha aucnnei 6yae Bigobpaxatmcs «00:00».
(2) HaTucHITbL KHOMKK 3 undpamu, Lo6bm BBECTM Yac.

Hanpuknag: LWo6 BctaHoBUTK 12:10, HaTUcKalkTe no yepsi «1, 2, 1, O».
(3) HaTucHITL «@» ANSA MIATBEPAXKEHHS. TOAVHHWK HanalwToBaHWA.

2. HanawiTyBaHHSl KYXOHHOro Tarimepa

(1) HatucHITb «@» ABIYI, Ha gucnnei byae BigobpaxaTncs «0:00».

(2) HaTUCHITb KHOMKW 3 undpamu, LWobur BBECTU BaxaHWi Yac. MakcMManbHWA Yac AN BCTAHOBNEHHS:
«99:99»,

(3) HaTucHITL «[>+30» ANS NIATBEPAXKeHHS. TaliMep NOYMHAE 3BOPOTHIN BISJIK.
START

3. MpuroTyBaHHs DKI 3a AONOMOrol MIKPOXBUJ/Ib

JoctynHi 10 pIBHIB MOTY>XXHOCTI.

XwviBneHHa | 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Avicnnei P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10

BT 900BT | 810BT | 720BT | 630BT | 540 BT | 450BT | 360BT | 270BT | 180 BT 90 BT

(1) HatucHite « .~ J» oauH pas, Ha Avcnnei BIAOBPaXaTUMETLCA «P100».

(2) HatuckanTe «4]» MOTPIGHY KINbKICTb PasiB, ab0o HAaTUCHITb KHOMKM 13 Lndpamu Ans BCTaHOBEHHS
MOTPIGHOIO PIBHA MOTY>KHOCTI.

JoctynHi 10 pIBHIB NOTY>XXHOCTI.

(3) HatuncHITL «Eﬂ?» ANA NIATBEPAXKEHHS.

(4) HaTUCHITb KHOMKW 13 Udpamu, wobum BBECTN YaC NPUTrOTYBaHHSA. MakCUManbHWUI Yac AN BCTAHOBNEHHS:
«99:99»,

(5) HatucHIT «[Zﬁ?»' W06 noYaTy NPUroTyBaHHS.

4. Po3mMoOpoXXyBaHHS B 3aJ1e)KHOCTI BIA Baru

(1) HaTtucHITe «906» OAVIH pas, Ha ekpaHI BIjobpaxaTumeTbcsa «dEFT».
(2) HatucHITb KHOMKW 13 udpamu, LWo6br BBECTW Bary NpoayKTIB. locTynHWiA Alana3oH Baru cknagae 100~ 2000 .

(3) HaTtncHITh “Eﬁ?»' o6 NoYaTy PO3MOPOXKYBaHHS.

5. Po3mMopo)XyBaHHA 3a YacoM

(1) HatucHItb «906» JBIYI, Ha ekpaHI BigobpaxatumeTbcsa «dEF2».
(2) HaTUCHITbL KHOMKW I3 Udpamu, LWoby BBECTN BaXKaHWIA Yac pO3MOPOXYBaHHS.
MakcmmanbHUIA Yac ANst BCTAHOBAEHHS: «99:99»,

(3) HatncHITe «Eﬁ?»' 06 noYaTy PO3MOPOXKYBAHHS.
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6. MpurotyBaHHs Ha rpuni

(1) HaTUCHITbL «¥ ¥ ¥» OANH pa3, Ha gncnnei byae Bigobpaxatmcsa «G».

(2) HaTucHITb KHOMKW 13 undpamu, LWoby BBECTM Yac MPUroTyBaHHSA. MakcMManbHWIA Yac AN BCTAHOBEHHS:
«99:99»,

(3) HaTWCHITb «/x30», LLIO6 MOYATU MPUrOTYBAHHS.

MpumiTKa:
Mg Yac NpUroTyBaHHA Ha rpul NPOyHAaE 3ymMmep A1 HaragyBaHHSA MPo HeObXIAHICTE NepeBepHYTU NPOAYKTU.
SAKLLO XOAHUX AIVi He Byfe BUKOHAHO, MiY MPOAOBXNTbL NPaLtoBaTy.

7. MpurotyBaHHsA B aeporpwusi (13 nonepeaHIM po3IrpiBoM 4u 6e3 Hboro)

(1) HatucHiITb «;f__,» OAVIH pas, Ha gucnnei byge Bigobpaxatmncs «150°C».

(2) Hatnckarite «.UE» NOTPIBHY KINbKICTb PasiB A/15 BCTaHOBAEHHS Temnepatypu. JocTtynHi 10 HanawTyBaHb:
150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) HatuncHITh «Eﬁ?» 4NA NIATBEPAXKEHHA TeMmnepaTypu.

(4) HaTtncHITh «IZ?R?» e pa3s, Wwob novaTy nonepesHI po3irpie. Micnsd 3aBepLUeHHs NonepeAHbOro posirpisy

Miy BUZAE fBa 3BYKOBI CUrHaNW. BIAKpWiATe ABepusaTa i MOKNaAITb MPOAYKTA Y Miu. MOTIM 3aKkpuiiTe
ABepuATa. (KL nonepeaHIi po3IrpiB He € HEOHXIAHUM, MPONYCTITh Lel Kpok.)

(5) HaTUCHITL KHOMKW I3 Udpamu, LWobY BBECTN Yac NPUroTyBaHHA. MakCMManbHUIA Yac NS BCTAHOBNEHHS:
«99:99».

(6) HaTtncHITL «Eﬂg», W06 novaTu NPUroTyBaHHS.

HA3BA BATA YAC PEXXM NIAKA3SKW WOA0 MEHIO
PELLENTA (XB.)
3amMopoxeHa 300r 21:00 Aeporpunb | 1. CTpyLuyinTe UM nepeBepTanTe NPOAyKTY Yepes 2/3
kapTonnsa-¢pl 240°C yacy NpUroTyBaHHS, 06 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI
NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

2. PesynbTaTn AN KapTonl-epi pI3HOro po3mipy byayTb
PI3HUMU. B LIbOMY eKCrepmMeHTI BUKOPMUCTOBYBanacs
KapTonnsa-¢pi po3MIpoM 9x9 MMm.

3aMOpOXeHI 450 r 15:00 Aeporpunb | CTpyLUyiiTe U/ NepeBepTanTe NPOAYKTN Yepes 2/3

KapTonasHI 240°C yacy NpUroTyBaHHS, W06 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

CKMBOUKM NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

3aMOpOXeHI 350r 24:00 Aeporpunb | CTpyLUyiiTe Y/ NepeBepTanTe NPOAYKTU Yepes 2/3

Kypsiyl HareTcu 240°C yacy NpUroTyBaHHS, LWLO6 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI
NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

3aMOpPOXeHI 250r 24:00 Aeporpunb | CTpyLUyiTe Y/ NepeBepTanTe NPOAYKTN Yepes 2/3

CMaKeHI 240°C yacy NpUroTyBaHHS, 06 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

KanbMapwu NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

3aMOpOXeHI 250r 15:00 Aeporpunb | CTpyLUyiiTe 4/ NepeBepTarTe NPOAYKTU Yepes 2/3

KIbLSA Loyl 240°C yacy NPUroTyBaHHs, W06 YHNUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

NPUroTtyBaHHA MPK BEPXHbOK Ta HMXKHBbOK
noBepxXHAMN.
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3aMOpOXXeH]I 250r 15:00 Aeporpunb | CTpyLuyiiTe Yn nepesepTarite NPoAykKTu Yepes 1/2

MaHIpoBaHiI 240°C yacy NPUroTyBaHHS, 06 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

KpeBeTKun NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

3amMopoxeHa 400 r 21:00 Aeporpunb | CTpyLuyiiTe 4n nepesepTarite NpoAyKTu Yepes 1/2

CMaXxkeHa 240°C yacy NpUroTyBaHHS, 06 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

Kypsiua KoTsieTa NPUroTyBaHHS MK BEPXHLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

®une cBKOI 300r 14:00 Aeporpusb /

pubwn Ha rpul 240°C

3aMOpOXeHI 420r 18:00 Aeporpunb | CTpyLlyliTe 4 nepeBepTariTe NpoAyKTy Yepes 1/2

Kypsayl KpunbLd 240°C yacy NpUroTyBaHHS, LWLO6 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

«badpdpano» NPUroTyBaHHS MIXK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

3aMOpOXeHI 500r 18:00 Aeporpunb | CTpyLlyliTe 4 nepeBepTariTe NpoaykTy Yepes 1/2

CMaeHI Kypsaul 240°C yacy NpUroTyBaHHS, LWLO6 YHUKHYTU HEPIBHOMIPHOCTI

KpubLs NPUroTyBaHHS MK BEPXHbLOK Ta HUXKHBOK
NOBEPXHAMMU.

MpuUMITKa: BKa3aHI BULLE HaNawWTyBaHHS 418 GYHKLIT aeporpus € nnile pekomeHaauler. loTpumyiitecs
IHCTPYKLIVA Ha ynakyBaHHI 3aMOPOXEHUX NMPOAYKTIB.

8. MikpoxBwul + KoHBeKL IS (KoM6IHOBaHUIA peXXM NPpUroTyBaHHS)

(1) HatucHITb «XZ» OAMVH pas, Ha gucnnei byae BigoopaxaTncs «C-1».

(2) HaTucHITL KHOMKM 13 undpamu, LWoby BBECTM Yac MPUroTyBaHHSA. MakcMManbHWIA Yac AN BCTAHOBEHHS:
«99:99»,

(3) HatncHITe “Eﬁ?”' W06 novaTu NPUroTyBaHHS.

9. MikpoxBwi + rpusb (KoM61HOBaHMIA peXXUM NpUroTyBaHHS)

(1) HaTtucHITb «'é'» OAMVH pas, Ha gucnnei byae Bigo6paxaTncs «C-2».
(2) HaTUCHITbL KHOMKMW I3 Udpamu, LWobY BBECTN Yac NPUroTyBaHHA. MakCMManbHWIA Yac ANA BCTAHOBNEHHS:
«99:99»,

(3) HaTucHITL “Eﬁ?”’ LL,06 noYaTu NPUroTyBaHHS.

10. MpuroTtyBaHHA y AeKiNbKa eTanis

MpuMITKI:
(1) MoxkHa HanawTyBaTu ABa eTanu NpUroTyBaHHS.
(2) SAxkwo BcTaHOBUTU GYHKLIIO PO3MOPOXYBaHHS, BOHa byZile aBTOMaTUYHO NpaLoBaT Ha NepLLoMy eTanl.

(3) KyxoHHWI Tarimep, aBTOMaTnyHe MeH0, NonepesHI Po3IrpiB Ta LWBUAKE MPUroTyBaHHA HEMOX/MBO
BCTAHOBWUTU OAHWM I3 €TariB.

Hanpuknag: Po3MopoxyBaHHS I MPOTAroM 5 XBUAVIH | MOTIM NPUroTyBaHHS Ha Pl MPOTArom 7 XBUIMH.

(1) HatucHITb «906» JBIYI, Ha ekpaHI BigobpaxatmeTbcsa «dEF2».

(2) HatucHITb «5», «0» Ta «0», W06V BCTAaHOBUTY Yac PO3MOPOXYBAHHSA Ha 5 XBUIVH.
(3) HaTUCHITL «¥ ¥ ¥» OANH pas, Ha ancnnei byae Bigobpaxatmcs «G».

(4) HaTuCHITb «7», «0» Ta «0», 061 BCTaHOBUTM Yac NPUroTyBaHHS Ha 7 XBUJIVH.

(5) HatucHITb «Eﬁ?»' W06 NoYaTy MPUroTyBaHHS.
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11. WWBnake npurotyBaHHsA

(1) Y pexxumi o4ikyBaHHS KHOMKM 3 1 M0 6 A03BOASAOTL BaM LLUBUAKO BMOPATK Yac NpUroTyBaHHSA BIA 1 40

6 XBUANH. MNOTIM MOXHa HaTUCHYTUN «Eﬁ?» ANS 3611bLUEHHS Yacy NPpUroTyBaHHsA. MakcManbHUM Yac ans
BCTAHOBNEHHS: «99:99%».

(2) Y pexxnmi o4vikyBaHHSA HAaTUCHITb «Eﬂ?»' Wwo6 rotyBaTy Xy 13 100 % noTy>XHOCTI NpoTAromM 30 cekyHA,
KoXXHe HaTUCKaHHSA Takoi X KHOMKK 361nbLuye Ha 30 cekyHA, A0 MaKCUMMaibHOro 3Ha4eHHs 99:99.

12. Po3irpiBaHHA 4yalo, KaBu

(1) HatucHITb «g» OAVH pas, Ha Ancnnei byae BIAOGpaxaTncs «1»,

(2) Hatuckamre «Z» JeKinbKa pasiB, Ha Aucnaei no Yepsi byze BIA06paXKATUCS «1», «2» UL «3»,

~——~.
—

(3) HatncHIT «Eﬂ?»' LWo6 noyaTy NPUroTyBaHHS.

Ta6nuua gna Hanoie

MeHrio Bara Ancnnen JXnBneHHs
1 valuka 1
PosirpiBaHHs yato, KaBu 2 YaLlKku 2 P100
3 yaLikum 3

13. PyHKLIA 6N10KYBaHHSA BIA AITel

|_||}O CI)yHKLI,II-O MO>XHa BUKOPWMCTOBYBAaTU AN BUMMKaHHA KHOMOK eKpaHa | 3anobiraHHA BMVIKaHHS neul AITbMW.

Ansa akTrBavli 610KyBaHHS:

Y pexumMI 0UIKyBaHHS HATUCHITb 1 YTPUMYIATE « N » MPOTATOM TPbOX CEKYHA. MPO/yHa€E 3BYKOBWIA CUTHa |
BIZO6PAXATUMETHCS 3HAUOK H610KYBaHHS.

[Ans BUMVKaHHS 6J'IOKyBaHHF|Z

Y 3a6/10K0BaHOMY CTaHI HAaTUCHITb A YTPUMYIATE « Q@ » MPOTArOM TPbOX CekyHA. lponyHae 3ByKOBUIA CUrHan.

CANCEL

14. PeXkum BUMUKAHHSA 3BYKY

ANt BMUKaHHS 6€33BYYHOr0 PexXrMy:

Y pexuMI 04IKyBaHHS HATUCHITb 1 yTPUMYIiTe «8» MPOTSAroM Tpbox cekyHz. Ha ancnnei BigobpaxaeTbes «OFF».
Konu B1 HaTUCKaTUMeTe KHOMKM, 3BYKN He TyHaTUMYTb.

ANns BUMMKaHHSA 6€33BYYHOr0 pexunmy:

Y 6€33BYYHOMY PEXMMI HATUCHITb 11 yTPUMYTiTe «8» MPOTAroM TPbOX CekyHA. MponyHae 3ymep | Ha gucnnei
BIZO6paxaTuMeTbest «Ony.,
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15. dyHKUIa EKO
Ana nepexogy y pexwm EKO:

Y pexuMI 04IKyBaHHS HaTUCHITb 9, OAWH pa3. EkpaH BUMUNKAETbLCS.

CANCEL

[na ckacyBaHHsa pexunmy EKO:

HaTUCHITb Byab-sKy KHOMKY abo BIAKPUIATE Ta 3aKpUinTe ABepusTa.

16. NMepernap iHpopmauli

194

(1) Konw roanHHMK HanalwToOBaHWIA, ana BIAO6pa)KeHHF| MNOTOYHOrO Yacy NPOTAroM TpbOX CEKYH/ HaTuckanTe

«@)» y pexumi npurotysaHHs.

(2) Y pexxnmi MIKpOXBWJIbOBOTO NMPUTrOTYBaHHA HAaTUCHITb «A» AN nepernsagy pIBHA NOTYXXHOCTL. Y pexumax

rpunna, KOHBEKLI,I.I' Y KOMBIHOBAHOTIO NPUroTyBaHHA HaTuCcKanTe BIAMOBIAHI KHOMKW ANA nepernagy

TemnepaTypu abo pexumMy NpuUroTyBaHHs.

TexHIUHI XapaKTepUCcTUKu

pexunmMy abo cTaHy HM3bKOi MOTYXHOCTI:

Mogenb: GATEBO 005.976.55
HomIHanbHa Hanpyra: 230 B 50 Iy
HoMIHasbHa cnoXmBaHa MoTYXXHICTb (MIKPOXBUI): 1450 Bt
HoMIHanbHa BUXIAHA MNOTYXHICTb (MIKPOXBUI): 900 BT

EMHICTb neyl: 26,67 n

JllameTp NoBOPOTHOrO NiAAOHA: 288 MM

Fabaputn: 495,0%x436,0%x292,0 MM
Maca HeTTO:! 16,10 kr
EHeprocrnoxmBaHHsA y BAMKHEHOMY PEXUMI: 0,5BT1
EHeprocnoXmBaHHSA y peXxxmMMi OUIKyBaHHS: 0,8 BT
MakcrManbHU Yac ANs aBTOMaTUYHOIO

JOCATHEHHSI MIKPOXBU/IbOBOKO MIYYO BIAMOBIAHOTO |20 XBUANH

CepIliHWIA HOMeP (22-3HaYHWNI KOZ, L0 NoYMHAETLCA 3 SN)

Homep B1poby (8-3Ha4HWIA Kog4)

Cepl AHWIA HOMEPT XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

PucyHok nviLie Anst A0BIAKW
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Vérulysing
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Kl stjornbord B Grillbakki

1 Grind undir sntningsdisk

El Glerdiskur

A Karfa fyrir loftsteikingu

A skodunargluggi
Hurdarsamstaeda

B} Oryggislasingar

Athugasemd:

* Utstaedir hlutar gler sniningspallans na ekki til drifskaftsins til ad ldta hann snuast.
* Stuttar tafir geta komid upp a fyrstu 1-2 sndningunum.

. . Karfa fyrir
Grillbakki loftsteikingu
Stilling

Orbylgjuofn NEI
Grill JA JA
Loftsteiking JA JA
Blastursofn JA JA
C-1 . .
| (Orbylgja + blastursofn) IA A

Combi. 2
(Orbylgja + grill) A A
Athugasemd:

* Karfa fyrir loftsteikingu: Ekki nota petta i hreinni 6rbylgjuadgerd. Lata skal hana & glerbakkann pegar

notkun fer fram i réttri adgerd samkvaemt toéflu hér ad ofan.
* Grillbakki: EKki nota petta i hreinni 6rbylgjuadgerd. Lata skal hana a glerbakkann pegar notkun fer fram i
réttri adgerd samkveemt toflu hér ad ofan.
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Meodferd

Stjérnbord og leidbeiningar um adgerdir

i< f<8

2 3
4 5 6
7 8 9

I B 0
6 © g —

CANCEL

MICROWAVE + AIRFRYER

Kl Grill A stodva/Haetta vid

K Orbylgja + grill Klukka/Timastillir

E} Hitun & te eda kaffi ) Orbylgja + blastursofn
P4 Afkost érbylgjuofns E) Loftsteiking

B Raesa/+30sec. ) Afpida
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1. Stilling klukku
(1) Yttu & ,(2)" einu sinni og pa birtist,,00:00".
(2) Yttu & talnalykla til ad sla inn tima.
Daemi: Ef stilla & klukku & 12:10 skal yta a 1, 2, 1, 0“ i peirri r6d.
(3) Yttu & @ til ad stadfesta. Klukkan er stillt.
2. Eldhastimastillir stilltur
(1) Yttu tvisvar & ,(J)" og pé birtist ,,0:00".
(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla 4 aeskilegan tima. Hdmarksgildid er,99:99".
(3) Yttu & "Eﬁ?ﬂ til ad stadfesta. Timastillirinn fer ad telja nidur.
3. Matreidsla i 6rbylgjuofni
10 afkastastillingar i bodi.
Orka 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10%
Skjar P100 P90 P80 P70 P60 P50 P40 P30 P20 P10
VOTT 900W | 810W | 720W | 630W | 540W | 450W | 360W | 270W | 180 W 0w

(1) Yttu einu sinni & ,,_~7} og ,P100" birtist.

(2) Yttu itrekad & 4} talnalyklana til ad stilla afkostin.
Afkastastillingarnar 10 eru adgengilegar.

(3) Yttu & Deao til a8 stadfesta.

(4) Yttu & talnalyklana til ad stilla eldunartimann. Hamarksgildid er ,99:99".

(5) Vttu & Do til a8 hefja eldun.

4. Affrysting eftir pyngd
*

(1) Yttu einu sinni &, 5" 09 a skjanum birtist ,dEF1”.
(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla pyngd faedunnar. byngdarsvidid er 100 ~ 2000 g.
(3) Yttu & "Eli?" til ad hefja affrystingu.

5. Timastillt affrysting

(1) Yttu tvisvar & 9§ og skjarinn synir pa ,,dEF2".

(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla askilegan affrystitima.
Hamarksgildid er ,99:99".

(3) Yttu & ,,Egg“ til a8 hefja affrystingu.
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6. Grillun

(1) Yttu einu sinni & ,¥ v v* og ,G" birtist.
(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla eldunartimann. Hamarksgildid er ,99:99".

(3) Yttu & ,,Egg“ til ad hefja eldun.

Athugasemd:

198

Bjallan hringir til ad minna & ad snuda faedunni vid 8 medan grillad er. Ef engin adgerd er framkvaemt mun
ofninn halda afram vinnslu.

7. Loftsteiking (med forhitun og an forhitunar)

(1) Yttu einu sinni & ,E, 0g ,150°C" birtist a skjanum.

(2) Yttu itrekad ,,,:E.” til ad stilla hitastigid. Valkostirnir 10 eru tiltaekir, p.4.m. 150°C, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C,
200°C, 210°C, 220°C, 230°C, 240°C.

(3) Yttu & ,,|>+30” til ad stadfesta hitastigid.

(4) Yttu aftur & ,,I>+3o“ til ad hefja forhitun. pegar forhitun er lokid tistir ofninn tvisvar. Opnid ofninn og 14tid
matinn  ofninn. Lokid sidan ofninum. (Ef ekki er porf & forhitun skal sleppa pessum 1id.)

(5) Yttu & talnalyklana til ad stilla eldunartimann. Hamarksgildid er ,99:99".
(6) Vttu & Deao til ad hefja eldun.

kjuklingaveengir

240°C

HEITI UPPSKRIFTAR | PYNGD |TiMI(MIN.)| STILLING UPPSKRIFTARAD
Frosnar franskar 300g 21:00 Loftsteiking |1. Hristid eda snuid vid eftir 2/3 eldunartima
kartoflur 240°C til ad jafna steikingu ofan a og undir.
2. Arangur af hinum ymsu steerdum af
fronskum kartéflum er mismunandi, en
Imm*9mm staerdin af fronskum kartoflum
er notud i pessari tilraun.
Frosnir kartoflubatar 450 g 15:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 2/3 eldunartima til
240°C ad jafna steikingu ofan & og undir.
Frosnir 3504¢g 24:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 2/3 eldunartima til
kjuklinganaggar 240°C ad jafna steikingu ofan a og undir.
Frosinn smokkfiskur 2504¢ 24:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 2/3 eldunartima til
240°C ad jafna steikingu ofan & og undir.
Frosnir laukhringir 2504¢ 15:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 2/3 eldunartima til
240°C ad jafna steikingu ofan & og undir.
Frosnar raekjur i raspi 250¢ 15:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 1/2 eldunartima
240°C til ad hindra ad yfirbordid verdi ekki eins ad
ofan og nedan.
Frosnar 400 g 21:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 1/2 eldunartima
kjaklingabringur 240°C til ad hindra ad yfirbordid verdi ekki eins ad
ofan og nedan.
Grillud ny fiskflok 3004g 14:00 Loftsteiking /
240°C
Frosnir Buffalo 420 g 18:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 1/2 eldunartima

til ad hindra ad yfirbordid verdi ekki eins ad
ofan og nedan.
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Frosnir djupsteiktir 500 g 18:00 Loftsteiking |Hristid eda snuid vid eftir 1/2 eldunartima
kjuklingavaengir 240°C til ad hindra ad yfirbordid verdi ekki eins ad
ofan og nedan.

Aths.: Stillingar hér ad framan fyrir loftsteikingu eru eingdngu radleggingar. Fara skal eftir fyrirmaelum a
pakkningum utan um frosin matvaeli.

8. Orbylgja + blastursofn (Blondud eldun)

(1) Yttu einu sinni & , 2" og pé birtist ,C-1".

—
=

(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla eldunartimann. Hamarksgildid er ,99:99".
(3) Vttu & D" til a8 hefja eldun.

9. Orbylgja + grill (Bléndud eldun)

vvv,

(1) Yttu einu sinni & ,Z5" og pa birtist ,C-2".
(2) Yttu & talnalyklana til ad stilla eldunartimann. Hamarksgildid er ,99:99".
(3) Yttu & "Eli?" til ad hefja eldun.

10. Fjolprepa matreidsla

Athugasemdir:

(1) Heegt er ad stilla & tvo prep i fjolprepaeldun.

(2) Efstillt er & affrystingu vinnur han sjalfkrafa a fyrsta prepi.

(3) Eldhustimastillirinn, sjalfvirk valmynd, forhitun og hradeldun geta ekki verid hluti af fjdlprepaeldun.

Daemi: Affrystu matinn i 5 mindtur og grilladu sidan matinn i 7 minatur.

(1) Yttu tvisvar & 906 og skjarinn synir pa ,dEF2“.

(2) Yttu & ,5",,0" og ,0"til ad stilla & seskilegan affrystitima upp & 5 minutur.
(3) Yttu einu sinni & ,¥ v v* 0og ,G" birtist.
(4) Yttu &,7%, ,0 og ,0“til ad stilla & aeskilegan eldunartima upp & 7 minutur.

(5) Yttu & "Eﬁ?ﬂ til a8 hefja eldun.
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11. Hradeldun

(1) ibidstédu skal yta talnalykla 1til 6 til ad velja strax eldunartima fr& 1 til 6 min. Sidan er haegt ad yta & ,,E;ig" til
ad lengja eldunartimann. Hdmarksgildid er ,99:99".

(2) ibidstodu skal yta & "[?Zi}’” til a8 elda mat & 100% stillingu i 30 sekdndur. | hvert sinn sem ytt er & sama lykil
eykst timinn um 30 sekundur og hamarksgildi er ,,99:99".

12. Hitun a te eda kaffi

(1) Yttu einu sinni & g og ba birtist ,1".
(2) Yttu itrekad & g og pa birtast 1%, ,2" eda ,3" i peirri rod.
(3) Vttu & ,Dwar til a8 hefja eldun.

START

Valmyndartafla um drykki

Valmynd byngd Skjar Orka
1 bolli 1

Hitun a te eda kaffi 2 bollar 2 P100
3 bollar 3

13. Barnalaesing

Pessa adgerd ma nota til ad aftengja skjdarhnappa og koma i veqg fyrir ad barnid pitt kveiki & ofninum fyrir slysni.

Lasinn virkjadur:

| bisstodu skal yta og halda @ i prjar sekundur. Tist heyrist og leesitaknid kemur upp.

CANCEL

Lasinn afvirkjadur:
| laesistédu skal yta & og halda @ i prjar sekindur. bad heyrist tist.

CANCEL

14. Hljédlaus stilling

Hljédlaus stilling virkjué:

i bidstédu skal yta & og halda ,8" i prjar sektndur. b4 birtist ,OFF“. begar ytt er & lykil heyrist ekki neitt.
Hljédlaus stilling afvirkjud:

| hljodlausri stillingu skal yta & og halda 8" i prjar sekandur. Bjallan hljémar og ,On" birtist.
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15. Eco (orkusparandi) adgerd
pegar farid er i ECO-stillingu:

i bisstédu skal yta einu sinni & ,,Cg)ﬂ”. Pad slokknar a skjanum.

Haett vid ECO-stillingu:
| ECO-stillingu skal yta & einhvern lykil eda opna og loka ofninum til a8 haetta vid.

16. Upplysingaadgerd

(1) Ef buid er ad stilla klukkuna birtist réttur timi i prjar sekindur med pvi ad yta @ a eldunarstigi.

(2) pegar orbylgjuofninn er 4 eldunarstigi skal yta a 4] til ad athuga afkodst. Grillid, blastur og bléndud
eldunarstada. Yttu a samsvarandi lykla til ad athuga eldunarhitastig eda eldunaradferd.

Taeknilysing

Gerd: GATEBO 005.976.55
Malspenna: 230V 50 Hz
Malafkost inn (Orbylgja): 1450 W

Malafkost at (Orbylgja): 900 W

Ramtak Ofns: 26,671

Pvermal sndningsdisks: 288 mm

Utanmal: 495,0x436,0x292,0 mm
Pyngd: 16,10 kg

Afkost pegar slokkt er a: 05W
Bidstoduafkost: 0,8W

Hamarkstimi sem 6rbylgjuofninn

parf til ad na sjalfkrafa viokomandi 20 minutur
lagafkastastillingu eda -astandi:

Radnumer (byrjar & SN, 22-talna kédi) Radnuamer: xxxxxxxxxxxxxxxxxxﬂ

VorunUmer (8-talna kédi)

Mynd adeins til vidmidunar
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